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KAREL  NOVOTNÝ 
V  SLANÉM 


Přítel  domoviny. 

HZullioviia  prost03:iáirc<a.iií. 

Přispěním  nejlepších  spisovatelů  domácích 

pořádá  a  vydáyá 

MARIE    REISOVÁ, 

býv,  učitelka. 


Spolupracovníci : 

J.  Arbes,  Pavel  Albieri,  Fr.  Bačkovský,  Václav  Beneš-Řumaveky,  Otakai- 
Bjstřlna,  Svatopluk  Čech,  P.  Alois  DoBtál,  Josef  Dumek,  Jos.  V.  Fric,  Irma 
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línek, P.  J.  Ježek,  Josef  Koblížek,  F.  V.  Kodjm,  Josef  Kořenský,  P.  Václ. 
Kosmák,  Oldř.  S.  Kostelocký,  Ellěka  Krásnohorská,  dr.  J.  Melicliar,  prof. 
V.  Kckut,  Tereza  Nováková,  Sofie  Podlípská,  Rudolf  Pokorný,  Anna  Řeháková, 
Václ.  Řezníček,  prof.  Karel  Stavy,  Kar.  Světlá,  Karel  Řkábn,  Ant.  Šnajdauf, 
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Předplatné  obnáší  na  6  vázaných  knih  1  zl.  40  kr.  i  se 

zásylkou  poštovní.    Jednotlivé  svazky  dostati  lze  po  30  kr. 

ve  všech  knihkupectvích. 

Ročník  II.  —  Svazek  1. 

Obsah  tohoto  svazku  nalézá  se  na  poslední  stránce. 
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V  PRAZE. 

BeoŘICIU     pRCHOA     «     VlLÍMil     Sv.ttONt     N»     KrČL.    ViNOHRAOK 

Naklade*    M.    Reisově   ve   yRŠovictcM, 


503h. 


2Sa,s-v  ě  c  e  aa  o 
vzácné  paměti  šlechetného  občana  dohiopaseckého 

Váeslava  Bartoňe, 

po  drahná  léta 

nejrozhodnějšího  přítele  každého  pokroku 

v  krajině  Podještědské. 


Na  nejvyšším  vrcholku  Ještěda  troufala  si 
rouhavá  ruka  na  skalní  balvan  tam  v5'čnívající  na- 
psati písmem  nesmazatelným,  pročež  dosud  nesma- 
zaným: „Auf  ewig  deutsch,"  což  znamená:  „Na 
věky  německý." 

Zdaž  není  oproti  smělosti  tak  veliké  ted  nalé- 
havější ještě  než  kdy  jindy  povinností  dokázati,  že 
výrok  ten  nejen  bohdá  do  budoucnosti  nikdy  pravdou 
nebude,  ale  že  i  v  dobách  minulých  nikdy  pravdou 
nebyl,  a  podati  o  tom  svědectví  líčením  povah  a 
myšlének,  klíčících  kolem  velebného  toho  mezníku 
na  rozhraní  obou  národností,  jehož  celé  okolí  bylo 
ještě  před  málo  věky  úplně  české? 

Ničím  nejde  nezvratněji  na  jevo,  že  žádný  jiný 
duch  nemůže  činiti  na  hory  ještědské  nároků  jako 
na  otčinu  svou  než  ten  jasný,  volný  duch  český, 
jenž  jako  žádný  jiný  vždy  pochopil,  co  to  právo 
a  svoboda,  jehož  holubicí  mírnost  se  stala  poře- 
kadlem, jemuž  se  protivovala  vždy  výbojnosť  rovněž 
jako  zotročilosť,  který  se  nedal  nikdy  ve  svém 
přesvědčení  másti,  nechť  se  naň  ošemetně  ze  všech 


stran  spouštěla  temnosť,  aby  jej  oslepila,  nechf  jej 
tisíceré  násilí  s  neuprositelností  nejkrutější  želez- 
nými svíralo  pouty. 

Příběh  následující,  jenž  se  proměnil  během 
času  v  legendu  tajemně  za  zimních  večerů  u  pra- 
skajícího na  krbu  ohně  vypravovanou,  nynějším  po- 
kolením téměř  zapomenutou,  jest  v  nejednom  ohledu 
toho  dokladem. 

Kéž  tato  nezdolná  láska  k  pravdě  a  sprave- 
dlivosti, tato  snaha  po  dokonalosti  mravní,  jež  byly 
povždy  vznešenými  vůdkyněmi  našeho  národa,  které 
jej  učí  i  v  nynějších  bojích  tak  důstojně  a  ušlech- 
tile snášeti  křivdu  sebe  bezohlednéji  na  něm  spá- 
chanou, jej  konečně  dovedou  k  cíli !  Kéž  nastane 
doba,  kdy  i  jemu  po  právu  učiněno  bude! 

Nenastane-li,  potom,  ó  potom  se  bude  vůbec 
právo  nadarmo  po  stezkách  světa  toho  hledati,  již 
na  něm  nevykvete,  již  zůstane  i  jinde  udušeno 
bcjlím    drze  vybujeného,  nevymýtitelného   bezpráví. 


I. 


Za  dávných  časů  říkávalo  se  „na  baliyiikácli" 
tam,  kde  byla  letošního  roku  postavena  nová  škola 
Paseckorozstauská.  Ozdobuje  budova  ta  nejen  úhle- 
dnou výstavností  celé  okolí,  nýbrž  potěšuje  každého 
uvědomělého  Čecha  nadějemi,  které  do  jejího  bu- 
doucího působení  na  mládež  ohroženého  toho  území 
vkládá. 

Před  sty  lety  bývalo  místo  to  však  úi)Ině  pusté 
a  zamlklé,  z  veliké  části  bařinou  pokryté  a  k  jižní 
straně  ohraničené  mohutným  lesem  „Boroviny" 
zvaným,  z  čehož  tam  dosud  některé  sporé  se  udr- 
žely stopy. 

Vedla  tehdáž  „Bóro vinami"  prastará  stezka 
obchodní  do  Sas,  a  to  přes  vrch  „Holou"  do  Druž- 
cova  (Drausendorf),  přes  Křížany  (Kristdorf),  Suchou 
(Schonbach),  Jitravy  (Pangratz)  a  odtamtud  přes 
Pasy  a  Hrádek  (Grotau),  poslední  to  na  českých 
"hranicích  vesnice,   téměř  přímou   čarou  do  Žitavy. 


10 

Mluvívalo  se  tenkráte  ještě  prý  v  Žitavě  rovněž 
česky  jak  německy,  ba  v  některých  zájezdných  ho- 
spodách jako  na  př.  „u  Koníčka"  nezaslechl  člověk 
jiného  hovoru  než  českého. 

Bylof  celé  Ještědí  v  stálém,  nepřetržitém  se 
Žitavou  spojení.  Neměl  Liberec  tenkráte  ještě  svého 
nynějšího  významu,  a  vše,  čeho  bylo  potřebí,  jen 
v  Žitavě  se  kupovalo.  Nešla  si  žádná  nevěsta  jinam 
ni  pro  svatební  šaty,  ni  pro  náčiní  a  nářadí,  a  na- 
vzájem se  zase  vše,  co  se  v  oněch  horách  vypě- 
stovalo, jen  do  Žitavy  odnášelo  a  tam  zpeněžilo. 

Lidé  si  okolo  „bahynek"  vždy  pospěli.  Prohá- 
něla se  tam  totiž  od  setmění  až  do  svítání  tak 
četná  hejna  bludiček,  že  nebylo  lze  široko  daleko 
cosi  podobného  spatřiti.  Běda,  kdo  cestou  se  opozdiv 
na  pozoru  se  neměl  a  buď  z  neopatrnosti  Či  ze 
všetečnosti  v  jejich  se  ohlédl  stranu.  Sotva  o  ně 
okem  zavadil,  již  se  mu  hlava  zatočila  nad  tím 
plaménkovým  na  bařině  rejem.  Náhle  nevěděl,  jakou 
to  má  před  sebou  cestu,  proč  a  k  čemu  ji  podniká, 
ubírá-li  se  domů  či  kamsi  do  světa.  Všechen  zpi- 
tomnělý,  udýchaný,  postrašený  kroužíval  pak  ne- 
božák po  celou  noc  kolem  nich.  Teprve  při  prvním 
rozbřesku  dne  se  zase  vzpamatoval,  obrátiv  se  tam, 
kam  měl  vlastně  namířeno. 

Slavily-li  ale  bludičky  právě  jakési  hody,  tož 
nevyváži  ten,  jenž  při  nich  je  překvapil,  tak  snadno. 
Co   jich    „na   bahynkách"   bylo,    všecky   do  jedné 
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k  učmu  pnhopkovaly,  podrazily  mu  nohy,  povalily 
jej  na  zemi  a  tak  dlouho  po  něm  tančily,  až  zůstal 
bez  hnutí  a  vědomí  ležeti.  Z  nejednoho  pozdního 
chodce  vydupaly  takto  nadobro  duši,  načež  ji  roz- 
nesly po  všech  v  lese  keřích.  Činívaly  tak  prý  ze 
rasty,  neb  nechtěly,  aby  přišel  kdosi  k  spasení, 
když  ony  jakožto  duše  nekřtěňať  také  k  spasení 
přijíti  neměly. 

Ale  bylo  přec  jen  mnoho  zbožných  lidí,  kteří 
věřiti  nemohli,  že  to  s  nimi  jednou  tak  smutně 
dopadnouti  má!  naopak,  byli  přesvědčeni,  že  při 
posledním  soudu  Kristus  Všelitovník  zajisté  tak 
vřele  u  boha  otce  se  přimluví,  že  nad  nimi  se 
smiluje,  jejich  nezaviněný  hřích  jim  promine  a  mi- 
lostivě rozkáže,  by  brány  nebeské  před  jejich  zá- 
stupy do  kořán  otevřeny  byly. 

K  severu  nad  „bahynky"  táhlo  se  veliké  past- 
viště, jež  pro  samý  šťovík,  který  tam  po  celé  léto 
kvésti  nepřestával,  ohromnému  se  podobalo  trato- 
lišti krve.  Za  příčinou  tou  ozýval  se  odtamtud 
zřídka  kdy  hlahol  písní  pasákův  a  veselé  práskání 
jejich  bičů.  Vyháněli  tam  dobytek  z  dědin  spoře 
v  okolí  roztroušených  a  tak  skrovných  co  do  počtu 
stavení  jako  obyvatelů  jejich  pouze  jen  při  nej- 
větším nedostatku  píce.  Štítili  se  lidé  místa  toho 
skoro  jako  „bahynek"  samých. 

Nad  pastvištěm  bělalo  se  kus  průhonu.  Honí- 
yali   tamtudy   z  panských   dvorů   v  uížinách   pólo- 
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zených  četná  stáda  ovcí  do  lesů  horských,  kde  se 
naskytovala  pro  ně  hojnější  a  zdravější  píce  a  kdež 
v  ovčínech  sběžně  z  prken  sbitých  ovčáci  někdy 
po  celé  léto  s  nimi  se  obmeškávali. 

Jinak  se  vlnily  po  všech  stranách,  jak  daleko 
oko  dosahovalo,  vrchy  a  kopce  od  paty  až  do 
vrcholku  omýtěné  k  horám ,  jejichžto  velkolepé 
pásmo,  krajinu  na  sever  ohraničující,  bylo  tenkráte 
ještě  hvozdy  téměř  neproniknutelnými  pokryto. 

K  východu  k  jednomu  z  jejich  boků  skromně 
se  tulíc  svítila  se  z  houštiny  věž  starého  kostelíčka 
světelského. 

Nejvýše  zvedal  Ještěd  nad  ostatní  skalnatá 
temena  hor  zamyšlené  svoje  čelo  k  nebesům.  Byltč 
dávno  uznán  od  nich  ode  všech  za  jejich  pána  a 
mistra.  Vida  mezi  nimi  nejdále  do  toho  širošírého, 
kolem  nich  se  rozkládajícího  světa,  vždy  první 
dával  výstražným  hukotem  znamení,  chystala- li  se 
z  dálky  jakási  bouřka  přivaliti  se  na  kraj,  jenž  od 
nepamětných  dob  k  němu  tak  úctyplně  a  důvěrně 
přihlížel  co  k  svému  příteli  a  strážci,  jak  činí 
dosud. 


II. 


Za  sychravého  jitra  jednou  časně  z  jara  břeh 
mezi  „bahynky"  a  „Borovinami"  náhle  a  neočeká- 
vaně se  oživil. 
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Ze  šumné  mrákoty  lesní  vystoupila  žena  již 
letitá  v  prostém  oděvu  cestovním,  avšak  důstojného 
vzezření  a  chování.  Dva  jinoši  tmavobrví  a  bystro- 
hledí  jako  mladí  orlíci,  stepilí  a  stihlí  jako  nej- 
zdravější vedle  ve  hvozdu  borovice,  ji  následovali 
s  dívkou,  svěží  jako  poupě  růžové,  plachou  jako 
holubice,  zpod  jejížto  kápi  splývaly  až  k  pasu  ka- 
deře jako  předené  zlato. 

I  oni  byli  v  oděvu  prostém,  ba  chudobném, 
ale  i  u  nich  jako  u  vůdkyně  jejich  se  zdálo,  že 
v  něm  vězí  jen  náhodou,  že  to  není  kroj  jejich 
obyčejný,  nýbrž  pouze  jen  jakési  přestrojení. 

Každá  z  osob  těch  sama  o  sobě  zajímavá  nesla 
na  bedrách  kožený  vak,  jenž  byl  u  mladíků  značně 
veliký,    mocně   napěchovaný   a  patrně  dosti  těžký. 

Žena  na  pokraji  bařiny  kroky  svoje  náhle  uvol- 
nila. Mladíci  a  dívka  učinili  k  jejímu  příkladu. 
Rozhlíželi  se  tak  jako  ona  dychtivě  po  zamlženém 
okolí. 

A  hle!  jako  by  byly  měly  vroucí  jejich  po- 
hledy moc  rozptylovati  ty  sivé,  husté  výpary  ranní, 
po  krajině  těžce  se  valící  a  obraz  její  před  nimi 
závistivě  zahalující,  znenáhla  počaly  kolem  nich 
řídnouti,  volně  se  zdvihati,  tu  a  tam  i  rozstupo- 
vati,  až  se  z  jedné  takové  trhliny  vymrštil  jako 
zlatý  šíp  dlouhý,  skvělý  paprsek  sluneční. 

Vyvolal  na  tváři  ženině  pablesk  podobný. 
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„Hle,  děti  moje  předrahé,  jakého  to  uvítání  se 
nám  dostává  v  přístavu  kýženém,  kamž  konečně 
dlouholeté  tužby  naše  šfastně  nás  zanesly!"  zvo- 
lala zdvihajíc  nadšeně  ruce  k  obloze.  „Což  se 
i  vám  nezdá,  že  nám  Hospodin  s  výše  nebeské 
sám  žehnati  ráčí?" 

„Ano,  i  mně  se  tak  podobá,"  přisvědčil  jí 
starší  ze  synů  po  dlouhé,  vážné  pomlčce,  tkvěje 
zaníceným  zrakem  na  onom  třpytném  mezi  mlhami 
bodu. 

„Snad  nám  bude  tedy  konečně  přece  dopřáno 
znáti  se  zde  zjevně  k  učení,  kteréž  si  naši  před- 
kové co  poklad  svůj  nejdražší  odsud  odnesli  a 
jako  dědictví  ceny  nevyrovnané  nám  zůstavili," 
ozval  se  i  mladší  z  jinochů.  „Ó  kéž  bychom  ne- 
byli příliš  dlouho  odsouzeni  k  přetvářce,  a  co  ne- 
vidět nastal  den,  kdy  se  budeme  moci  zase  směle 
znáti  k  víře,  jménu  a  minulosti  své!  Ó  Hospodine, 
dovol,  ach,  dovol  přec  konečně,  abychom  se  směli 
před  celým  světem  ozdobiti  skvosty  čistého  tvého 
učení,  za  něž  položili  otcové  naši  hrdla  a  statky, 
a  aby  zazářilo  nad  našimi  čely  jako  koruna  ži- 
vota vezdejšího  a  záruka  života  věčného." 

„Staniž  se!  Staniž  se!"  doplnila  celá  rodina 
jedním  hlasem  horoucí  tyto  tužby. 

„Jsem  v  duchu  svém  přesvědčena,  že  nám  ne- 
bude dlouho  na  svatý  okamžik  ten  čekati,"  dů- 
věiTiě  pravila  matka.     „Kdjž  vedle  vyznání  kato- 
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lického  jest  ted  v  Čechách  i  helvetské  a  augsburské 
trpěno,  jakž  by  konečně  nedošlo  i  na  vyznání  česko- 
bratrské, třeba  se  užívalo  proti  němu  ještě  přísných, 
ba  krutých  opatření?  Ale  vždyť  známo,  zeť  císař 
Josef  obklopen  nepřátely,  kteří  se  vzpouzí  zjevně 
a  tajně  nejspravedlivějším  jeho  opravám.  Váhá, 
musí  váhati  a  vhodné  chvíle  prozřetelně  vyčkati, 
než  českému  národu  vrátí  s  jeho  starou  vírou,  jak 
zamýšlí,  i  veškerá  stará  práva  jeho.  Pročež  nám 
jest  míti  strpení  a  tiše  vyčkávati.  Proč  tak  po- 
vážlivě hlavou  vrtíš,  Bohuchvale  můj?" 

„Obávám  se,"  odvětil  starší  syn,  „abychom  se 
nesklamali  i  tenkráte,  jak  se  předkové  naši  ve  vy- 
hnanství  svém  staletém  tolikrát  sklamali,  tušili-li, 
že  jim  svítá  zora  nové  lepší  doby." 

Bratr  horlivě  k  jeho  slovům  přikývl. 

„Iv  tobě  tedy,  Prokope,  ozývá  se  duch  po- 
chyby, zdali  to,  co  jsme  podnikli,  s  rozumem  se 
shoduje?"  vyčítala  mu  matka.  „Což  oba  jste  již 
zapomněli,  jak  horlivě  jsem  se  na  poměry  zdejší 
po  celé  dlouhé  měsíce  vyptávala  a  jak  často  a  dů- 
tklivě  radívala  s  moudrými  muži  ve  věcech  světských 
obeznalými,  než  jsem  se  odhodlala  sebrati  naše 
malé  úspory,  opustiti  bezpečný  náš  útulek  v  Sasku, 
abychom  si  založili  na  půdě  starého  domova  nový 
domov  a  tam  ve  skrytosti  vyčkali,  až  se  vše  vy- 
jasní a  k  dobrému  ustálí?" 

Mladíci  sklopili  hlavy. 
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„Kolikrát  mi  bylo  praveno  od  nejlepších,  nejspo- 
lehlivějších rádců  našich,  jak  velice  jest  císař  Josef 
nakloněn  naší  věrouce,  jak  často  se  svými  důvěr- 
níky o  ní  se  rozhovořívá  a  její  ryzost  a  čistotu 
chválí!  Vy  dosud  mlčíte?  Jen  přec  uvažte,  synové, 
co  se  dělo  před  sedmi  lety.  Vždyf  jste  již  nebyli 
dětmi,  když  o  tom  kolovala  u  nás  pověst".  Chtěltě 
mocnář  rakouský  tenkráte  stavu  selskému  tuhé  jařmo 
poněkud  uvolniti,  a  jak  se  ti  velicí  za  příčinou  tou 
proti  němu  vzbouřili.  Nezbývalo  než  úředně  ohlásit, 
že  lid  poddaný  robotnímu  patentu  jeho  náležitě 
neporozuměl,  z  čeho  prý  jediné  vzniklo  to  ne- 
šťastné selské  povstání.  Což  by  se  nebylo  stalo  cosi 
podobného,  kdyby  byl  prohlásil  ve  svém  toleran- 
čním patentu  již  teď  každé  víře  úplnou  volnost? 
Nuže  vidíte,  ted  mi  svědčíte.  Věřte  přec,  že  co 
nevidět  bude  pro  nás  ctí  a  zásluhou,  že  jsme  ne- 
učinili, co  učinili  tak  mnozí  ze  souvěrců  našich, 
že  jsme  se  nepřihlásili  k  některému  z  vyznání  již 
povolených,  s  jehož  články  přec  jen  úplně  souhlasiti 
nemůžeme,  že  budeme  prvními,  kteří  se  přímo  při- 
znají k  obci  českobratrské  na  půdě,  kde  stála  ko- 
lébka našeho  rodu,  nejhorlivějšího  to  druhdy  za- 
stance jejího,  rodu  to  zemanů  Lutoborských. " 

A  citem  blouznivým  přemožena  padla  matka 
na  zemi,  líbajíc  ji  a  kropíc  ji  slzami  svými. 

Uchváceni  její  vroucností  učinili  ostatní  taktéž, 
celujíce  mateřskou  půdu  s  hlasitým  pláčem. 


17 

„Zde  tedy,"  ujal  se  Boiiuchvui  cpci  siova,  když 
se  bylo  pohnutí  mezi  rodinou  poněkud  umírnilo, 
„zde  tedy  na  pokraji  toho  mohutného  lesa  stál 
dvorec  náš  rodinný !  Proč  asi  otcové  naši  ale  právě 
zde  vedle  této  bařiny  se  usadili  ?  Nezazli  mi,  matko, 
že  jsem  se  odvážil  opět  k  otázce,  v  níž  snad  shle- 
dáš novou  pochybnosť." 

„Ne,  synu,  nemýlím  se,  jak  snad  se  domníváš. 
Zde  na  místě  tom  vypínaly  se  stěny  rodného  sídla 
našeho  a  nikde  jinde,"  stála  matka  na  svém. 
„Neminul  rok,  aby  mne  nebyl  otec  váš  sem  za- 
vedl, vše  znova  popsal,  znova  objasnil  a  potvrdil. 
Tato  bařina  bývala  jindy  velkým  rybníkenij  jenž 
se  leskl  v  obrubě  zelených  těch  lesů  prý  jako  hla- 
zený štít  ocelový  některého  z  obrů,  o  nichž  bajky 
a  pohádky  vypravují,  že  svého  času  v  horách  těch 
sídleli.  Jak  ráda  jsem  se  vždy  chystávala  na  cestu 
sem !  Potkali-li  jsme  kohosi,  jenž  podezřivě  po  nás 
se  ohlížel,  tu  zvěděl  od  otce,  že  tudy  putujeme  na 
Tábor  u  Lomnice.  Ach,  že  mi  nebylo  souzeno  dnes 
sem  opět  po  boku  jeho  vstoupiti  a  s  ním  zároveň 
vás  sem  zavésti!  Ale  zajisté  na  nás  pohlíží  ted 
s  nebes  hůry  a  žehná  našemu  počínání." 

„Tedy  se  pusťme  chutě  do  práce,  abychom  si 
postavili  stánek  na  totéž  místo,  kdež  bydleli  po 
tak  dlouhé  věky  otcové  naši,"  zvolal  Bohu  chval  a 
shodil  si  s  beder  svůj  vak  a  plášť.  Bratr  učinil 
rychle  jako  on. 
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„Odhrňte  zde  hlínu  a  zkoumejte,  kde  pod  ní 
přijdete  na  vrstvu  popela  promíchanou  oharky," 
kázala  matka.  Při  tom  spustila  i  ona  vak  svůj  a 
hrubý  soukenný  plášť  s  ramen  vedle  sebe  na  zemi, 
kynouc  dívce,  jež  byla  všeho,  co  se  dělo  a  mlu- 
vilo, mlčelivou,  avšak  tím  napjatější  pozorovatelkou, 
aby  učinila  taktéž. 

Mladíci  vytáhli  ze  svých  měchů  rýče,  pilky, 
kladiva,  krátce  vše,  čeho  bylo  nejnutněji  k  výstavě 
prostého  přístřeší  potřebí.  Dívka  zas  jim  podala 
hřebíky,  provazy  a  drobnější  předměty  k  úkolu 
tomu  nutné,  jež  měla  ve  vaku  svém.  Matka  ko- 
nečně vyňala  ze  svého  zásobu  potravin  v  režném 
ubruse  pečlivě  zabalených. 

Bohuchval  se  chopil  rýče  a  Prokop  skromně 
mu  ustoupil  jako  bratru  staršímu,  jemuž  při  práci 
tak  významné  dlužno  dáti  přednosť. 

Ale  neodhrnoval  Bohuchval  dlouho  prs(  u  svých 
nohou.  Sotva  vnikl  na  málo  palců  do  hloubky,  již 
pozdvihl  z  popela  kus  ohořelého  povalu. 

Zasmušile  si  jej  prohlížel. 

„Hle,"  pravil  konečně,  podávaje  jej  i  bratrovi, 
„zde  jest  práh  k  někdejšímu  našemu  domovu.  Ko- 
likrát jej  asi  přestoupili  otcové  v  radosti  a  kolikrát 
v  žalosti?" 

„Budiž  starý  ohořelý  tento  práh  podkladem 
prahu  nového,"  stanovila  matka,  dotýkajíc  se  po- 
zůstatku toho   posuiíkem   úcty  plným.    „Ale   než  se 
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dáte  teď,  kdy  místo  ku  stavbě  stanoveno,  do  dal- 
šího kopání,  nutno,  abyste  se  dříve  snídaním  po- 
silnili." 

A  matka  pokynula  dívce,  podávajíc  jí  při- 
nesený pecen  chleba,  který  tato  rychle  nakrojila  a 
rozdávati  se  jala. 

Byltě  sice  chléb  ten  černý  jako  ta  prst  u  jejich 
nohou,  ale  při  neúrodě  tehdáž  panující  mohl  býti 
téměř  za  mls  považován.  Živil  se  vesnický  lid  po- 
nejvíce jen  sušenou  řepou  a  ovesný  chléb  objevoval 
se  na  stole  jeho  jen  v  neděli  vedle  nemaštěných 
krup. 


IIL 


Rodina  zasedla  do  stínu  na  mech  lesní;  mla- 
díci vedle  sebe,  proti  nim  matka  s  dívkou,  kteráž 
si  teď,  kdy  nastala  v  hovoru  přestávka,  konečně 
dodala  odvahy  k  otázce.  Avšak  zarděla  se  při  tom 
jako  jahoda,  sklopivši  svoje  velké  modré  oči  zma- 
teně k  zemi. 

„A  žádné  jiné  nezůstalo  po  dvorci  Lutoborském 
památky,  než  zde  těch  několik  hrstí  popela?" 

Smutně  zavrtěla  matka  hlavou. 

„Kdy  vyhořel?"  tázala  se  děva  ještě  tišeji, 
ještě  ostýchavěji. 

Matka  se  do  ní  několik  okamžiků  vážně  za- 
hleděla, váhajíc  s  odpovědí. 
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„Ano,  máš  to  věděti,"  rozhodla  se  konečně. 
„Minulo  ti  již  patnácte  let,  zvěčnělý  otec  tvůj  byl 
nejen  nejhorlivějším  souvěrcem,  nýbrž  i  nejlepším 
přítelem  manžela  mého,  svěřil  tě  mým  rukám  na 
smrtelné  posteli,  od  kteréžto  chvíle  tě  počítáme 
k  naší  rodině,  dlužno  tedy,  abys  seznala  blíže  její 
osudy." 

Opět  se  zapýřila  dívka,  ale  tenkráte  patrně 
radostným  překvapením.  Plaše  pozvedla  oči  k  mla- 
díkům. I  v  jejích  tazích  jevil  se  souhlas  s  mat- 
činým slibem. 

„Slyš  tedy,"  počala  matka,  „že  náš  předek, 
neb  jsem  z  jednoho  kmene  se  syny  svými  rodem 
Lutoborská  jako  oni,  rodinný  dvůr  ten  vlastní 
rukou  .  .  .  zapálil." 

A  při  tom  si  zakryla  tak  zděšeně  oči,  jako  by 
byla  viděla  kolem  sebe  znova  plameny  šlehati  a 
krvavou  září  oblohu  barviti. 

Schovanka  její  pohlížela  na  ni  všechna  ubledlá, 
celá  ztrnulá.  Takového  objasnění  se  nebyla  ovšem 
nadálá. 

„Ustaň,  matko,"  žádal  Bohuchval.  „Jsi  příliš 
zemdlena  cestou  a  dojmy,  zde  ze  všech  stran  na 
tebe  se  hrnoucími  pro  vypravování  takové.  Ponech 
mně,  abych  dopověděl  Zuzance,  co  v  naší  rodině 
dále  se  sběhlo." 

Matka  mdle  hlavou  pokynula,  opírajíc  ji  o  nej- 
bližší kmen,  a  mladík  místo  ní  pokračoval : 
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„Dověděl  se  totiž  praděd  náš,  že  panství 
Českodubské,  na  jehož  pozeuicích  stál  dvorec  jeho, 
bylo  darováno  hraběti  Isolanimu  za  služby  jeho 
vojenské." 

„To  byl  tentýž,"  zajikala  se  dívka,  „o  němž 
v  persekuci  psáno,  že  dal  psy  a  vojáky  svými  lidi 
do  kostelů  katolických  vehnati,  nechť  byla  víra 
jejich  jakákoli?" 

„Tentýž,"  zamumlal  Prokop  pochuiurně. 

„Ano,  tentýž,"  opakoval  Bohuchval.  „Byl  by 
krutý  ten  cizinec  nejraději  viděl  každého  Čecha  iia 
hranici,  neb  každý  byl  u  něho  kacířem.  Neměl 
dosti  na  krvavých  štvanicích  těch  před  kostely : 
rozesýlal  svoje  rejthary  po  vesnicích,  aby  pátrali 
po  bludařských  knihách  mezi  osadníky,  by  se  jim 
mohly  jejich  hříchy  bez  dlouhých  soudů  tím  ihned 
dokázati.  Při  příležitosti  té  bylo  oněm  biřicům 
v  zájmu  dobré  prý  věci  dovoleno  dle  libosti  dran- 
covati tam,  kde  se  jim  podařilo  někoho  z  kacířství 
usvědčiti,  to  jest  nenalezli-li  v  některém  stavení 
ni  kropenky  ni  obrazu  svatého,  za  to  ale  bibli  po 
česku  sepsanou  neb  kříž,  u  jehož  nohou  byl  vy- 
dlabán kalich." 

Zuzanka  s  údivem  se  rozhlédla.  Jaká  to  pro- 
tiva v  hrozných  těch  upomínkách  a  toho  utěšeného 
ticha  ji  a  rodinu,  k  níž  náležela,  teď  obklopujícího ! 
Jak  lahodně  to  nad  ní  šepotalo  ve  vrcholcích 
stromů,    jak    sladce    to    šveholilo  v  jejich    úkrytu, 
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jak  skvěle  se  zelenaly  tam  mezi  „bahynky"  dlouhé 
pruhy  sítí  a  rákosí,  mezi  nimiž  se  tmavily  hluboké 
tůně  vodní,  nad  kterými  se  povznesla  ob  čas  divoká 
kachna,  jejížto  peří  se  třpytilo  v  slunci  barvami 
všech  drahokamů.  Zdaž  to  bylo  skutečně  možné, 
že  žili  na  zemi  té,  která  se  jí  zdála  tak  krásná, 
lidé  divokostí  dravce  předstihující?  Kéž  by  byla 
mohla  o  tom  pochybovat! 

„I  domyslil  se  náš  praděd  ovšem,  že  dojde 
co  nejdříve  i  na  něho.  Věděl,  kterak  se  mu  pak 
podaří  a  neváhal.  Dal  se  tedy  za  bouřlivé  noci 
s  rodinou  svou  na  útěk  přes  hranice  tou  cestou, 
kudy  jsme  se  ted  sem  zase  vrátili.  Ale  než  uprchl, 
zapálil  svůj  dvorec,  aby  žádný  z  těch  škůdců  ku 
zkáze  jeho  vyslaný  se  tam  nemohl  usaditi  a  hříšnou 
svou  peleš  založiti  na  místě,  kde  Lutoborští  slou- 
žívali  od  nepamětných  dob  s  čistým  srdcem  a 
Čistýma  rukama  Hospodinu.  Mělo  se  za  to,  že  za- 
pálil blesk  statek  jeho  a  on  že  byl  i  s  dětmi  nucen 
jako  žebrák  utéci.  Nepátralo  se  tedy  již  po  něm, 
neb  lidí  nešťastných,  ožebračených  bloudilo  po  zemi 
takové  množství,  že  počali  ve  vesnici  zvoniti  na 
poplach,  viděli-li,  že  se  blíží  takový  houf.  Vytáhli 
proti  nim  někdy  i  s  cepy  a  kosami  jako  proti 
skutečnému  nepříteli." 

„Nebohý  lide  český,"  zasténal  Prokop,  „koli- 
kerým způsobem  byl  jsi  mučedlníkem  za  to,  že  isi 
Boha  svého  miloval  nade  vse?" 
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„Myslil  praděd  náš,  že  se  z  vlasti  vyobcuje 
jen  na  několik  měsíců,"  počal  Bohiíchval  znova, 
„že  musí  nastati  jiný  v  zemi  české  řád,  že  musí 
v  ní  zavládnouti  opět  právo  a  spravedlnost,  a  tak 
smysleli  i  ostatní  uprchlíci,  mezi  nimiž  byl  i  předek 
tvůj,  Zuzanko  ;  ale  všichni  krutě  se  mýlili.  Zůstá- 
valo vše  při  starém  nejen  po  celá  dlouhá  léta 
nýbrž  po  celá  století.  I  nezbývalo  po  několika 
rocích  marného  čekání  praotci  našemu  než  na  to 
pomýšleti,  aby  se  synové  něčemu  přiučili,  co  by 
je  uživilo.  Ale  jinochové  již  na  to  pomýšleli  dlouho 
sami  a  byli  se  rozhodli  pro  řezbařství.  Zdokonalili 
se  v  umění  tom  za  nedlouho  tak  velice,  že  pro- 
sluli po  celé  zemi.  Pověst  jejich  zvláštní  doved- 
nosti vzrůstala  od  pokolení  k  pokolení.  O  věci 
v  jejich  dílně  zhotovené,  kde  vnukové  a  pravnuci 
po  předcích  svorně  zasedávali,  hádali  se  i  šlechti- 
cové. Nevěděli  o  vítanějším  daru  pro  svoje  ne- 
věsty, matky  a  dcery  než  skříně,  vřetena  a  kříže, 
jež  vyšly  z  rukou  rodiny  Lititzovy,  jak  se  byl  náš 
rod  v  cizině  překřtil.  Ale  žel,  jak  zuřil  v  Sasku 
naposledy  mor,  byli  Lutoborští  mezi  prvními  jeho 
oběťmi;  z  celé  rodiny  zbyl  jen  strýc  Benjamin, 
jenž  jediný  se  nebyl  stal  řezbářem  a  od  dětinství 
meškal  ve  světě,  pak  otec  náš  a  jejich  sestřenka, 
jež  se  stala  chotí  jeho,  matka  naše." 

„Snad  vám  nebude  potřebí  povždy  umění 
svoje  provozovati,"  mínila  matka  zamyšlené.    „Po- 
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doba  se  mi,  že  jakmiio  nám  bude  voino  hlasití  sé 
k  staré  víře,  nám  bude  i  volno  přihlásiti  se 
k  dávnému  stavu  našemu  a  že  se  nám  podaří 
znova  dobyti,   co   nám   bylo  nesprávně  odejmuto." 

„Máš  dobře,"  Prokop  k  matce  se  přidával. 
„Mohlo  a  mělo  by  se  vlastně  státi,  jak  pravíš. 
VždyC  praotec  náš  nebyl  z  ničeho  obviněn,  před 
žádný  soud  povolán,  nebyla  mu  dokázána  žádná 
vina  a  žádný  trest  za  to  vyměřen,  že  dvorec  svůj 
požárem  strávený  opustil,  aniž  byl  soudně  vybídnut, 
aby  se  na  majetek  svůj  vrátil.  Vedle  toho  jsou 
všecky  listiny,  dokazující  náš  původ,  právo  na 
šlechtictví  a  erb  s  ním  spojený,  jakož  i  na  po- 
zemky, kteréž  jsme  měli  v  držení,  v  našich  rukách." 

„Prozatím  ovšem  nutno,  abychom  o  tom  všem 
co  nejopatrněji  pomlčeli,"  krotila  matka  náhle  vy- 
slechnuvší jeho  zápal,  „a  tím  se  zde  zdáli,  za  co 
se  vydáváme  a  čím  skutečně  jsme.  Kéž  byste  mne 
byli  viděli,  jak  pokorně  jsem  si  počínala  v  zámku, 
abych  si  dobyla  dovolení,  bychom  se  zde  na  nějaký 
čas  usaditi  směli.  Vyslechla  mne  vrátná  ctihodných 
sester  Augustianek  na  počátku  dosti  lhostejně, 
avšak  když  jsem  před  ní  postavila  kříž  a  vedle 
něho  položila  vřeteno,  obojí  slonovou  kostí  ozdo- 
bené, abych  podala  důkaz  vaší  zručnosti,  ihned  na 
mne  pohlédla  jinak.  Uchopila  se  věcí  těch  a  chvá- 
tala s  nimi  k  abatyši." 
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„Vrchností  zdejšího  piuiiství  jsou  tedy  skutečně 
jeptišky  V"  podivila  so  Zuzanka. 

„Tak  jest,"  pokynula  péstounka  k  jejím  slovům 
hlavou.  „r>ylo  řeholi  Aui;ustiauek  panství  Česko- 
dubské  darováno  Reginou,  dcerou  to  onoho  hra- 
bete Isolaniho,  před  nímž  předkové  naši  odsud 
prchali.  Vstoupila  časem  do  jejich  kláštera,  jenž 
jest  ve  Vídni,  kdež  zemřela.  Vymohla  řeholi 
u  arcibiskupa  dovolení,  že  se  mohou  někteří  její 
členové  každý  rok  na  své  panství  podívati,  a  osobně 
o  správě  jeho  přesvědčiti.  Nevěděla  jsem,  že  v  zámku 
právě  meškají  a  že  za  tou  příčinou  tam  tak  šťastně 
pochodím." 

„Ze  šťastně?"  zahučel  Prokop.  „Kolik  si  po- 
ručila abatyše,  abychom  jí  ročně  odvedli  vřeten, 
přeslic,  křížů,  nožů  za  to,  že  nám  dovoluje  posta- 
viti si  zde  uprostřed  lesů,  kde  nikomu  nepřeká- 
žíme, přístřeší  a  zvrátiti  někdy  kus  k  práci  nám 
potřebného  dříví,  jehož  zde  v  houštinách  hnijí 
celé  haldy,  aniž  někomu  na  mysl  vstupuje  je  odsud 
odvážeti." 

„Ale  za  to  nás  sprostila  řehole  každékoli  jiné 
roboty. " 

„Kdo  ví,  zůstane-li  při  tom,  promluví-li  do  toho 
ten  Vídeňák." 

„O  jakém  Vídeňáku  se  to  zmiňuješ'?" 

„Neslyšela  jsi,  co  nám  hospodská  na  Paších 
povídala,  když  zvěděla,  kam  to  hodláme?" 
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„Neslyšela." 

„Pravila  nám,  že  mají  zdejší  jeptišky  ve  službě 
své  pojezdného,  k  němuž  chovají  zvláštní  důvěru. 
Býval  prý  dříve  v  jejich  klášteře  zahradníkem. 
Hájí  sice  ve  všem  prospěchu  řehole,  ale  jen  proto, 
aby  se  mohl  k  poddaným  tím  přísněji  zachovati. 
Jest  zapřísáhnutý  nepřítel  Čechů,  jejichžto  řeči 
není  s  to  poněkud  řádně  se  přiučiti.  On  hlavní 
příčinou,  že  tu  zůstává  vše  takové  jako  před  robot- 
ním  patentem.  Místo  slovy  mluví  holí,  každé  nedo- 
patření robotníků  tresce  šatlavou,  okovy  a  hladem." 

„VždyC  uvidíme,  co  nám  přijde,"  prohodil 
Bohu  chval  rychle  při  tom  vstávaje.  „Příliš  dlouho 
jsme  se  pozapomněli  nad  prací,  která  nás  čeká. 
K  podobnému  rozjímání  nastane  nám  dosti  času, 
až  budeme  seděti  pod  střechou  svou  zase  u  krbu 
vlastního." 

Prokop  na  vyzvání  to  taktéž  hbitě  se  vzchopil. 

„Mezitím,  co  se  dáte  do  práce,"  pravila 
matka,  „já  zase  se  Zuzankou  se  vydám  do  lesa 
pro  mech,  aby  se  nám  to  na  těch  našich  huňatých 
pláštích  měkčeji  leželo.  Vyhlédla  jsem  si  tam 
opodál  několik  starých  sosen,  které  mají  větve 
svoje  v  tak  hustou  klenbu  spletené,  že  nemožno, 
aby  propouštěla  déšť.  Pod  baldachýnem  tím  pře- 
skvostným,  vlastní  rukou  Hospodinovou  urobeným, 
troufám,  že  se  nám  to  bude  odpočívati  jako  na 
hedvábných  lůžkách  v  síních  knížecích." 
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„Než  odvedeš  Zuzanku,"  pravil  Bohuchval 
k  matce,  zardívaje  se  při  tom  do  temna,  „dovol, 
aby  ona  započala  práci  naši  jako  mezi  námi  nej- 
mladší, nejnevinnější  a  tudíž  k  tomu  nejpovola- 
nější." 

Při  těchto  slovech  podával  dívce  motyku  no- 
votou se  lesknoucí,  dosud  neupotřebenou.  Z  očí 
mu  zářila  něha  více  než  bratrská. 

Zuzanka  vzala  mladému  muži  ostýchavě  mo- 
tyku z  ruky.  Hořela  při  tom  v  tváři  jako  on,  uči- 
nivši k  jeho  vyzvání. 

„Jménem  Nejvyššího,"  promluvila  konečně 
stísněným  hlasem,  jenž  však  čím  dále  tím  slav- 
nostněji  se  rozléhal  po  tichém,  ted  již  zcela  vy- 
jasněném okolí,  a  spustila  nástroj  do  prsti  popelem 
promíchané  tak  hluboce,  jak  tomu  dovolovaly 
mladé  její  síly,  „jménem  toho,  jenž  je  Pánem 
všech  pánů,  králem  země,  očistce  i  nebe.  On 
žehnej  práci  vaší  jako  jí  žehná  srdce  moje  pře- 
vděčné.  Kéž  dopřeje  církvi  naší  zde  opět  se  zaze- 
lenati  ve  vší  dávné  slávě  jejíl" 


IV. 


K  velikému  údivu  ještědských  krosňáků,  kteří 
nosívali  drůbež  a  zvěřinu  „Borovinami"  do  Žitavy, 
nebývalo  u  „bahynek"  již  tak  mrtvo,  že  tam  bylo 
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slyšet  každého  komára  bzučet:  pronikavé  řezání 
pil,  zvonění  kladiv,  bušení  seker  rušilo  ted  ticho 
obvyklé. 

Na  počátku  spěchali  ostýchavě  dále,  domníva- 
jíce se,  že  tu  cosi  staví  vrchnost,  ale  co  by  to 
bylo,  nemohli  se  domysliti.  Vždyť  se  k  bařině  ne- 
hodil ani  mlýn  ani  pila,  a  k  tomu  to  příšerné  sou- 
sedství !  Nejspíše  tedy  tam  měla  stát  nová  panská 
hajnovna.  Vždyt,  jak  známo,  žádný  pán  ni  jeho 
služebník  zlých  duchů  se  neobával,  jsa  s  nimi  ode 
dávna  jedna  ruka. 

Ale  konečně  se  přec  jen  v  okolí  rozneslo,  že 
se  u  „bahynek"  s  přivolením  milostivé  vrchnosti 
usazují  jacísi  ze  Sas  řezbáři,  jež  přilákalo  do  Bo- 
rovin  hojnost  krásného  a  k  provozování  jich  umění 
zvláště  vhodného  dříví,  kteří  dovedou  vyráběti 
takové  věci,  že  se  velebná  matka  sama  jejich  zruč- 
nosti podivila  a  neváhala  na  panství  je  přijati, 
těšíc  se,  že  časem  refektář  klášterní  ve  Vídni  pra- 
cemi svými    nejen    přiměřeně  zásobí,  ale  i  ozdobí. 

Nejzvědavější  mezi  těmito  kočujícími  obchod- 
níky zabočili  tedy  z  Borovin  na  břech  bařiny,  aby 
se  na  ty  nové  osadníky  blíže  podívali,  a  shledáva- 
jíce, že  mluví  jejich  jazykem,  že  jsou  vedle  toho 
vtělená  skromnost  a  přívětivost,  za  nedlouho  s  nimi 
upřímně  se  spřátelili.  Nešli  teď  již  ani  jednou 
Bóro  vinami,  aby  se  nebyli  u  „bahynek"  zastavili, 
sledujíce  s  dobromyslným  úsměvem  pokroky  mladých 
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stavitelů  a  odvažujíce  se  tu  a  tam  i  k  nějaké  pod- 
statné, vždy  vděčně  přijaté  radě. 

Avšak  oceňujíce  jejich  píli,  nikdy  neopomenuli 
litovati,  že  se  to  usazují  na  místě  nekalé  pověsti, 
zabraném  bludičkami,  které  je  budou  zajisté  časem 
obtěžovati  za  to,  že  si  troufají  jim  překážeti. 

I  nezbývalo  přistěhovalcům  konečně  než  zcela 
vážně  je  ubezpečiti,  že  jim .  jsou  známy  mnohé 
modlitby,  jimiž  zajisté  se  jim  podaří  je  udržeti  ve 
slušné  vzdálenosti  a  snad  časem  i  nadobro  je  za- 
žehnati. Tím  svoje  příznivce  nejen  značně  upo- 
kojili, ale  získali  si  jakožto  dobří  křesťané  úplně 
jejich  důvěru.  Mluvíce  mezi  sebou  o  nové  té 
v  horách  usedlosti  pokřtili  ji  „u  Bahenských"  a 
zachovávali  se  k  jejím  obyvatelům  již  zcela  po  sou- 
sedsku. 

Nemálo  se  ovšem  zavděčili  mladíkům  návrhem, 
že  až  budou  míti  vystaveno  a  zboží  na  prodej  při- 
praveno, za  mírnou  náhradu  o  to  se  pokusí  od- 
byti je  v  okolních  myslivnách,  dvorcích  a  zámcích, 
kamž  za  obchodem  svým  docházeli. 

Spadlť  tím  všem  u  Bahenských  kámen  se  srdce, 
neb  již  nebylo  nutno,  by  se  jinoši  sami  se  svou 
prací  na  pouti  a  jarmarky  vydávali,  při  čemž  by 
jim  bylo  vždy  hrozilo  nebezpečí,  aby  nepřišli  ver- 
bířům  do  rukou.  Nedělali  tito  prohnaní  padouchové 
s  takovými  mladíky  velkých  okolků.  Bránili-li  se 
je  sledovati,    pak   drze   se    dali  do  křiku,    tvrdíce 
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Že  přijali  od  nich  závdavek  a  násilím  zdráhajících 
se  zmocňovali.  Odváděli  je  se  svázanýma  rukama 
ke  svým  plukům  jako  ovce  na  jatky,  aniž  si  kdosi 
troufal  takovým  nebohým  obětem  neurovnaných 
poměrů  veřejných  přispěti  ku  pomoci. 

Pohlížejíce  tedy  klidněji  do  budoucnosti,  robili 
u  Bahenských  ted  i  s  větší  chutí  svoje  nové  obydlí. 

Pilně  káceli  bratří  stromy,  tesali  z  nich  po- 
vály, z  nichž  zase  řezali  prkna,  kdežto  matka  se 
Zuzankou  osekávaly  okleštěné  větve,  z  nichž  svazo- 
valy otýpky,  které  narovnávaly  na  slunných  místech, 
aby  vyschly  a  poskytovaly  řádného  paliva. 

Jak  často  se  však  obviňovaly  ze  zahálčivosti 
při  práci  té.  Nešla  jim  nikterak  tak  od  rukou, 
jak  by  si  byly  přály  a  jak  tomu  byly  z  města 
zvykly.  Nemohly  odolati,  musily  se  stále  roz- 
hlížeti po  těch  horách  a  lesích,  které  se  právě  při- 
odívaly  nejpůvabnějším  šperkem  jarním.  Jaká  to 
zlatá  zeleň  na  nich  se  leskla!  Jaký  to  libodéch 
vanul  k  nim  z  jejich  houštin  plných  fialek  a  petr- 
klíčů. Jaké  to  rozmilé  písně  slyšely  z  těch  jasných 
ručejů,  jež  vytryskovaly  z  omžených  boků  starých 
skal,  zanikajíce  v  kvetoucích  chomáčích  palouků 
na  úpatí  jejich.  Co  čtveračivé  veselosti  kolem  nich 
se  ozývalo  v  smíchu  žežulekl  Mnoho-li  rozkoše  se 
perlilo  z  hrdélek  skřivánků  a  pěnkav !  A  co  slavičí 
touhy  se  zachvělo  ruměnným  vzduchem,  když  do- 
hoříval  na  západě  večer  a  na  vi'cholky  hor  se  po- 
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ložil  stříbrný  stín  měsíční  noci !  Ó,  nebylo  divu,  že 
se  opožďovaly  a  mladíci  snaživostí  daleko  je  před- 
stihli I 

Jak  byly  základy  vykopány,  ihned  přineseno 
z  lesa  kamení  a  písek.  Jámy  kamením  se  vyplnily, 
pískem  prosypaly,  aby  měly  jarní  vody  kam  se 
vtáhnouti  a  stěny  zdola  nehnily,  načež  položili  na 
ně  mladíci  těsně  vedle  sebe  nejsilnější  povahy, 
a  .  .  .  podlaha  byla  hotova.  Po  té  jali  se  klásti 
po-wtly  pouze  jen  po  okrajích  stavby,  zapouštějíce 
je  v  rozích  do  sebe,  až  měli  výši  sednice.  Skuliny 
mezi  nimi  matka  se  Zuzankou  co  nejpečlivěji  ucpá- 
valy mechem,  a  nová  vrstva  otesaných  poněkud 
slabších  kmenů  vše  kryjící  stala  se  stropem.  Nad 
strop  postaveny  krouhy,  které  se  pobily  prkny, 
obložily  opět  mechem,  všude  kameny  obtěžkaly, 
a  střecha  se  chystala  k  němým  vzdorům  proti  všem 
možným  útokům  meluziny,  kteráž  si  málo  kde  do- 
volovala rejdění  tak  smělého  a  hlučného  jako  kolem 
skrání  toho  šedého  Ještěda,  jenž  její  dovádce  ode 
dávna  tak  trpělivě  hovíval,  jako  děd  skokům  ně- 
které bujné  vnučky  své. 

Za  málo  neděl  povzneslo  se  z  popela  a  rumu 
starého  dvorce  Lutoborských  prostinké  sídlo  jejich 
potomků. 

Nebyla  matka  s  to  dosti  chváliti  obratnost 
synů,  kteří  beze  všeho  návodu  a  vší  cizí  pomoci 
ba  i  bez  vlastní  zkušenosti  se  byli  pustili  do  úlohy 
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těžké,  kterou  tak  šťastně  a  zdárné  provedli.  ByliC 
iSiee  od  dětinství  zvyklí  pilné  samostatné  práci,  ale 
práci  to  tiché,  v  teplé  jizbě  pohodlně  zařízené,  dle 
pravidel,  jimž  se  byli  bedlivě  přiučili,  a  zde  jim 
bylo  bojovati  se  všemi  živly,  napnouti  veškerou 
sílu,  vzdáti  se  každého  pohodlí  a  jen  vlastním 
důmyslem  se  spravovati. 

Ale  nebylo  pomoci,  nutno  tak  učiniti,  aby  ne- 
vzbudili podezření,  že  se  za  nimi  jiného  skrývá  než 
zač  se  vydávají,  že  jsou  více  než  pouze  nemajet- 
nými, výdělku  chtivými  dělníky,  již  sem  jen  za  tou 
příčinou  připutovali,  aby  si  pomohli. 

Zapomínala  šlechetná  ta  žena,  že  i  ona  byla 
dosud  zvyklá  tiché  jen  činnosti  v  pohodlné  městské 
domácnosti,  že  i  jí  jest  bojovati  se  všemi  živly, 
snášeti  dosud  nikdy  nepoznané  nepohody,  podrobiti 
se  pracím  a  nesnázím,  o  nichž  dosud  jen  slýchala 
pojmu  o  nich  nemajíc,  a  že  i  ona  do  všeho  se 
vpravuje  i  se  schovankou,  dosud  tak  pečlivě  hlí- 
danou, téměř  hravě,  osvěžena  nadějí,  že  skromné 
to  přístřeší  bude  přec  jednou  přestaveno,  rozšířeno 
a  že  se  bude  u  Boroviu  i-ozkládati  starý  dvorec 
Lutoborský  v  celé  své  někdejší  slávě. 

Když  došlo  k  úpravě  vnitřního  prostoru,  tož 
byl  rozdělen  na  dvě  nestejně  veliké  části.  Větší 
stanovena  za  sedni ci  a  kuchyni  zároveň.  Velký 
plochý  kámen  přivalen  do  jejího  středu,  budoucí 
to  krb  rodinný.     Do  stropu    se  vyřezal    otvor,'  aby 


mel  kouř  kudy  uniknouti.  Nebylo-li  na  krbu  ohně, 
otvor  ten  se  přiklopil.  Po  stranách  do  stěn  taktéž 
otTory  se  vyřezaly,  jen  že  značně  menší.  Měly 
sloužiti  za  okna  a  zastrčily  se  do  nich  tabulky 
z  tlustého,  pročež  kalného  skla.  Menší  prostor 
určen  matce  a  Zuzance  za  ložnici  a  zároveň  za 
skladiště  cennějších  předmětů. 

Ale  brzo  se  přistavil  k  zadní  části  chaloupky 
chlévek,  v  němž  bečela  koza  se  svými  kůzlaty, 
kamž  chodilo  i  několik  slepic  s  kohoutem  na  řad. 
Bylit  noví  přátelé  Bahenským  skěle  stáli  v  slovu. 
Odnesli  několik  tuctů  pěkných  křížků,  do  nichž  se 
byli  mladíci  pustili,  sotva  byl  domek  zhruba  uroben. 
V  záměnu  přivedli  jim,  co  v  chlévku  hostili,  se 
značnou  zakázkou  na  vyřezávané  domácí  náčiní. 
Měli  Bahenští  tedy  nejen  svou  střechu,  ale  i  vlastní 
svoje  hospodářství  a  průmysl  již  zavedený.  Bylo 
nadobro  po  nejhlodavějších  starostech. 

Jak  družně  se  to  sedávalo  na  krcích  za  sídla 
upravených  kolem  ohniště,  když  na  něm  plápolal 
vlídný  Zuzančinou  rukou  rozdmychaný  plamen  pod 
třínohým  kotlíkem,  na  němž  připravovala  matka 
k  večeři  polévku. 

Než  děti  k  ní  sezvala,  nikdy  neopomenula 
s  nimi    před    tím   vroucně  a  vděčně  se  pomodliti : 

„Nebojíme  se,  Hospodine,  ni  přístrachu  noč- 
ního, ni  střelby  létající  za  dne,  ani  rány  morové, 
ani  zlého  člověka,   neb  ve  stínu  Tvém  zde  odpo- 
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číváme,  ty  nám  jsi  hradem  a  útočištém  a  pavěztíu 
naší  jest  pravda  tvoje." 

Po  večeři  dával  Bohuchval  vždy  dvéře  uvnitř 
na  petlici  a  zakryl  okénko,  aby  nemohlo  zvědavé 
oko  vniknouti  do  sednice. 

Prokop  pak  zašel  do  ložnice  a  pozdvihnul 
tam  poval  schválně  neupevněný.  Objevila  se  pod  ním 
řada  knih  v  jehličí  pečlivě  zabalená  a  jím  při- 
krytá. Byla  matka  cestou  knihy  ty  ve  vaku  mezi 
chlebem  opatrně  ukrývala.  I  vybrala  vždy  jednu 
mezi  nimi  a  Zuzanka  z  ní  předčítala. 

S  jakou  líbezností  zazníval  stříbrný  hlas  spa- 
nilého toho  dítěte  v  tiché  sednici,  jak  tklivé  se 
dotýkal  srdcí  přítomných !  Jak  horoucně  na  ní  při 
tom  spočíval  zrak  Bohuchvalův,  a  vždy  to  bylo  jen 
k  němu,  pozdvihla-li  mezi  čtením  z  knihy  zaroseny 
svůj  dojatím  pohled. 

Povšimli  si  toho  dobře  matka  i  Prokop,  vy- 
měňujíce při  tom  vždy  mezi  sebou  úsměv  plný 
tichého  uspokojení. 

Pojednávaly  spisy  ty  obyčejně  o  tom,  jakou 
to  trnitou  cestou  kráčel  lid  český  od  nepamětna 
za  svatým  zákonem  Hospodinovým,  jak  prosáklá 
krví  jest  na  ní  každá  stopa  jeho  kroků,  a  bezčet- 
nými  bylo  v  nich  příklady  dotvrzeno,  jak  hrdě 
vyznavači  jeho  snášeli  všecky  ústrky  a  svízele  za 
něj  je  stihnuvší,  jak  nadšeně  se  odebírali  s  chválo- 
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zpěvem  na  rtech  do  vězení,  do  vyh  manství,  na  po- 
praviště. 

Někdy  při  četbě  té  oživla  v  matce  ta  která 
upomínka  rodinná  od  předků  slýchaná.  Zaliloubala 
se  do  ní  celou  dusí  svou,  a  Boroviny  venku  šuměly 
k  jejímu  vypravování  chorály  svoje  nejslavnější, 
jako  by  žehnati  chtěly  rodu  tomu,  kterýž  viděly 
v  stínu  svém  staletém  blaženě  vykvésti,  v  ctnosti 
zmohutněti,  v  strastech  odtamtud  do  ciziny  prchati 
a  jenž  se  byl  důvěrně  zase  vrátil  v  chránlivé  jejich 
zátiší. 

Nejvíce  se  matka  rozechvívala  při  zmínce 
o  stálém  stesku  praotců  po  drahé  domovině  a  ne- 
utišitelné jejich  litosti,  že  jim  nebylo  lze  Hospo- 
dinu ve  vlastním  chrámu  zjevně  sloužiti.  Nechtěli-li 
v  ničem  hostitelům  pohoršení  zavdati,  směli  se 
k  němu  utíkati  jen  ve  skrytosti  a  na  zapřenou 
a  nikdy  před  nimi  vyzraditi,  v  jak  mnohé  věci  se 
uchylují  od  jejich  vyznání,  ač  bývalo  obyčejně  za 
jedno  a  totéž  považováno. 

Jak  často  se  nebozí  vystěho válci  domnívali, 
že  utrpení  jejich  již  se  chýlí  ku  konci,  s  jakými 
to  radostnými  tužbami  se  ubírali  za  pb^ky  saskými 
a  švédskými  do  vlasti  a  jak  zoufale  odtamtud  se 
vracívali,  ohlašujíce,  že  hodina  jejich  osvobození 
ještě  neodbila,  ba,  že  jest  asi  po  všem  veta,  že 
přišel  národ   český  již   navždy  o  vše,   k  čemu    se 
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jindy  znával  jako  k  svému  právu,  majetku  a  dě- 
dictví. 

A  opět  se  ozvali    synové  na  přiznání  takové : 

„Snad  i  nám  tak  se  povede,  snad  i  my  ochu- 
zeni a  pokořeni  se  vrátíme  tam,  odkud  jsme  se 
sem  vydali  a  výsměch  sousedů  bude  pak  vezdejším 
naším  chlebem." 

,Ne,  tak  se  nestane,"  matka  znova  určitě  tvr- 
dívala.  „Nechť  přemítám  jakkoli,  nechť  zkoumám 
všecky  příběhy,  o  nichž  jsem  slýchávala  a  za  kterých 
naši  souvěrci  do  cech  se  vydávali,  tak  příznivě 
jako  ted  nikdy  naše  věc  ještě  nestála.  Bez  do- 
mluvy, přinucení  a  boje  nakloňuje  se  mocnář  lidu 
českému,  slibuje  mu  volnosť  ve  víře  a  znenáhla 
mu  ji  zabezpečuje.  Nemožno  mu,  aby  to  učinil 
náhle  a  kvapně,  jak  již  tolikrát  vám  dokázati  jsem 
se  snažila.  Což  nesdílí  i  strýc  Benjamin  tam  v  té 
daleké  Francii  důvěru  mou  ?  Nevěří  i  on  ve  stálosť 
nynějších  poměrů?  Jen  si  přec  připomeňte,  co 
k  nám  pravil  ve  svém  posledním  listě!" 

, Pravil  ovšem,  že  celá  Paříž  se  diví  opravám 
našeho  císaře,"  Prokop  matčinu  řeč  k  jejímu  vy- 
zvání doplňoval,  „že  každý  osvícený  člověk  v  něm 
vidí  nejen  budoucího  spasitele  národů  mu  podří- 
zených, nýbrž  lidstva  celého.  Ozývají  se  tam  prý 
tytéž  jako  zde  touhy.  I  tam  teskní  lid  obecný,  aby 
s  něho  byla  sejmuta  aspoň  nejtěžší  jeho  břemena, 
i  tam  touží  učenci,   aby  se  bádání  jejich  nekladly 
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zÁdné  zbytečné  mezi'  a  voda  mohla  volnč  pokračo- 
vati ku  prospěchu  človččeustva.  I  tam  jsou  lidé 
srdcí  vřelých  žádostiví,  by  se  mohli  bohu  pokloniti 
dle  svého  způsobu.  Doufá  strýc  pevné,  že  skvělý 
příklad  císaře  rakouského  i  ostatní  korunované  hlavy 
pohne  k  ústupkům  a  opravám." 

„Co  asi  řekl,  když  se  dočetl,  že  osměleni  jeho 
slovy  na  cestu  do  vlasti  jsme  se  vydali,"  tázal  se 
Bohu  chval. 

„Zajisté  že  náš  úmysl  schválil,"  mínila  matka. 
„Dopíšu  mu  ihned,  až  se  zde  ještě  více  rozhléd- 
neme a  ustálíme." 

„Možná,  že  se  pak  vydá  za  námi,"  doufal  Prokop. 

„Co  to  mluvíš,  dítě'?*  křižovala  se  matka. 
„Jak  by  se  mu  chtělo  opustiti  místo,  jež  zaujímá 
na  nejpřednějším  učelišti  celého  světa,  na  Sorboně 
v  Paříži,  jak  vysokou  tu  školu  vždy  jmenuje.  Byla 
prý  první  ve  světě,  a  teprve  podle  jejího  vzoru 
otec  náš,  Karel  IV.,  vysoké  učení  Pražské  založil. 
Jak  často  nás  ubezpečovali  žitavští  pláteníci,  když 
odtamtud  z  trhu  se  vraceli,  v  jaké  je  tam  vážnosti 
a  jak  velikou  má  mezi  lidmi  slávu.  Snad  kdyby 
chtěl  odejíti,  i  král  sám  by  se  odchodu  jeho  vzpíral, 
aby  nepřišlo  hlavní  město  jeho  říše  o  jednu  ze 
svých  nejpřednějších  ozdob." 

„Jak  lituji,  že  strýce  Benjamina  neznám,"  za- 
toužil Prokop. 
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„I  já  na  něho  se  pamatuji  jen  jako  ve  snu," 
litoval  Bohuchval. 

„Proč  tak  daleko  odešel?"  zašeptala  Zuzanka 
smutně. 

„Nestalo  se  tak  vlastní  jeho  vůlí,  nýbrž  vidím 
v  tom  zvláštní  řízení  boží,"  odvětila  matka.  „Pro- 
spíval tak  velice  ve  škole,  že  jej  poslal  tchán  můj 
do  Lipska  na  studie.  Mají  tam  také  vysoké  školy, 
založené  studenty,  kteří  byli  houfně  opustili  Prahu, 
když  mistr  Hus  prohlásil  za  bezpráví,  že  mají  ci- 
zinci na  učelišti  tom  většího  práva  než  Čechové 
sami.  V  Lipsku  meškal  právě  toho  času  francouzský 
šlechtic  De  Bois  zvaný  s  chorým  synem,  jehož  tam 
dával  léčit  u  vyhlášeného  lékaře.  Přál  si  k  němu 
společníka  v  latině  a  řečtině  sběhlého,  aby  jinoch, 
až  se  uzdraví,  v  studiích  svých  mohl  pokračovati. 
Benjamin  mu  byl  schválen  a  hraběti  tak  velice  se 
zalíbil,  že  když  mu  syn  zemřel,  jej  žádal,  aby  ho 
neopouštěl.  Doprovodil  Benjamin  tedy  osiřelého 
otce  až  do  Francie,  kde  dostudoval,  doktorem  se 
stal,  a  kde  ku  jménu  svému  na  veliké  usilování 
svého  druhého  otce  připojil  i  jméno  jeho." 

„Až  se  domůžeme,  po  čem  bažíme,  pak  jej 
pozveme  přec  jen  k  nám  a  on  musí  zůstati  mezi 
námi,"  rozhodoval  Prokop. 

Ale  matka  trvala  na  svém. 

„Jen  ho  nechtě,  kde  jest,  aby  šířil  slávu  če- 
ského jména  na  místě   tom,    kam  ho  prozřetelnosť 
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tak  zázračně  postavila.  Jest  on  mezi  těmi,  kdož 
dokazují  světu,  jakými  vzácnými  přednostmi  český 
národ  nejen  jednou  se  honosil  nýbrž  dosud  se  ho- 
nosí. Rozptýleno  po  cizině  značné  množství  veli- 
kých učenců,  znamenitých  mudrců  a  spisovatelů 
českých,  kteří,  když  jim  nebylo  volno  poučovati 
svůj  vlastní  národ,  se  stali  učiteli  jiných  národů. 
Nastane-li  doba  šťastnější,  pak  bude  pátráno  po 
každém  jejich  kroku,  pak  bude  sledován  každý 
jejich  skutek,  pak  bude  sebráno  vše,  co  vzneše- 
ného a  šlechetného  působili,  a  svět  zahanbeně  se 
bude  musit  přiznati,  že  neobdržel  nikdy  vzácněj- 
šího daru  než  od  toho  nešťastného  lidu,  který 
nechal  bezcitně  týrati,  z  vlasti  vypuditi  a  ve  vy- 
hnanství  hynouti.  Věnec  spletený  z  jejich  jmen, 
a  jejich  zásluh  bude  nejvzácnější  korunou,  jíž  se 
kdy  kterýkoli  národ  vždy  ve  štěstí  postavený  ho- 
nosil, a  nejjasněji  bude  mezi  nimi  pak  zářiti  jméno 
Benjamina  Lutoborského,  rytíře  de  Bois." 

.Budiž  tomu,  jak  pravíš,"  děl  Bohuchval  hlu- 
boce dojat,  a  Prokop  se  naklonil  líbaje  úctyplně 
ruku  horující  matky,  jež  se  ukázala  vždy  a  ve 
všem   strážkyní    tak  bdělou  cti  rodinné  i  národní. 
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Všecka  polekána  vrazila  Zuzanka  do  světaíce 
a  za  ní  její  malé  stádo. 

„Co  se  to  děje?"  zvolali  bratři  plni  údivu. 
Nebyli   takovému   prudkému   chování  u  ní   zvyklí. 

Ale  matka  se  netázala. 

Viděla  od  ohniště,  kde  právě  stála,  ke  dveřím, 
které  dívka  nechala  za  sebou  do  kořán  otevřené. 
Kdosi  k  chaloupce  se  blížil  krokem  nejistým, 
liščím.  Nebyl  to  žádný  ze  známých  sousedů,  nýbrž 
člověk  po  pansku  oděný,  s  načechranou  sněhobílou 
náprsenkou  a  třírohým  na  hlavě  kloboukem,  ač 
vypadal  při  tom  jako  sedlák.  Meltě  v  ruce  pádnou 
hůl,  na  níž  trčel  veliký  stříbrný  knoflík.  Tušila, 
kdo  to  asi  a  všecka  se  zachvěla. 

Také  se  nemýlila. 

Zuzanka  se  byla  za  dnešního  rána  dostala  se 
svými  kozami  na  pastvišti  až  k  samému  průhonu. 
Právě  py  něm  hnali  z  panských  dvorů  ovce  do 
ovčínů  v  lesích  na  Holé.  Pojezdný  výpravu  tu  pro- 
vázel. Ale  náhle  ji  opustil.  Zahlédl  totiž  na  past- 
višti dívku  tak  krásnou,  jako  kdyby  byla  právě 
s  nebe  slétla,  již  nebyl  ještě  nikdy  a  nikde  spatřil, 
a  přece  znal  všecka  děvčata  hezká  i  ošklivá  nejen 
na  celém  panství,  ale  ještě  několik  hodin  v  okolí. 

I  dívka  jej  zahlédla,  zděsivši  se  k  smrti 
drzého  jeho  pohledu.     Nepamatovala  se,  že  by  se 
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byl  kdy  kdo  tak  ošemetným  způsobem  na  ni  po- 
díval. Zajisté  že  ji  uhranul  svýma  pichlavýma 
očima,  aspoň  se  jí  hlava  zatočila,  že  myslela  v  té 
chvíli,  že  padne  beze  smyslů  na  pažit. 

Avšak  vzpamatovala  se  mocně  a  svoLávajíc, 
jak  dalece  jí  stačil  hlas  a  síla,  svoje  chráněnce, 
spěchala  s  nimi  střemhlav  k  domovu. 

Nedohonil  ji  ten,  jehož  se  tak  zhrozila,  ač  se 
o  to  velice  pokoušel,  ale  uhodl  podle  směru,  jímž 
ku  předu  letěla,  kdo  a  odkud  asi  jest.  V  úkladné 
jeho  hlavě  uzrál  ihned  šibalský  úmysl,  jejž  pro- 
vésti ani  okamžik  se  nerozpakoval. 

Dosud  se  byl  o  Bahenské  málo  staral,  uzná- 
vaje, že  jim  uložila  velebná  matka  dosti  velikou 
daň  za  to,  že  se  směli  na  panství  přeživiti,  ale 
od  této  chvíle  bylo  u  něho  najisto  postaveno,  že 
si  dobude  nad  stavením  tím  téže  moci  jako  nade 
všemi  ostatními,  že  se  domůže  práva  tam  vejíti, 
rozkazovati,  jeho  obyvatele  k  sobě  povolati,  dle 
libosti  u  sebe  je  podržeti,  krátce  vše  to  u  nich 
a  s  nimi  činiti,  co  si  všude  jinde  dovoloval. 

Bezděčně  se  ohlédli  bratři  tam,  kam  hleděla 
matka,  a  ustrnuli  neméně  než  ona  poznávajíce  toho, 
kdo  se  chystal  přestoupiti  jejich  práh,  kdo  k  nim 
vešel  bez  pozdravu,  aniž  se  děkoval  za  přivítání, 
kteréhož  se  mu  z  jejich  strany  zdrženlivě  sice,  ale 
přec  jen  zdvořile  dostalo. 


42 

Opíraje  si  svoje  hrubé,  v  nabraných  u  rukávů 
krajkách  téměř  úplně  skryté  ruce  plné  prstenů 
o  boky,  tak  bez  ostychu  po  světnici  se  rozhlížel, 
jako  by  se  byl  ocítil  v  zámecké  rátej  ně,  a  brzo  se 
zkřivila  jeho  odšpulená  ústa  k  potupnému  úsměvu. 
Měl  patrně  za  to,  že  ti  řezbáři,  o  jejichž  doved- 
nosti již  byl  několikrát  slyšel,  lepším  se  těšili  vý- 
dělkům, než  bylo  v  obydlí  jejich  znáti,  a  pravil  si 
pohrdlivě  v  duchu  svém,  že  na  lidi  takové  bráti 
ohledu,  by  bylo  pro  jeho  osobu  věru  směšné. 

Ale  jakmile  otevíral  ústa,  chystaje  se  k  oslo- 
vení sprostému,  přec  jen  prese  rty  mu  nechtělo. 
Byltě  se  setkal  s  pohledem  matčiným,  kteráž  se 
byla  ze  svého  zmatku  poněkud  již  probrala  a  v  níž 
se  při  jeho  smělém  si  počínání  začala  ozývati  krev 
Lutoborských. 

Mírněji  tedy  než  měl  zanotováno  pojezdný  ze 
sebe  vypravil,  odstrčiv  při  tom  nohou  jeden  z  krčů, 
který  byla  k  němu  přiblížila,  zvouc  vzácného  pána, 
aby  si  neobtěžoval  v  prostém  příbytku  jejich  si  od- 
počinouti : 

„Nepřišel  jsem  k  vám  na  žádné  tácky  a  vězte 
jednou  pro  vždy,  že  nemám  v  obyčeji  k  lidem  mi 
podřízeným  a  naší  vrchnosti  poddaným  na  ně  chodit. 
Kamkoli  přijdu,  vždy  se  tam  dostavuji  jako  velebné 
řehole  Augustianek  první  ve  zdejším  okolí  úředník. 
Ctěné  sestry  uvážily  ted  teprve  všecky  okolnosti, 
iza  kterých  vás  sera  přijati  ráčil;)^.    I  uznaly,  že  se 
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tak  stalo  za  poplatek  příliš  mírný.  Dlužno  tedy, 
abyste  vedle  povinné  jim  práce  i-ezbářské  ještě  na 
panství  konali  jinou,   práci  to  robotní." 

Prokopem  to  trhlo  a  Bohuchvalovo  oko  za- 
planulo, jako  by  byl  chtěl  vetřelce  probodnouti. 
Bylo  pravé  štěstí,  že  v  stranu  mladíků  se  neohlížel, 
slídě  po  světnici,  v  kterém  zákoutí  Zuzanka  asi  se 
skrývá. 

„Pluhem  nebudou  takoví  panáčkové  ovšem 
umět  vládnouti,"  pokračoval  se  stejnou  vypínavostí, 
směšně  lámanou  češtinou,  „a  dáti  je  teprve  vyučit 
a  vyčkati,  až  budou  umět  orat  a  vláčet,  bylo  by 
ctihodným  pannám  jen  na  škodu.  Za  to  ale  do- 
kázali při  této  boudě,  že  umí  stromy  jak  náleží 
kácet  —  nuže  budeme  porážeti  co  nevidět  za 
Holou  kus  smrkového,  prý  několik  set  let  starého 
lesa.  Připravte  se  tedy,  chlapečkové,  a  jak  k  vám 
pošlu  mušketýra,  af  jste  v  té  chvíli  na  nohách. 
Nebudete-li,  inu  pak  uvidíte,  jak  liknavost  u  nás 
na  Českodubsku  dosud  se  tresce.  Já,  milí  braši, 
nedávám  žádného  pardonu.  Kdo  není  na  místě  svém, 
když  rychtář  zabubnuje,  pro  toho  pošlu  ihned  driíba 
s  pouty.  Však  on  si  podruhé  vzpomene,  kdy  má 
vstávati. " 

Matka  při  slovech  těch  surových  zbledla  jako 
mrtvola,  a  synové  zahořeli  v  tváři,  že  by  si  byl 
mohl    pan    pojezdný    ihned   od   nich    zapálit  svou 
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stříbrem  kovanou  dýmku,  která  mu  čouhala  z  kapsy 
jeho  skořicového  jemné  soukenného  kabátu. 

„Ano,  takové  to  u  nás  je  a  děj  se  co  děj, 
také  pro  všecky  budoucí  časy  prese  všecky  patenty 
zůstane,"  dodal  s  novou  jizlivostí  a  chystal  se 
z  jedné  nohy  na  druhou  se  kolébaje  ke  kýženému 
odchodu.  „Naopak,  budu  obraceti  ještě  k  něčenm 
jinému  zřetel,  totiž  aby  poddaní  naši  byli  netoliko 
nás  poslušní,  pro  strach  trestáni,  ale  hlavně  pro 
svoje  svědomí.  Ovšem  těžko  dáti  svědomí  do  lidí, 
v  nichž  není.  Leč  za  tou  příčinou  propůjčil  bůh 
vrchnosti  meč  a  moc  ku  spravování  těch,  jimž 
panuje.  Někde  meč  ten,  jak  jsem  již  napověděl, 
pověsili  mezi  staré  haraburdí,  říkají,  že  si  císař 
pán  nepřeje,  aby  se  s  robotníky  tak  přísně  naklá- 
dalo jako  před  jeho  slavnou  vládou,  ale  my  se 
ještě  přidržujeme,  abyste  to  lidičky  jen  věděli,  toho 
starého  dobrého  řádu,  a  na  Českodubsku  bývá 
každému  uštědřeno  nikoli  podle  zalíbení  nýbrž 
podle  zasloužení,  což  vám  radím,  aby  žádný,  co 
vás  tu  v  té  chatrči  je,  z  mysli  nevypustil." 

Konečně  se  přehoupl  pojezdný  opět  přes  práh, 
avšak  venku  znova  se  zastavil  na  všecky  strany  se 
ohlížeje. 

Čekal  patrně;  nezakmitne-li  se  před  ním  ještě 
jednou  ta  krásná  pasačka,  leč  rozutíkaly  se  jen 
znova  před  ním  její  kozy,  jež  se  bylo  matce  mezi 
jeho  řečí  podařilo  ze    světnice  vyhnati.    Viděl,  jak 
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se  při  pohledu  jeho  zarazila,  jak  před  ním  prchala, 
u  cítil  se  tím  velmi  pochlebován.  Nabyl  tím  pevné 
víry,  jak  hluboký  byl  dojem,  který  na  ni  učinil. 
Neukazovala  se,  že  se  ho  příliš  bála,  žo  se  lekala 
jisté  své  porážky.  Ale  lekala-li  se  a  prchala-li 
dnes,  nebude  se  lekat  a  prchat  jindy.  Znal  to, 
příliš  dobře  to  znal  ze  zkušenosti.  Mohl  tomu 
všemu  ovšem  učinit  náhlý  konec  a  si  ji  dát  po- 
volat, třeba  za  tou  příčinou,  že  působila  vrchnosti 
škodu,  pasouc  na  pozemku,  kde  neměla,  leč  byl 
v  tčch  nove  přibylých  lidech  přec  jen  s  něčím  se 
shledal,  pro  co  nechtěl  hned  na  počátku  příliš 
zhurta  s  nimi  naložiti.  Vedle  toho  nebyli  vlastně 
žádnými  pravými  poddanými  zdejší  vrchnosti.  Když 
zapravili  svůj  poplatek  roční,  mohli  se  sebrat  a 
odejít,  kdy  a  kam  jim  zase  bylo  libo,  třeba  do 
Sas,  odkud  byli  přišli.  Ale  proto  zůstalo  přec  jen 
u  něho  vyjednáno,  že  se  bude  díti  dle  vůle  jeho 
a  že  si  s  tou  hezoučkou,  zlatovlasou,  růžolící  hol- 
čičkou co  nevidět  pohraje  a  to  tak  dlouho,  jak 
bude  míti  k  tomu  chut. 

Mladíci  vystoupili  za  matkou,  kteráž  šla  pojezd- 
nóho  až  za  stavení  vyprovodit,  jako  by  se  byli 
obávali,  že  jí  hrozí  při  tom  jakési  nebezpečí,  čímž 
jeho  odchod  urychlili. 

Pohlížela  za  ním  jako  omámena  a  i  oni  zůstali 
při  ní  němě  státi  jako  sochy  kamenné.  Každý 
z  nich  tušil,  co  pojezdného  sem  přivedlo,  ale  každý 
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se  bál  o  tom  první  promluviti,  jako  by  se  tím 
byla  mohla  pouhá  domněnka  teprve  v  krutou  pravdu 
proměniti. 

Nepovšimli  si  souseda  Jakuba,  jenž  se  svou 
krosnou  putoval  do  Žitavy.  Vida  pojezdného  od 
Bahcnských  odcházet,  taktéž  opodál  se  zastavil. 
I  on  se  domyslil,  co  se  tam  bylo  asi  dělo  a  co 
jim  do  budoucnosti  hrozí. 

„Jest  to  dábel  v  lidské  podobě,"  zamumlal 
svíraje  v  rukách  svou  sukovitou  hůl  a  volně  k  nim 
se  přibližuje. 

„Mlčte,  mlčte,  příteli,"  napomínala  jej  matka, 
„a  vy  hoši  odejděte  ihned  do  sednice.  Jakž  kdyby 
ještě  jednou  se  ohlédl  a  nás  tu  státi  viděl  1  Zdaž 
by  hned   neuhodl,    že  hovoříme  o  něm  a  co  asi?" 

Bohuchval  dychtiv  spatřiti  Zuzanku  a  pře- 
svědčiti se,  zdali  ji  leknutí  na  pastvišti  příliš  ne- 
rozechvělo,  následoval  matku,  kteráž  spěchala,  aby 
jí  ve  skrýši  její  oznámila,  že  pro  tu  chvíli  aspoň 
je  šťastně  po  nebezpečí. 

Ale  Prokop  neuposlechl.  Zůstal  nejen  u  kros- 
ňáka,  leč  poodešel  s  ním  ještě  kus  cesty  Borovi- 
nami.  Podobalo  se  mu,  že  má  stařec  ještě  jiného 
na  srdci  než  pouze  to,  co  byl  pronesl,  zočiv  postrach 
celého  panství  u  dveří  jeho  rodiny. 

Dlouhou  chvíli  němě  vedle  sebe  se  ubírali. 
Konečně  se  ozval  krosňák  dutým  hlasem: 
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„Myslíš  i  ty,  mladíku,  že  bůh  propůjčuje  svůj 
meč  jen  proto  pánům,  aby  jím  trestali  svoje  pod- 
dané, jak  ten  Vídeňák  vždy  tvrdívá?" 

A  když  Prokop  neodpovídal,  dodal  ještě  tlu- 
menčji,  ještě  tišeji: 

„Některým  občanům  zde  kolem  nás  se  chce 
zdáti,  že  mají-li  páni  právo  trestati  poddaného, 
který  jich  není  poslušen,  tož  že  snad  má  zas  i  pod- 
daný právo,  opříti  se  pánům,  když  své  moci  nad 
ním  zneužívají?  Co  ty  tomu  říkáš?" 

Prokop  se  zachvěl.  Žádal  si  na  něm  stařec 
patrně  více  než  odpověď,  žádal  si  vyznání  víry. 

„Tak  mezi  sebou  rokujeme,  jsme-li  sami," 
pokračoval  Jakub,  aniž  se  dal  jeho  mlčením  másti. 
„Hádáme,  hádáme,  jaké  by  to  mělo  býti,  když  je 
ted  tak  vše  spletené,  že  se  člověku,  jenž  o  tom 
do  pravdy  rozjímá,  hlava  nad  tím  točí.  Věru  neví, 
na  čem  stojí  a  kterak  tomu  přijít  na  kloub,  jak 
by  mohlo  kdy  zase  jednou  býti  lépe,  když  ani 
císař  pán  s  nejlepší  vůlí  nic  v  tom  nezmohl.  Tuze 
hluboko  zažralo  se  lotrovství  do  duší  nepřátel  lidu 
českého.  Pročež  myslím,  že  raditi  se  v  sousedstvu 
o  tom,  co  je  a  co  by  býti  mělo,  není  žádným 
hříchem  před  bohem." 

„Zajisté  že  ne!"  rozhodně  mu  přisvědčil  hoch, 
podívav  se  mu  přímo  do  očí. 

I  stařec  se  mu  podíval  svýma  šedýma  pocti- 
výma očima  upřímně  do  planoucí  líce.  Již  věděl, 
Že  se  v  něm  nemýlil. 
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„Mohl  bys  někdy  přijíti  také  mezi  nás 
i  s  bratrem,"  vybízel  jej  přívětivě.  „Nemívá  jen 
starý  dobré  pomysly,  i  mladým  uděluje  bůh  svých 
darů,  pročež  se  scházíme  mladí  i  staří.  Nezáleží 
na  jiném,  než  aby  byli  všichni  mezi  námi  stejného 
rozšafného  smýšlení." 

„Přijdeme,  přijdeme,"  sliboval  Prokop  horlivé. 
„Ale  matka  o  tom  věděti  nesmí,"  dodal  úzkostlivě. 
„Bála  by  se  o  nás." 

„Toť  se  rozumí,  že  matka  o  tom  věděti  nesmí, 
kam  budete  večer  z  domu  odcházet,"  přizvukoval 
mu  stařec.  „Není  to  pro  ženy,  scházejí-lí  se  muži 
mezi  sebou.  Brzo  v  tom  najdou  nějaký  chlup. 
Proto  se  také  scházíváme  tam  dole  v  Rozstaůském 
smrčí  u  kováře.  Je  vdovcem,  v  celém  stavení  sám, 
když  k  němu  přijdeme,  nikdo,  kdo  není  z  nás, 
o  tom  nezví." 

„Dobře  tak,"  souhlasil  Prokop  potřásaje  starci 
významně  na  rozloučenou  tvrdou  pravicí. 

Od  tohoto  dne  se  u  Bahenských  všem  zdálo, 
jako  by  jim  kdosi  byl  sáhl  na  život,  všichni  se 
cítili  ohroženi  v  Zuzance.  Již  jí  matka  nikdy  ne- 
dovolila, aby  samotná  po  lese  chodila,  již  nesměla 
pásti  a  matka  ji  ani  na  chvilenku  nepouštěla  od 
sebe. 

U  synů  nastal  také  jiný  pořádek.  Oznámili, 
že  se  bojí  ve  dne  domov  opustiti  a  že  budou  tedy 
pro  potřebné  jim  dříví  raději  v  noci  choditi,  ježto 
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pojezdný  na  to  zajisto  nepomýšlí  odvážiti  se  za 
tmy  sám  mezi  lesy,  jsa,  jak  mu  dobře  povědomo, 
před  motem  obecné  zášti. 

Nemohla  jim  matka  ovšem  odporovati.  I  jí 
SH  podobalo,  že  tecť,  kdy  jest  dravý  luňák  jejich 
bílé  holubici  na  stopě,  není  raduo,  aby  mladící 
jako  jindy  stavení  na  celé  půldne  opouštěli,  pone- 
chávajíce tam  ženštiny  při  práci  jejich  domácí 
samotné. 

Avšak  stahovalo  se  jí  srdce  vždy  úzkostí, 
vydali-li  se  v  noci  do  toho  temně  hučícího  hvozdu, 
a  s  nejhoroucnějšími  vzdechy  a  slzami  poroučela 
je  po  celou  dobu,  co  mimo  dům  meškali,  bohu 
Hospodinu. 

Často  se  jich  nemohla  ani  dočkati  a  vyšla  jim 
pak  ven  v  ústrety.  Ale  při  příležitosti  té  se  jí  ne- 
jednou zdálo,  jako  by  nepřicházeli  ze  strany,  kde 
jí  byli  udali,  že  mají  stromy  k  vyvrácení  pozna- 
menané, nýbrž  spíše  se  jí  podobalo,  jako  by  při- 
cházeli vždy  týmž  směrem,  to  jest  ze  smrčí  Roz- 
stanského. 

Když  se  jich  na  to  zeptala,  zkrátka  ji  odbý- 
vali, že  se  mýlí. 

„Aspoii  to  mi  k  vůli  udělejte  a  neprodlévejte 
vtom  lese  tak  dlouho,"  konečně  je  prosila.  „VždyC 
toho  ani  není  potřebí,  abyste  se  tam  noc  co  noc 
hmoždili.  Vidím  tu  kolem  stavení  tolik  dříví  na- 
rovnaného,   že  s  ním   zajisté   stačíte  celou  zimu." 
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„Zapomínáš,  matko,"  namítali  jí  synové,  „že 
musí  dříví  pořádně  vyschnouti,  než  nám  lze  k  práci 
ho  upotřebiti.  Nemáme  ho  tedy  nikterak  tolik 
uchystáno,  jak  se  ti  zdá.  Ale  .  .  .  ale  .  .  .  kdybys 
nám  chtěla  často  choditi  naproti  a  to  i  v  stude- 
ných a  mlhavých  nocech,  kde  bys  mohla  pojednou 
zle  se  nachladiti,  tož  ovšem  budeme  hleděti,  aby- 
chom se  dostali  dříve  domů." 

Tak  slibovali,  ovšem  nikoli  však  vlídně 
a  ochotně  jako  jindy,  když  něčeho  na  nich  si 
žádala,  ale  stáli  jí  k  slovu. 

Avšak  Zuzance,  kteráž  od  onoho  výstupu 
s  pojezdnýra  z  nevinného  svého  dosavadního  klidu 
krutě  vyplašena  již  tak  sladce  na  svém  mechovém 
lůžku  nedřímala  jako  jindy,  někdy  se  zdálo,  jako 
by  uprostřed  nejtemnější  a  mnohdy  i  nejbouřlivější 
noci  zavrzly  ztichounka  dvéře  u  světnice,  že  toho 
ani  matka  vedle  ní  odpočívající  nezaslechla,  a  že 
bratři  třeba  se  večer  dosti  dlouho  v  háji  obraeš- 
kali,  přec  se  zas  znova  zdvihají,  a  dlouho  a  dlouho 
se  nevracejí. 

Kam  se  to  ubírali?  Opět  se  vydali  porážet 
stromů?  Nechtělo  jí  to  jaksi  do  hlavy.  Umínila 
si,  že  se  musí  na  to  optati,  ale  ovšem  jen  tajně, 
aby  matka  nad  neposlušností  synů  znova  se  neza- 
rmoutila. 

Dlouho  čekala,  než  se  jí  podařilo,  po  čem 
prahlq,.    Chtěla  totiž  o   věci  té    zejména  s  Bohu- 
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chvalem  promluviti,    pravíc  si,    že  jest  starší  a  za 
tou  příčinou  že  jí  vše  lépe  vyloží. 

Konečně  se  jí  podařilo,  že  s  ním  zůstala  ně- 
kolik okamžiků  sama  ve  sednici. 

„Slíbili  jste  matce,  že  se  nebudete  v  lese  již 
tak  pozdě  do  noci  obmeškávati,"  jala  se  mu  jemně 
vyčítati,  ale  srdce  v  ní  při  tom  mocně  zabušilo, 
neb  ted  teprve  jí  vstoupilo  na  mysl,  že  si  tolik 
troufá.  Ještě  nikdy  nebyla  Bohuchvala  sama  oslo- 
vila, dnes  tak  učinila  ponejprv.  „A  hle,  právě  za 
nejčernějších  nocí  slýchám  vás  ještě  jedncřii  od- 
cházeti, a  to  zajisté  jen  proto  tak  zticha,  aby 
o  tom  nezvěděla." 

„Není  nám  pomoci.  Nutno,  abychom  matku 
poněkud  klamali,"  odpověděl  jí  Bohuchval  hlasem 
nejistým  a  s  pohledem  ještě  nejistějším. 

„A  proč?" 

„Obáváme  se,  aby  nám  nedal  pojezdný  v  zlo- 
myslnosti své  právě  ty  nejkrásnější  stromy  bud 
zkaziti  neb  sám  zvrátiti.  Proto  spěcháme,  abychom 
se  domohli  aspoň   těch,  o  které   nejvíce  stojíme." 

„Byl  by  ovšem  s  to  tak  učiniti,"  vzdychla  si 
Zuzanka  a  za  chvíli  ještě  sklíčeněji  dodala:  „Ale 
ani  neuvěříš,  Bohuchvale,  jak  se  vždy  třesu  a  bojím, 
slyším-li,  že  se  o  samé  půlnoci  dvéře  u  nás  otví- 
rají a  vy  odcházíte." 

„Yždyť  jsme  ve  zdejších  lesích  již  dobře  po- 
vědomi  a  strom  máme  vždy  napřed  vyhlédnutý, 
nezbloudíme.  Proč  se  tedy  tak  příliš  bojíš?" 

4* 
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„O  Hospodine  můj,  že  se  takto  tážeš  1  Což 
nemůžeš  přijíti  k  úrazu  v  té  čiré  tmě?  Nemůžeš 
se  poraniti  sekerou?  Nemůže  se  na  tebe  svaliti 
strom,  když  přec  jen  rozeznati  nemůžeš,  v  kterou 
se  nakloňuje  stranu?" 

r>olmclival  se  zarděl  radostí.  Zmiňovala  se 
pouze  o  tom,  že  by  on  mohl  přijíti  k  úrazu, 
mluvíc,  o  svém  velikém  strachu.  Jak  byl  šťasten! 
A  jak  se  v  samé  té  chvíli  za  štěstí  pocíténé  — 
hanbil.  Věru,  ten  pojezdný  jaksi  celý  vzduch  kol- 
kolem otrávil.  Jak  se  stal  sobeckým !  Nikdy  by 
nebyl  myslil,  že  je  s  to  potěšiti  se,  když  někdo 
nad  ním  na  bratra,  který  mu  přec  byl  tak  milým 
jako  vlastní  duše  v  těle,  zapomene.  Ale  ne,  nebyl 
by  se  těšil,  kdyby  byl  někdo  jiný  na  něj  zapo- 
mněl .  .  .  než  právě  Zuzanka. 

Od  návštěvy  pojezdnélio  teprve  začal  pozná- 
vati, čím  mu  je,  a  co  v  něm  bylo  dosud  jen  temně 
žilo,  nabývalo  v  něm  vědomí.  Ode  dne  ke  dni  byla 
méně  jeho  sestrou.  Znenáhla  se  povznášela  z  do- 
savadního svého  místa  po  boku  jeho  a  pořád  ča- 
stěji  ji  ted  vídal  nad  sebou  na  zlatých  vznášeti  se 
oblacích. 

VI. 

Tak  bouřlivé  noci  nebyli  ještě  Bahenští  v  horách 
zažili.  Podobalo  se  některou  chvíli,  že  se  Ještěd 
zachvívá  v  samých  základech,  tak  prudké  byly  ná- 
razy větru. 


5á 

V  zádumčivé  zamlklosti  seděla  rodina  kolem 
krbu  naslouchajíc,  kterak  okolo  stavení  meluzina 
vyje  a  skučí,  jako  by  celá  smečka  dravých  vlkii 
mezi  sebou  se  potírala.  Každou  chvíli  se  mihlo  při 
tom  v  okénkách  mdlé  zablesknutí.  Byla  to  světélka 
na  baiinó.  Vyskočila  na  ní,  zaplanula,  zanikla  a 
znova  vyskočila.  Alnily  se  na  ní  samé  ohnivé 
bubliny,  jako  by  se  bylo  pod  ní  peklo  samo  kva- 
silo. Zvláštní  to  asi  dnes  odbývaly  hody. 

liylo  to  jen  tím  vzbouřením  přírody,  že  na 
čele  mladých  mužů  spočívaly  tak  neobyčejné  temné 
mraky  ? 

Bojácně  pohlížela  Zuzanka  na  Bohuchvala  a 
matka  z  jednoho  syna  na  druhého. 

Konečně  již  nebyla  s  to  přemáhati  nepokoj 
svůj. 

„Podobá  se  mi,"  pravila  k  synům,  „že  jste 
ještě  nikdy  tak  zasmušile  proti  mně  u  krbu  nese- 
děli. Děsí  vás  venku  ta  vichřice  zuřivá,  či  rej  těch 
bludiček?  Zdá  se  i  vám  jako  mně,  že  nechová 
dnešní  noc  nic  dobrého  v  lůně  svém,  žef  počátkem 
velkého  zla  na  nás  se  hrnoucího  ?" 

Zavrtěli  oba  hlavou,  sklánějíce  ji  na  to  jen 
tím  hlouběji  k  prsům. 

„Hle,  mlčky  přec  jen  se  mi  přiznáváte,  že  vás 
cosi  tíží.  Vždyt  znám  každý  rys  v  tvářích  vašich 
a  vím,  co  znamená,"  naléhala  opět  matka.  „Je  to 
cosi  vážného,  velkého.     Ó  neváhejte,   synové  moji, 
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zpovídati  se  mi.  Vždyť  přece  víte,  že  nejsem 
v  utrpení  nováčkem.  Shoďte  aspoň  polovici  bře- 
mena s  prsou  svých  na  srdce  moje  a  uvidíte,  že 
tím  sobě  i  mně  ihned  ulehčíte." 

„Tenkráte  věř,  že  zbytečně  se  strachuješ," 
ubezpečoval  ji  Bohuchval,  vrhaje  při  tom  takový 
pohled,  plný  trpkého  žalu  na  Zuzanku,  že  dívku 
až  do  hlubin  srdce  tím  promrazil.  Mluvil  konej- 
šivě, ale  ona  se  přes  to  začala  na  celém  těle  třásti 
jako  osyka. 

„Proč  nepokračuješ?"  matka  znova  ho  vy- 
bízela. 

„Bohuchval  děl  pravdu,"  uchopil  se  ted  Prokop 
slova  vida,  že  bratr  není  s  to  nad  dojetím  svým 
tak  rychle  zvítěziti,  jak  by  bylo  žádoucno,  aby 
ženštiny  skutečně  jen  ještě  více  nepoděsil.  „Ne- 
hrozí aspoň  nám  žádné  zlo,  také  se  nejedná  právě 
o  nic  zvláštního.  Chceš-li  to  ale  mermomocí  vědět, 
nad  čím  jsme  se  s  bratrem  zamyslili,  nuže  věz,  že 
to  bylo  vypravováním  starého  Jakuba.  Sel  ted 
z  večera  právě  kolem  nás,  když  jsme  oklesťovali 
ten  mladý,  krásný  doubek,  který  jsme  si,  jak  víš, 
dnešní  noci  z  lesa  přitáhli,  a  jal  se  nám  povídati 
některé  nové  kousky  pojezdného." 

Zuzanku  přeběhl  znova  mráz. 

„A  co  ten  nešťastník  zase  tropí?  Na  co  si 
to  znova  vzpomněl?"  matka  se  zhrozila. 
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„Již  je  více  než  surovým,  jež  se  stává  sve- 
řepým jako  divoch,  který  není  s  námi  ani  z  je- 
dnoho pleniPne,"  děl  Prokop  a  hlas  se  mu  při  tom 
hrozebně  třásl.  „Zkazil  v  málo  nedělích  již  druhou 
svatbu  tím,  že  se  k  nevěstě  dotíravě  choval,  čímž 
ženich  se  cítil  uraženým,  ji  viděl  poskvrněnu,  čest 
svou  na  pranýř  postavenu,  posměchu  vydánu.  Ač 
oba  vědí,  že  se  jim  neopomene  pojezdný  mstíti, 
přece  od  svých  nevěst  upustili  a  nedali  se  ani  od 
nejbližších  příbuzných  pohnouti,  aby  se  k  nim  zase 
vrátili.  Jaké  to  pohanění  pro  nebohé  ty  dívky, 
které  se  ničím  jiným  neprovinily,  než  že  se  zalí- 
bily špatnému  tomu  člověku,  jemuž  se  zde  pro- 
půjčuje moc  větší  ještě  než  nad  životem  lidským, 
moc  to  nade  ctí  a  blahem  celých  rodin." 

„Což  ale  nelze  aspoň  v  takovém  případě  proti 
němu  se  domoci   spravedlnosti?"    tázala  se  matka. 

„Nelze,"  zvolal  Prokop  rozčileně.  „Prese  všecky 
císařovy  opravy  přec  jen  žaloby  poddaných  na  úřed- 
níky v  Praze  nikde  se  nepřijímají.  Naopak,  pošlou 
se  nazpět  na  panství,  kdežto  vrchnost  zbůjníka 
přísnému  trestu  podrobí." 

„Což  je  ale  skutečně  možno,  aby  jeptišky, 
jejichžto  přední  starostí  by  přec  mělo  zde  býti, 
ujmouti  se  dívek  pronásledovaných  a  bdíti  nad 
jejich  ctí,  pojezdného  nepohnaly  k  zodpovědnosti, 
když  Je  dojdou  podobné  žaloby  na  něj?" 
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„Ctihodné  sestry,"  Bohuchval  hořce  se  pou- 
smál, «nedají  na  tohoto  nejpřednějšího  svého  dů- 
věrníka a  rádce  ničeho  připustiti.  S  pláčem  vrátily 
se  od  nich  matky  potupených  nevěst.  Sama  abatyše 
jim  vyčítala,  že  jsou  jen  ony  samy  nepříjemností 
těchto  příčinou.  Kdyby  byly  svoje  dcery  prý  lépe 
vychovaly,  tož  by  si  žádný  muž,  na  to  takový 
vzácný  člověk  jako  pojezdný,  netroufal  s  nimi  si 
zažertovati  způsobem  takovým,  na  který  právě  si 
stěžují.  Ale  nemůže  se  ani  jinak  díti,  když  samy 
v  jazyku  lidu  zdejšího  se  neznají  a  s  ním  jen 
mohou  vyjednávati  tlumočníky,  kteří  jsou  všichni 
stvůrami  pojezdného  a  jen  to  s  nimi  sdělí,  co  on 
dovolí." 

„Ve  věcech  těch  musí,  ano  musí  se  přece  jen 
státi  jakási  proměna  a  to  co  nejdříve,"  zvolala 
matka  všecka  dojata. 

„Jedná  se  jen  o  to,  kdo  ji  má  provésti,"  zostra 
jí  skočil  Prokop  do  řeči. 

Přísný  pohled  Bohuchvalův  mu  však  uzavřel 
rty.  Xedořekl,  co  ještě  pronésti  hodlal. 

„Provádí  pojezdný  na  sta  jiných  darebností," 
dohovořil  za  něj  Bohuchval.  „Ví  se  zcela  určitě 
o  mnohých  drzých  podvodech.  Snad  mu  přec  jen 
při  některém  z  nich  jeho  nevystihla  obratnost  selže 
a  samo  sebou  se  objeví  i  před  vrchností,  čím 
vlastně  je.  Jiné  naděje  na  zlepšení  a  opravení  po- 
měrů pro  tu  chvíli  pění." 


6? 

Prokop  zpťudka  se  rozkašlal,  aniž  byl  nový 
přísný  pohled  bratrův  s  to  záchvat  ten  umírniti. 
Kašlal,  pořád  kašlal  a  to  s  rostoucí  vyzývavostí, 
jako  by  byl  chtčl  schválně  tím  dáti  na  jevo,  že  to, 
co  bratr  pronesl,  jiného  nezasluhuje,  než  aby  bylo 
způsobem  takovým  umlčeno  a  přehlušeno. 

Nevěděla  matka,  co  si  má  o  synech  svých  po- 
mysliti. Kterak  se  dnes  chovali,  věru,  tak  ještě 
nikdy  si  nepočínali.  Byli  patrně  oba  stejně  až  do 
té  duše  roztrpčeni.  Ale  čím?  čím?  Nebyla  s  to 
toho  se  domysliti  a  již  byla  jista,  že  se  toho  od 
nich  aspoň  za  tento  večer  nedoví. 

V  tom  se  ozvalo  tiché  na  dvéře  zaklepání, 
přerušivši  právě  v  čas  toto  nemilé  mezi  rodinou 
vždy  tak  svornou  napjetí. 

Všichni  kolem  krbu  stejně  polekavě  vyjeli. 
Kdo  si  to  k  nim  přál  v  hodinu  tu  vstupu?  Ani 
jediný  z  těch  sousedů,  s  nimiž  se  přátelili,  v  tuto 
dobu  k  nim  nepřicházel.  Na  všechen  způsob  to  byl 
kdosi  cizí.  Ale  kdo,  kdo  asi?  Možná,  že  již  dosti 
dlouho  u  dveří  stál  a  poslouchal.  Ale  třeba  stál  a 
poslouchal,  meluzina  si  vedla  tak  divoce,  že  pohl- 
tila zajisté  každou  z  domku  ozvěnu  a  jako  úmluvou 
byla  rodina  mluvíc  o  choulostivých  věcech,  mezi 
sebou  mnohem  tišeji  rokovala  než  jindy.  Snad  to 
probůh  neklepal  posel  ze  zámku,  jenž  přišel  ze 
strany  vrchnosti,   to  jest  pojezdného,   poručit,   aby 
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se  mladíci  již  dostavili  k  robotě  jim  onehdy  od 
něho  tak  posmívavě  opovězené? 

Všichni  zbledli  při  této  myšlénce,  která  se 
všem  zároveň  bleskem  vnutíte.  Snad  hodlal  po- 
jezdný  takto  dovršiti  míru  svého  surového  bezpráví 
a  dokázati,  čím  je,  totiž  i  zde  pánem  v  každém 
ohledu  neobmezeným? 

Jako  hadem  domněnkou  tou  uštknutý  vyskočil 
Bohuchval,  přiblíživ  se  ke  dveřím  pevně  odhodlán, 
že  práva  jeho  rodině  řeholnicemi  slíbeného  bude 
až  do  krajnosti  hájiti,  stan  se  co  stan. 

I  zvolal  hlasitě  u  dveří: 

„Kdo  je  to  venku?" 

..Nejlepší  přítel  váš,"  odvětěno  hlasem  ne- 
všedně zvučným  a  příjemným  s  výrazem  neklamně 
přátelským. 

Překvapeně  se  ohlédl  Bohuchval  po  matce, 
neskrývá-li  se  za  opovězením  tím  jakási  nástraha, 
a  má-li  mu  vyhověti. 

Ale  když  se  venku  týmž  srdečným  způsobem 
opakovalo :  „Jen  směle  otevřte  a  zajisté  se  pak 
přesvědčíte,  že  stojí  u  prahu  vašeho  nejlepší  přítel 
váš,"  tož  ještě  než  matka  se  rozhodla,  k  čemu  ra- 
diti má,  vyskočil  Prokop  a  odstrčiv  Bohuchvala 
ode  dveří,  sejmul  o  své  ujmě  na  nich  petlici. 

Znova  všichni  se  zarazili. 

Přestoupil  totiž  práh  sednice  muž  asi  pěta- 
třicetiletý,  zevnějšku  nad  míru  ušlechtilého,  v  kroji 
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sice  cestovním,  ale  skvostném.  Černý  aksamitový 
plášť  Jeho  byl  podšit  sobolem,  a  kord  po  jeho  boku, 
z  jehož  pochvy  zlatem  vykládané  vyluzoval  dohoří- 
vající  na  krbu  oheň  na  sta  světel,  rozmarné  po 
všech  zatenmělých  koutech  sednice  se  rozletujících, 
svědčil  o  tom,  zet  stavu  panského,  což  také  se 
vším  ostatním  v  jeho  zjevu  ai  na  úpravu  vlasů  se 
shodovalo.  Neměl  je  totiž,  jak  móda  tenkráte  velmi 
přísně  u  mužů  vyšších  stavů  velela,  ni  v  týle  hed- 
vábnou stužkou  svázané  a  ve  vrkoč  spletené,  ni 
pudrem  posypané.  Splývaly  mu  ve  volných  jako 
havran  černých  kadeřích  na  ramena,  čímž  se  do- 
stávalo probledlé,  duchaplné  jeho  tváři  nejpřiměře- 
nějšího rámce. 

Několik  okamžiků  i  on  zůstal  u  vchodu  mlčky 
státi,  probíhaje  jasným  pohledem  skromný  kolem 
sebe  prostor  a  jeho  obyvatele.  Když  se  ale  nemohl 
žádoucího  uvítání  dočkati,  tož  se  tázal  hlasem  po- 
hnutím téměř  nesrozumitelným: 

„Nenadal  jsem  se,  Ludmilo,  že  se  stanu  za 
dobu  tak  krátkou  i  pro  tebe  cizincem." 

„Benjamine!"  křikla  matka  vyskočivši  s  místa 
svého,  „tys  to,  skutečně  ty  ?" 

A  jak  by  svým  smyslům  dosud  nevěřila,  uvrhla 
se  mu  vstříc,  obrátila  mu  tvář  přímo  ke  světlu, 
načež  se  uchopila  s  hlasitým  pláčem  obou  rukou 
jeho.    Ale  v  tom  se  jich    zase  polekaně    spustila. 
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„Tys  to,  ovšem,  tys  to,  švakře,  bratře  přemilýl" 
při  tom  volala.  „Ale  běda,  běda,  za  jaké  to  zlé 
noci  k  nám  přicházíš,  kdy  všichni  živlové  mezi 
sebou  válčí!  Nezdá  se  i  tobě,  že  to  málo  dobrého 
pro  nás  všecky  znamená'?" 

„Jak  dlouho  tomu,"  pousmál  se  jí  Benjamin 
tiskna  její  chvějící  se  ruce  vřele  ve  svých,  „co  se 
moje  paní  švakrová,  druhdy  mezi  všemi  vystěho- 
valci  Žitavskými  moudrostí  svou  slynoucí,  st;ila  po- 
věrčivou? Že  se  leká  uvítati  u  sebe  pozdního  pout- 
níka a  že  se  snad  bude  brániti  jej  uhostiti  pod 
střechou  svou,  poněvadž  v  té  době  právě  vítr 
v  lesích  suché  sněty  láme  a  tu  a  tam  na  bařině 
si  poskakuje  bludička." 

„Máš  dobře,  švakře,  že  se  mi  posmíváš,"  svěd- 
čila mu  hospodyně  utírajíc  si  oči,  z  nichž  se  jí 
hrnuly  proudem  slzy  radosti  i  hoře.  „Stala  jsem 
se  velmi  zbabělou,  co  jsem  tě  neviděla.  Jen  ale 
uvaž,  co  mi  bylo  snášeti  ztrát  a  ran  osudu  a  nediv 
se  mi.  Především  však  na  mne  se  nehněvej,  shle- 
dáš-li  mne  v  tom  i  jiném  změněnou,  neb  láska  moje 
sesterská  k  tobě  zůstala  táž,  ba  sesílila,  jak  se  mi 
aspoň  podobá,  dlouhou  vzdáleností  tvou.  Děti, 
děti,  kde  jste?  Rychle  se  sestupte  kolem  mne, 
abych  vás  mohla  ukázati  strýci  Benjaminovi,  jedi- 
nému to  příbuznému  našemu.  Co  jsme  se  o  tobě 
napovídali,  švakře,  právě  v  této  době  večerní !  Jak 
často  o  to  se  hádali,  kdy  a  zdali  s  tebou  opět  se 
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shledáme  I  Teď  jsi  tu,  stojíš  mezi  námi  jako  s  hvězdy 
spadlý,  sám  pro  nás  hvězdou." 

Mladíci  byli  šetrně  do  pozadí  ucouvli,  když 
matka  se  slavným  strýcem  se  vítala.  Přiblížili  se  mu 
ted  ostýchavě,  ale  Zuzanka  k  němu  nepřistoupila, 
aby  jako  oni  mu  podala  ruku.  Skrývala  se  stále 
za  matkou  všecka  zapýřená. 

„Kterak  jsi  se  k  nám  dostal,  Benjamine,  a  jak 
na  nás  zde  se  doptal?  Vždyť  tomu  zajisté  již  dvacet 
let,  co  jsi  krajinu  tu  s  manželem    mým  navštívil." 

Ale  kdykoli  jí  chtěl  švakr  odpověděti,  ihned 
mu  zase  pokynula,  aby  se  nenamáhal  odpovědí. 

„Ted  nemluv,  vždy£  jsi  asi  k  smrti  zemdlen, 
a  vy,  hoši,  nezírejte  přece  strýci  tak  napjatě  do 
tváře.  Připravte  inu  raději  pohodlné  mezi  sebou 
místo,  aby  si  odpočinul.  Bohužel,  Benjamine,  ne- 
máme jiného,  co  bychom  ti  za  sídlo  nabídli  než 
jeden  z  těchto  hrubých  krčů.  Budeš  tedy  u  nás 
odpočívati  na  pařezu,  pospíš  si  na  mechu  lesním, 
posilníš  se  vodou  ze  skalní  studánky  a  nasytíš  se 
ovocem  chudých,  houbami,  jahodami,  kyselinkami. 
Většího  pohodlí  nám  nelze  ti  uchystati ;  a  ty  jsi 
dosud  bydlel  v  komnatách  samý  aksamitový  polštář 
a  jedl  jsi  na  stříbře  nejvybranější  lahůdky  každého 
počasí.  Jdi,  jdi,  Zuzanko,  uvař  strýčkovi  aspoň 
několik  z  těch  vajec,  která  naše  slepice  dnes  snesly. 
Snad  budeme  míti  zítra  cosi  lepšího,  abychom  mu 
to  podali  pod  nebohou  tou  střechou  naší." 
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„Jak  se  na  to  vše,  co  mi  slibuješ,  těším," 
tvrdil  Benjamin  bodře,  a  z  jeho  očí  zírala  nejupřím- 
nější láska  na  příbuzné.  „Vždyť  přece  víte,  co  to 
jest  cítiti  se  doma,  zasednouti  k  rodinnému  krbu 
na  poval  ze  stromu  na  otcovské  půdě  vyrostlého, 
navlažiti  se  z  pramene  toho,  z  něhož  se  navlažo- 
vali  předkové,  odpočinouti  si  tam,  kde  i  oni  svoje 
drahé  hlavy  k  odpočinku  pokládali,  mluviti  stále 
jejich  řečí,  obírati  se  myšlénkami,  jimiž  oni  se 
obírali,  patřiti  jim  stále  do  tváří  přemilých.  či  ne- 
hledím jim  do  tváří,  když  vidím  vás  před  sebou? 
Zdaž  neprodlévám  vedle  nich,  jsem-li  vám  na  blízku  ? 
Ach,  budu  tu  jejich,  budu  tu  vaším  a  konečně  po 
dlouhých  letech  .  .  .  budu  zas  jednou  svým." 

A  s  těmito  slovy  sklesnul  Benjamin  na  krč, 
který  byl  Bohuchval  na  nejpohodlnější  místo  u  krbu 
přivalil,  odkud  mohl  strýc  na  všechny  vidět  a  kde 
i  jeho  všichni  viděli. 

„Ty  jsi  k  nám  nepřišel  jen  na  několik  duí, 
nýbrž  na  dlouho,  na  tuze  dlouho,  vid?"  doléhala 
švakrová,  zasedajíc  proti  němu  s  rukama  zbožně 
spjatýma. 

„Přišel  jsem  k  vám  navždy,"  Benjamin  po- 
někud váhavě  pronesl,  „budete-li  mne  chtíti  ná- 
sledovati." 

„Snad  ne  do  Francie?"  zalekla  se  matka. 

„Ne,  tam  vás  nehodlám  z  vlasti  sotva  poznané 
odvésti,  naopak,  jsem  žádostiv  vás  jen  ještě  pevněji 
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k  ní  připoutati.  Ale  vidím,  že  k  vám  mluvím  asi 
v  hádankách." 

„Nevíme  skutečně,  kam  míříš,"  Bohuchval  uctivě 
strýci  se  přiznával. 

„Tedy  slyšte,  jaké  mám  úmysly,  aby  bylo 
ihned  jasno  mezi  námi,  a  přímo  mi  povězte,  co 
o  nich  soudíte,"  ujal  se  Benjamin  zamyšleně  slova. 
„Dopsali  jste  mi,  jak  víte,  mnoho  o  opravách,  které 
císař  Josef  v  Čechách  vykonal  a  ještě  vykonati 
hodlá.  Věřil  jsem  sice  vašim  slovům,  neb  shodo- 
vala se  s  tím,  čeho  jsem  se  o  věcech  těch  dočítal 
a  co  jsem  slyšel  u  dvora  francouzského,  kamž  jsem 
byl  často  -k  iiradám  lékařským  povolán,  ale  přece 
mne  uchvacovala  někdy  spravedlivá  pochybnost, 
vyvinou-li  se  poměry  tak,  jak  tak  pevně  jste  dou- 
fali. Tu,  když  jsem  obdržel  právě  poslední  váš  list, 
královna  Marie  Antoinetta,  kteráž  jest,  jak  víte, 
vlastní  sestrou  císařovou,  sama  pro  mne  poslala. 
V  jejím  dvořanstvu  je  dosud  dosti  Rakušanů.  Slyšel 
jsem  od  nich  za  čas  královniny  nemoci  potvrzení 
toho,  co  jste  mi  zvěstovali.  I  oni  šlechticové,  již 
byli  s  vídenským  dvorem  v  stálém  styku,  věděli, 
že  jest  mocnář  prý  pevně  odhodlán  vrátiti  národu 
českému  jeho  starou  víru  a  vedle  toho  ještě  jiné 
velmi  důležité  staré  výsady.  Za  nedlouho  nebude 
se  prý  na  vysokých  školách  Pražských  jen  již  před- 
nášeti po  latinsku,  nýbrž  i  .  .  .  po  česku.  Kde 
ale  bude  především  záhodno  přednášeti  po  česku  ? 
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Zajisté  že  u  těch,  kteří  se  budou  jednou  dle  po- 
volání svého  nejvíce  stýkati  s  lidem,  totiž  u  po- 
sluchačů lékařství.  Aby  nařízení  to  nad  jiné  důle- 
žité a  pro  náš  národ  radostné  ihned  se  mohlo  státi 
skutkem  a  aby  snad  z  něho  nesešlo,  kdyby  se  ne- 
nalezlo dosti  vhodných  pro  úkol  ten  osob,  za  ton 
příčinou  jsem  se,  nevyčkav  dalších  od  vás  zpráv, 
ihned  na  cestu  sem  za  vámi  vydal.  Pozeptám  se 
na  vše  bližší  odtud  do  Vídně  dopisy,  kdež  mám 
v  kruzích  nejvyšších  několik  spolehlivých  přátel, 
jež  v  Paříži  jsem  seznal.  Dopadne-li  vše  k  přání 
mému,  tož  si  poslu  jednoho  ze  synovců  pro  stařič- 
kého pěstouna  do  Francie.  Hle,  švakrová,  zde  ta 
torbal  Není  naplněna  bylinami,  jak  se  zdáti  má, 
nýbrž  listinami  mi  potřebnými,  abych  časem  svým 
na  místech  příslušných  dokázal,  co  vím  a  umím, 
co  jsem  kdy  vykonal  a  co  jsem  s  to  ještě  vyko- 
nati; pročež  mi  ji  dobře  ulož." 

Váhavě  vzala  švakrová  Benjaminovi  torbu, 
již  jí  podával,  z  rukou. 

„Nepřekvapil  jsi  se,  drahý  švakře?"  promlu 
vila  skromně,  avšak  důrazně.  „Uvážil  jsi,  když  jsi 
se  rozhodl,  že  se  vzdáš  svého  slavného  postavení 
ve  Francii,  že  ti  snad  bude  v  naší  Praze  téměř 
znova  úlohu  svou  počíti,  že  dosti  možno,  že  ne- 
budeš ihned  uznán  přes  veliké  svoje  jméno  dle 
zásluh,    nýbrž    právě    pro    svoje   přednosti    stihán 
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nepřízní  ba  í  závistí  jiných,  žádostivých  zlatý  lesk 
tvé  pověsti  zastíniti  ba  i  pokáleti  ?" 

„Na  vše,  co  mi  teď  připomínáš,  jsem  si  vzpo- 
mněl, než  jsem  se  v  nitru  svém  odhodlal  místa 
svého  se  vzdáti  a  přiznávám  se  ti,  že  jsem  se 
s  Paříží  dosti  těžce  loučil.  Připravují  se  tam  veliké 
věci  a  převraty,  podobné  těm,  kteréž  vykonává 
císař  Josef  v  říších  svých.  Byl  bych  rád  býval 
svědkem  jejich  úplného  vývoje,  neb  mnoho  děkuji 
té  krásné  Francii.  Leč  sotva  jsem  poznal  možnosť 
ve  vlasti  dle  sil  a  schopností  svých  působiti,  již 
jsem  také  neodolatelně  pocítil  povinnost  do  vlasti 
spěchati  a  jí  pokorně  služby  svoje  nabídnouti.  Ach, 
stokrát  větší  slastí  býti  služebníkem  národa  svého 
než  v  cizí   zemi   bůh   ví   jak  slavným  velikánem." 

I  dala  se  matka  znova  do  usedavého  pláče. 

„Vidím,  bratře  předrahý,  že  jsi  se  v  ničem 
nezměnil,"  stkala,  až  v  ni  srdce  usedalo.  „Na  vlas 
jsi  jakožto  proslulý  muž  tím,  čím  jsi  býval  jako 
mladík,  vzorem  to  nadšeného,  šlechetného  vlastence, 
jenž  jest  s  to  za  otčinu  vše  obětovati,  jak  tomu 
od  předků  se  naučils.  Ale  nerada  se  ti  přiznávám, 
čeho  bys  byl  se  dočetl,  kdybys  byl  vyčkal  ještě 
jednoho  dopisu  našeho.  Nedospělo  zde  v  Čechách 
vše  ještě  tak  dalece,  jak  jsem  to  v  Žitavě  slýchala 
a  tobě  pak  líčila;  obzvláště  zde  na  panství  česko- 
dubském,  které  teď  náleží  řeholi  Augustianek 
vídenských,    zůstává    smělým   přičiněním    jednoho 
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úředníka,  jenž  si  znal  získati  nepochopitelnýni 
způsobem  jejich  důvěru,  vše  při  starém.  Jeho 
největší  chloubou  jest,  že  kde  vládne  on,  císařovy 
patenty  nemají  žádného  významu,  a  k  vůli  tomu 
bezsvědomitému  člověku,  který  má  v  poslední 
době  právě  na  naši  rodinu  namířeno,  jehož  vídají 
sousedé  neustále  na  zapřenou  kolem  našeho  sta- 
vení slíditi,  nebudu  tě  zde  moci  chovati,  aniž  bych 
tvou  přítomnost  ohlásila  a  v  zámku  pověděla,  za 
jakou  to  příčinou  u  mne  se  obmeškáváš." 

,Proč  bys  tak  neučinila?"  skočil  jí  Benjamin 
do  řeči.  „O  mé  přítomnosti  zde  smí  každý  věděti. 
Vždyť  sem  přec  nepřicházím  jako  spiklenec.  Ale," 
doložil  přemítavě,  „snad  bude  přec  dobře,  neohlá- 
síte-li  v  zámku,  že  jsem  vaším  příbuzným.  Mohlo 
by  se  jakousi  nepředvídanou  náhodou  na  to  přijíti, 
čím  jste  vy.  Přidržuj  se,  švakrová,  tedy  pouze 
mých  průvodních  listin,  které  vykazují,  že  se  jme- 
nuji Benjamin  rytíř  de  Bois  a  že  jsem  profesorem 
na  vysokých  školách  pařížských.  Otáže-li  se  vás 
někdo,  kterak  jsem  se  k  vám  dostal,  tož  mu  po- 
vězte, že  se  tak  stalo  při  sbírání  léčivých  květin, 
z  nichž  právě  sestavuji  herbář,  na  němž  velice  si 
zakládám.  Zůstal  jsem  u  vás,  poněvadž  jest  vaše 
chaloupka  uprostřed  lesů,  a  že  jsem  v  ní  shledal 
dva  schopné  hochy,  kteří  mi  budou  při  pracích 
mých  obratnými  pomocníky.  Ale  ted  dosti!  Ustelte 
mi  někam  I  Nejen  že  se  cítím  přec  jen  poněkud 
unaveným,  tuším,  že  jsem  unavil  i  vás." 
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Hospodyně  znova  si  vzdychla. 

„Že  mi  není  možno  jiného  lůžka  ti  nabídnouti 
než  zde  vedle  toho  krbu  několik  náručí  mechu  ! 
Ale  jdi,  Zuzanko,  přines  z  naší  ložnice  aspoň  mou 
velikou  sváteční  loktusi  a  prostři  ji  strýčkovi  přes 
lože.  Jest  dosud  taková,  jak  jsem  si  ji  v  Žitavě 
koupila.  Ještě  ani  jednou  jsem  ji  na  sobě  ne- 
měla." 

„Pro  loktuši  nechoď!  Mám  svůj  teplý  plášC," 
bránil  se  Benjamin  Zuzančině  v  ložnici  zmizení. 
„Ale  ty,  dívčinko,  jsi  nejspíše  ta  Zuzanka,  o  níž 
mi  moji  příbuzní  již  tolik  pěkného  psali  a  která 
mne  dává  vždy  tak  rozmile  pozdravovati?  Vidím  ti 
na  očích,  třeba  je  k  zemi  klopíš,  i  na  tváři,  třeba 
ji  za  svou  pěstounkou  skrýváš,  že  vše  to  čistá 
pravda,  co  o  tobě  vím,  a  že  jsi  učiněnou  dobrotou, 
dítě.  Zůstaň  takovou,  jakou  jsi,  pro  vždy.  Skvost- 
nějšího nemůžeš  míti  pro  život  ten  věna.  Nemáme 
většího  pokladu  nad  srdce.  Čím  více  je  chráníme 
před  každým  poskvrněním,  tím  býváme  na  světě 
tom  spokojenějšími  i  při  osudech  nevalně  příznivých. 
Kdo  ale  srdce  svoje  potřísní,  promarní,  zahodí, 
hotovým  se  stane  žebrákem  a  kdyby  byl  za  ně  vy- 
získal zlatý  trůn  a  korunu  perlovou.  I  vy,  mladíci, 
si  věc  tu  dobře  zapamatujte." 

„Vše,  strýčku,  cokoli  k  nám  mluvíš,  jako 
písmo  svaté  do  myslí  svých  vrýváme,"  vyznával  se 
mu  Prokop  horoucně. 

5* 
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Benjamin  rychle  k  němu  se  obrátil. 

„Ne,  synovci,  toho  si  nepřeju,"  živě  mu  od- 
poroval. „Vždyť  jsem  také  jen  člověk  omylům  a 
bludům  jako  každý  jiný  podrobený.  Ostatně  vám 
radím  co  nejdůtklivěji,  abyste  se  nikdy,  a  to  nejen 
vůči  mně,  nýbrž  vůči  nikomu  nevzdávali  vlastního 
úsudku,  dokud  se  nepřesvědčíte,  že  ten,  který  se 
vám  podává,  jest  lepší  a  závažnější  vašeho.  Slepá 
víra  v  neomylnosť  toho  kterého  člověka  bývá  nejen 
neštěstím  pro  lidi,  nýbrž  také  pro  celé  národy. 
Kdož  ji  kdy  lidem  kázali,  schvalovali  a  vnucovali, 
nikdy,  to  budiž  u  vás  najisto  postaveno,  jiného  na 
mysli  neměli,  než  udělati  si  z  nich  hříčky  libovůle 
své,  využitkovati  jich  k  vlastnímu  prospěchu.  Nikdy 
nezapomeňte,  modlitebně  vás  o  to  žádám,  kolik 
vznešených  mužů  položilo  život  nejen  za  svou  víru, 
nýbrž  i  za  svaté  právo  vlastního  přesvědčení  a 
vlastního  svědomí." 

A  Benjamin  si  přejel  rukou  tvář,  přistoupiv 
všecek  ubledlý  k  jednomu  z  okének. 

Bouře  byla  znenáhla  ustala.  Vzduch  se  upo- 
kojil, les  utišil,  nebe  se  vyjasnilo,  bařina  se  za- 
temnila, světélka  na  ní  uhasla  a  nad  horami  vy- 
cházely veliké  diamantové  hvězdy. 

„Co  je  ti,  strýčku?"  osmělil  se  konečně  Bohu- 
chval  k  otázce,  když  nepřestával  Benjamin  v  bolest- 
ném zamlčení  hlavu  o  okno  opírati. 

„Co   mi    jest?"    odtušil    tento    těžkomyslně. 
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„Nevím,  zdali  to  pochopíte  a  pochopíte-li,  zdali  se 
mému  náhlému  hoři  nepodivíte.  Připomněl  jsem 
si,  mluvě  o  povinnostech  našeho  svědomí,  jednu  ze 
svých  poučných  cest  po  Itálii.  I  byl  mi  mezi  jiným 
v  Římě,  kde  tolik  nádherného  jsem  spatřil,  ukázán 
tmavý,  vlhký  žalář,  v  némž  byl  uvězněn  mnich 
jménem  Bruno,  o  němž  jste  zajisté  četli  v  knihách 
předky  vám  zůstavených.  IJyltě  pro  víru,  již  lidem 
hlásal,  upálen  tak,  jako  kdysi  náš  Hus  a  Jeroným. 
Ale  jest  mi  vám  se  přiznati,  že  v  Kostnici  na  místě 
tom,  kdež  byli  čeští  mučedlníci  utraceni,  a  kam 
jsem  se  uvrhl  líbaje  stopu  posledních  kroků  jejich, 
jsem  nebyl  přec  jen  tak  rozechvěn,  jako  v  temné 
dusné  té  kobce.  Oba  byli  přesvědčeni  o  nesmrtel- 
nosti, byli  přesvědčeni,  že  z  plamenů  hranic  duše 
jejich  se  povznesou  jako  dvě  bělostné  holubice 
k  nebi,  kdež  sbory  andělské  je  uvítají  podávajíce 
jim  palmu,  kdež  je  po  boku  boha  otce  očekávati 
bude  věčná,  neskonalá  blaženost.  Ale  Bruno  .  .  . 
nevěřil  v  odměnu  po  smrti,  nevěřil,  že  rajská  blaže- 
nost jest  údělem  spravedlivých,  ba  nevěřil  ani 
v  život  věčný  ...  a  přece  podstoupil  za  to,  co  za 
pravdu  považoval  a  hlásal,  za  přesvědčení  svoje, 
nejpotupnější,  nejtrapnější  smrf.  Nechci,  byste  sou- 
dili a  cítili  jako  já,  ale  vždy  mi  vstupuje,  ač  jsem 
mužem  již  zralým,  slza  do  oka,  vzpomenu-li  si  na 
trudné  to  vězení  a  na  ty  myšlénky,  které  jeho 
děsnou    mrákotu    ozařovaly    blesky  svými.     Zajisté 


70 

si  tam  odsouzenec  pravil  v  oněch  dlouhých,  strast- 
ných  hodinách,  popravu  jeho  předcházejících:  „Jsi-li, 
ó  duše  moje,  skutečně  jiskrou  z  toho  ducha  věč- 
ného, jenž  velebnou  vftlí  svou  vytvořil  svět  ten  a 
jej  po  věky  věkův  udržuje  .  .  .  bud  původu  svého 
hodná  a  znej  se  k  pravdě  své;  nejsi-li  ale  jiného 
než  bublinou  z  kaliště  pozemského  vytrysklou, 
nuže,  zanikni  v  popelu  hranice  mé  navždy  .... 
Jaká  o  tebe  škoda?  Bezčetný  jest  počet  bublin 
takových  ..." 

A  z  prsou  Benjaminových  se  vydral  vzdech 
tak  soustrastný,  že  vzlyku  se  podobal. 

Již  se  neozvalo  za  tohoto  večera  u  Bahenských 
hlasitého  slova,  ač  nikdo,  ani  unavený  cestovatel 
této  noci  tam  neusnul. 


VII. 

V  zámku  Českodubském,  jenž  roku  1858.  až 
na  několik  zdí  nadobro  požárem  byl  zničen,  za- 
vládlo, ač  se  slunce  teprve  k  západu  klonilo,  přec 
již  ve  všech  jeho  prostorách  klid  a  ticho  klášterní. 

Velebná  matka  Augustianek  vídenských,  která 
meškala  v  něm  jako  vrchnost,  churavěla  dnes  velmi 
povážlivě,  neb  mysl  její  zastiňovala  temná  chmura, 
jíž  nebyla  s  to  ani  stará  družka  její,  sestra  Anna, 
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pokladní  to  klášteraí,  největší  výmluvností  svou 
zaplašiti. 

Stále  si  abatyše  opakovala,  proč  jí  byl  kníže 
arcibiskup,  když  mu  oznámila  svůj  odjezd,  tak  na- 
léhavě nařídil,  aby  složila  letos  přísněji  než  jiná 
léta  účty  z  příjmů  a  výdajů  zdejšího  panství,  a  ne- 
dosti na  rozkazu  tom,  v  jehož  vykonání  se  se  sestrou 
pokladní,  jakmile  sem  přibyla,  co  nejhorlivěji  uvá- 
zala, dnes  za  ní  k  pokynu  jeho  správou  klášterní 
poslána  ještě  jedna  z  mladších  jeptišek,  sestra 
Benedikta,  bývalá  šlechtična  Idéla  z  Dlouhých 
Mostů,  ode  všech  i  od  ní  samé  uznaná  za  nejdů- 
myslnější hlavu  celé  řehole.  Přikázáno  jí  prý  velmi 
přísně,  aby  dle  možnosti  a  schopnosti  představe- 
ným svým  při  účtování  pomáhala,  by  přišly  v  nej- 
kratší již  lhůtě  k  žádoucímu  výsledku. 

Ale  sestra  Benedikta,  jež  přijela  dnes  z  Vídně, 
přinesla  odtamtud  ještě  zcela  jiné  zprávy  velebnou 
matku  i  sestru  pokladní  taktéž  nanejvýš  rozči- 
lující. 

Kolovaly  v  řeholi  tajné  o  tom  slechy,  že  prý 
v  celém  Rakousku  bude  klášterům  odejmuto  každé 
movité  i  nemovité  jmění  a  že  pak  budou  řeholníci 
státem  placeni  jako  úředníci  světští. 

Jaká  to  hrůza,  zakládaly-li  se  na  pravdě, 
čemuž  ovšem  ni  abatyše  ni  sestra  pokladní  ke  cti 
své  doby  věřiti  nechtěly. 

Ne,  nezdálo  se  jim  možnou  věcí,    aby  se   za- 


pomnělo  zúplna,  že  jest  stav  duchovní  zceía  něco 
jiného  než  každý  jiný,  že  nelze  s  ostatními  na 
roven  jej  stavěti,  poněvadž  je  bohem  samým  sta- 
noven a  povolán  za  prostředníka  mezi  ním  a  ve- 
škerým lidem,  mezi  nejvznešenějšími  třídami  rovněž 
jako  mezi  nejnižšími. 

Za  příčinou  hlubokého  žalu  obou  ctihodných 
těch  stařei  byla  sestra  Benedikta  po  večeři  ještě 
za  denního  světla  odbyté  již  poslána  do  své  cely, 
aby  prý  si  odpočinula  po  dlouhé  a  namáhavé  své 
cestě.  Vlastně  si  ale  chtěly  představené  její  stí- 
sněná srdce  jedna  do  prsou  druhé  vylévati  a 
k  sobě  o  povážlivém  obratu  věci  jim  snad  přece 
hrozícím  se  vyhovořiti  beze  svědkyně,  která,  jak 
mezi  sebou  usoudily,  ani  nebyla  asi  s  to  hoři  jejich 
jak  náleží  porozuměti. 

Jevila  sestra  Benedikta  totiž  při  všech  svých 
jinak  výtečných  vlastnostech  přec  jen  někdy  mysl 
výstřední  a  v  záležitostech  církevních  zase  vlahou. 
Pozorovaly-li  toho  představené,  s  politováním  rame- 
noma  pokrčily.  Bylať  její  nad  jiné  slavná  a  bohatá 
rodina  jednou  z  nejpevnějších  opor  církve  v  Ra- 
kousku, za  kteroužto  příčinou  požívala  na  nejvyš- 
ších místech  největší  vážnosti  a  přízně.  Ale  v  sestře 
Benedikte  jako  by  se  byla  někdy  jevila  žíla  při- 
pomínající, že  rod  její  před  půldruhým  stoletím 
náležel  mezi  nejrozhodnější  pikharty,  že  z  něho 
byl  tenki'áte  jeden  trestán  i  na  hrdle,  jiný  ztrátou 
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statkfl,  jiný  opět  věčným  vyhnanstvím,  a  že  když 
pod  vznešenou  císařovnou  Marií  Terezií  se  my- 
slelo, vše  že  jest  v  nejlepší  zas  koleji,  tu  opět 
jeden  ze  svobodných  pánů  Dlohomostských  stranil 
uchvatiteli  trůnu,  Karlu  VI.,  a  hláse  se  k  staré 
bludné  víře  provázel  jej  na  jeho  útěku  z  Čech, 
aniž  dal  kdy  již  o  sobě  slyšeti. 

Povážlivá  to  byla  tedy  věc,  že  se  při  sestře 
Benedikte  tu  a  tam  ještě  objevovala  jiskra  odboj- 
ného toho  ducha  rodinného,  třeba  to  bylo  v  míře 
nejskromnější,  a  to  tím  více,  že  ona,  právě  ona 
byla  svými  rodiči  stanovena,  aby  vše  to  odpykala, 
co  v  rodině  Dlouhomostských  se  kdy  bylo  závad- 
ného dělo,  a  jakožto  nevěsta  církvi  zasnoubená 
vyhlédnuta  za  záruku  konečného  a  úplného  s  touto 
a  jejím  rodem  smíru,  čemuž,  jak  aspoň  dobré 
sestry  uznávaly,  snad  sám  zlý  duch  někdy  se  chtěl 
stavěti  na  odpor. 

Stalo  se  totiž,  že  slečna  z  Dlouhých  Mostů 
byla  jako  novicka  poslána  churavýra  zpovědníkem 
klášterním,  mužem  to  ve  víře  nad  míru  horlivým 
a  při  tom  učeným,  do  knihovny  řeholní  pro  jistý 
spis,  o  němž  co  nejurčitěji  jí  udal,  kde  jej  najde. 
Ale  novicka  hovíc  své  všetečnosti,  poohlédla  se 
ještě  po  ostatních  přihrádkách,  až  přišla  v  jedné 
z  nich  na  tajnou  skrýš  plnou  bludných  spisů  sta- 
rých i  nových  právě  za  hranicemi  vycházejících. 
Meltě  je  zpovědník  sebrané  a  uschované,    chystaje 
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se  právě,  aby  proti  nim  vyslal  odpověd  plnou  pla- 
menných blesků.  Poznal  brzo  z  podivných  otázek 
novicčiných,  na  co  v  knihovně  se  dostala,  a  dlouho, 
dlouho  jí  bylo  v  samovazbě  při  přísném  postu 
provinění  její  pykati.  Teprve  až  seznal,  že  bludy, 
k  nimž  tak  maně  přišla,  jí  přestaly  v  hlavě  stra- 
šiti, bylo  jí  odpuštěno,  a  ona  znova  na  milosC 
přijata. 

Pokojík,  jenž  byl  určen  sestře  Benedikte 
v  zámku  Českodubském  za  celu,  nacházel  se  nad 
jizbou  vrátné,  slušné  to  sestry  řeholní,  kteráž  bý- 
vala druhdy  její  chůvou  a  nemohouc  od  ní  se  od- 
loučiti do  kláštera  ji  následovala. 

Točité  schůdky  vedly  ze  síně  té  do  cely  mladé 
jeptišky. 

Vrátná  uvádějíc  ji  do  ní  uchopila  se  plná  do- 
jatí rukou  někdejší  své  chovanky.  Vždyt  tomu  bylo 
již  několik  neděl,  co  jí  neviděla,  s  ní  se  nepotě- 
šila. Byla  sice  velice  poctěna,  že  velebná  matka 
právě  ji  si  zvolila  za  průvodkyni  na  panství,  svě- 
řivší jí  tam  úřad  důležitý  strážkyně  domácí,  ale 
s  těžkým  srdcem  přec  jen  svého  miláčka  vedle 
sebe  postrádala. 

Sestra  Benedikta  jí  ruku  mírným,  avšak  urči- 
tým posuňkem  vymkla. 

„Chceš-li  mi  dokázati,  Školastiko,  jak  mne 
zde  ráda  vítáš,"  pravila  sklesnuvši  na  jedno  z  hru- 
bých v  pokojíku   sedadel,   ,,tož   otevři  vše,   co  se 
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otevříti  dá-  Ivaždýiil  okénkem,  každými  dveřmi, 
každou  skulinkou  ve  zdi  ke  mně  pouštěj  ten  milý 
horský  vzduch,  který  jsem  tak  dlouho  do  sebe  ne- 
ssála.  Nemohu  se  ho  nabažiti.  Ach,  jak  jsem  po 
něm  toužila!" 

Školastika  spěchala,  aby  co  nejrychleji  vyho- 
věla přání  tomu.  Ale  nebylo  mnoho  co  otvírati. 
Měl  pokojík  jeptiščin  jen  jediné  okno,  jímž,  když 
je  otevřela,  vniknul  takový  svěží  proud  opojné 
vůně  dole  ze  zahrady  zámecké  a  z  lesů  pohor- 
ských  právě  v  stranu  tu  v  celé  mohutnosti  se  vy- 
pínajících, že  jeptiška  hlasitě  křikla. 

Leč  projev  tak  živý  mysli  vzrušené  patrně  se 
nelíbil  sestře  Školastice.  Nevěděla,  jak  by  zame- 
zila, aby  ještě  jednou  se  neozval. 

Ostýchavě  svěřence  své  pravila: 

„Jest  již  venku  znáti,  že  se  schyluje  k  večeru. 
Vane  sem  chladný  a  vlhký  větřík  z  lesů,  z  nichž 
se  již  slunce  vystěhovalo.  Lépe  by  snad  bylo 
aspoň  pro  dnes  nechat  okno  to  již  zavřené." 

„Vždyť  ti  ale  pravím,"  opřela  se  jí  Benedikta, 
„že  se  chci  vzduchu  toho  nabažiti,  třeba  je  vlhký 
a  chladný,  chci  se  vůbec  nabažiti  všeho,  co  tu 
roste,  kvete,  dýše  a  se  usmívá.  Vždyť  je  to  snad 
naposledy  pro  celý  život  můj,  a  já  mohu  ještě  žíti 
padesát  let,  ce  se  ociťuji  mimo  zdi  klášterní. 
Aspoň  se  o  tom  mluví  s  plnou  určitostí  po  celé 
Vídni,  že  bude  všem  řeholím  veleno  a  tedy  i  naší, 
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aby  se  statků  svycii  vzdaly,  třeba  tomu  ni  velebná 
matka,  ni  sestra  Anna  věřiti  nechtí." 

„Já  tomu  také  nevěřím,"  zvolala  stařena,  ,,ač 
se  již  mnoho,  přemnoho  stalo,  ce  se  státi  nemělo! 
Tak  dalece  se  přece  ti  světáci  nepozapomenou, 
aby  vzali  klášterům,  co  jim  bylo  od  osob  zbožných 
a  dobročinných  darováno,  by  se  řeholníci  a  řehol- 
nice  v  nich  bohu  sloužící  pokojné  modliti  mohli 
za  spásu  a  mír  duší  jejich.  Vždyť  přece  sami  na- 
hlédnouti musí,  jak  krutý  by  následoval  trest  na 
takový  skutek  bezbožný.  Málo  by  bylo  věru,  kdyby 
všemohoucí  seslal  na  svět  ten  opět  novou  potopu. 
Ne,  nestane  se,  čeho  se  obáváš,  noviny,  které  jsi 
z  Vídně  přinesla,  jsou  liché,  však  to  uvidíš." 

„Ano,  vždyť  to  uvidíme,"  odbyla  ji  jeptiška 
teď  zkrátka,  při  čemž  ze  sídla  svého  zase  se 
zdvihla,  „pročež  si  tím  hlavu  netrapme,  a  ty,  Ško- 
lastiko,  nekaz  mi  zbytečným  mudrováním  první 
večer  volnosti,  jemuž  se,  jak  dobře  ti  povědomo, 
od  dětinství  zas  jednou  těším.  Především  však 
nech  mne  zde  se  ohlédnouti,  jaké  mi  uštědřila 
velebná  matka  sousedství  v  tomto  starém  sídle, 
kteréž  mi  připomíná  v  tak  mnohém  ohledu  zámek 
otcovský,  s  nímž  s  takovým  žalem  jsem  se  loučila. 
Jak  ráda  jsem  si  zaskotačila  v  jeho  dlouhých  chod- 
bách, v  nichž  každý  můj  krok,  každé  moje  slovo 
budilo  na  sta  tajemných  ohlasů,  a  s  jakou  zálibou 
se  obmeškávala  v  těch    podivuhodných   arkýřích  a 
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vížkách  jeho,  odkud  byl  tak  velikolepý  výhled  po 
čarovném  jeho  okolí." 

A  přes  výstrahu  vrátné  přistoupila  k  oknu, 
s  rozkoší  se  rozhlížejíc  po  okolí  zdejším,  taktéž 
čarovném . 

„Jak  jsem  bývala  šfastna,  podařilo-li  se  mi 
tajně  vklouznouti  do  té  velké  rytířské  síně,  s  je- 
jížto stěn  pohlížely  na  mne  podobizny  předků 
v  starožitných  svých  krojích  s  vážností  tak  přívě- 
tivou," pokračovala  pohnuté,  „a  s  jakouto  tísní 
jsem  se  zastavovala  před  těmi  rámci,  které  místo 
obrazů  byly  vyplněny  černými  plochami !  Netušila 
jsem  při  pohledu  na  ně  nic  dobrého,  ale  jak  jsem 
se  zhrozila,  když  mi  konečně  starý  klíčník  náš  na 
mou  usilovnou  prosbu,  co  že  to  znamená,  svěřil,  a 
to  pouze  jen  ze  strachu,  aby  mi  nevstoupilo  na 
mysl  někdy  otázkou  tou  všetečnou  snad  rodiče,  a 
to  třeba  i  před  svědky  obtěžovati,  že  z  rámců 
těch  byly  vyiíaty  podobizny  oněch  členů  rodiny,  nad 
nimiž  církev  vyřknula  klatbu,  a  že  místa  ta  jsou  za- 
střena smuteční  clonou  na  důkaz  věčného  zapome- 
nutí a  opovržení  a  zde  zůstavena  pro  odstrašující 
příklad  všem  pokolením  budoucím." 

„Nerozčiluj  se  přec  opět  touto  vzpomínkou," 
napomínala  ji  Školastika  úzkostlivě.  „Odstonala  jsi 
nevčasnou  důvěrnost  klíčníkovu  tak  těžce,  že  po- 
cituješ  dosud  toho  následky.  Dráždivost  tvoje  cho- 
robná, kterouž  jsi  mi  již   tolik  způsobila   strachu, 
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pochází  od  oné  doby,  a  bůh  ví,  zdali  se  jí  kdy 
zbavíš." 

„Prosím  tě,  Školastiko,  zanech  svého  kázaní 
až  zase  do  Vídně  a  pověz  mi  raději,  jaká  to  jsou 
zde  v  tom  koutě  právě  vedle  mého  klekátka  dvířka  ? 
Jak  pěkně  jsou  vyřezávána  a  jaký  zvláštní  u  nich 
zámek!  Musím  se  ještě  dnes  do  nich  podívati, 
jinak  mi  nedají  celou  noc  spáti." 

„Vždyť  jsi  ale  cestou  všecka  zmořena,  dávno 
již  měla  bys  býti  na  lůžku." 

„Jak  jsi  se  stala  ke  raně  přísnou,  co  mi  tě 
velebná  matka  sem  unesla.  Chtěla  bych  se  o  kdo 
ví  co  zasaditi,  že  klíč  k  nim  ted  schválně  ne- 
najdeš, aby  šlo  po  tvé  hlavě  a  já  z  dlouhé  chvíle 
skutečně  na  lůžko  se  odebrala." 

Domněnky  takové  Školastika  nesnesla.  Sestou- 
pila bez  odpovědi  do  své  jizbičky,  kdež  váhavě 
vzala  se  stěny,  kde  viselo  klíčů  v  pěti  řadách, 
těsně  jeden  vedle  druhého,  ten,  jebož  si  sestra 
Benedikta  na  ní  tak  naléhavě  žádala. 

Rychle  jí  jej  vzala  jeptiška  z  ruky,  jako  by 
se  byla  obávala,  že  jest  s  to,  jí  jej  přec  jen  ještě 
odejmouti  a  zastrčila  jej  do  zámku  dveří,  které  ji 
v  tak  velké  míře  poutaly. 

Byly  jen  o  jednom  křídle  z  hnědého,  zlatými 
hřebíky,  ted  ovšem  již  zašlými,  bohatě  vzorkova- 
ného dřeva,  tvoříce  pěkný  oblouk,  uprostřed  do 
ostrého  hrotu  vybíhající. 
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Než  se  toho  nadálá,  před  ní  se  rozletěly  vym- 
knuvše se  jí  tíhou  svou  z  ruky.  Při  tom  rezavé 
veřeje  tak  naříkavě  zavrzaly,  že  přeběhl  její  ně- 
kdejší chůvu  mráz.  Podobalo  se  jí,  že  ve  zvucích 
těch  pronikavých  spočívá  jakási  strašidelná  výstraha, 
aby  práh  jejich  nebyl  překročen. 

Ale  sestra  Benedikta  neslyšela,  když  jí  to 
úzkostlivě  šeptala.  Již  stála  všecka  omámena  za 
prahem  tím,  který  prý  přestoupiti  neměla. 

Nebylo  se  jí  co  diviti.  Mělat  před  sebou  obraz 
skutečně  překvapující,  okrouhlou  to  komnatu,  do 
jejíchž  oken,  zahalených  od  zlatých  nad  nimi  řims 
až  k  podlaze  těžkými  záclonami  z  červeného  da- 
mašku,  časem  ovšem  vybledlého,  právě  se  upíraly 
poslední  žhavé  paprsky  slunce,  prozařujíce  ji  ma- 
gickým purpurovým  svitem. 

Prostory  mezi  okny  komnaty  té  v  jedné  z  ná- 
rožních věží  zámku  se  nacházející,  jejíž  bohatě 
pozlacený  nábytek  byl  taktéž  červeným,  již  opo- 
třebovaným damaškem  potažen,  byly  vyplněny  až 
na  dva  výklenky  proti  dveřím  ohromnými  zrcadly 
rovněž  od  stropu  až  k  bílé,  mramorové  její  dlažbě 
dosahujícími. 

Benedikta  se  musila  zadržeti  křesla  jí  nej- 
bližšího. Zatočila  se  s  ní  hlava.  Dlouho,  dlouho  to 
trvalo,  než  mohla  učiniti  několik  kolísavých  kroků 
ku  předu,  při  čemž  opatrně  odvracela  hlavu  od 
zrcadel. 
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Ale  nebylo  možná,  aby  nebyla  přec  jen  o  ně- 
které z  nich  zavadila  pohledem,  nechť  se  obrátila 
v  kteroukoli  stranu.  A  právě  když  se  domnívala, 
že  přece  na  to  přišla,  kterak  možná  se  jim  vy- 
hnouti a  neviděti  jich,  prohlížejíc  si  při  tom  zá- 
roveň komnatu  podrobněji,  stanula,  aniž  věděla,  jak 
se  tam  dostala,  před  jedním  z  nich,  zrovna  jako 
jakýmsi  kouzlem  k  němu  puzena. 

Nebyla  s  to,  od  něho  se  hnouti  a  .  .  .  pře- 
stala na  to  i  pomýšleti.  Vždyt  se  neviděla  v  zr- 
cadle celých  pět  let,  totiž  od  onoho  osudného  dne, 
co  byla  složila  slib  svůj  klášterní,  co  ji  před  ním 
ustrojili  do  bílých  šatů  a  závojů  svatebních  knížecí 
nádhery,  aby  ji  odvedli  do  kostela,  kde  ji  nemilo- 
srdně zbavili  všeho,  co  ji  zdobilo,  v  lidských  očích 
krásnou  činilo,  kde  ji  slavně  prohlásili  za  nevěstu 
Kristovu,  kde  si  žádali  na  ní,  aby  přísahala,  že 
od  této  chvíle  bude  pomýšleti  jen  na  nebe,  že  ne- 
bude míti  na  očích  než  věčnost  a  že  s  každým 
pozemským  blahem  se  vzdá  také  každé  pozemské 
marnosti. 

Zavrávorala  opět,  hledíc  ted  sama  sobě  zase 
jednou  tváří  v  tvář.  Ne,  nebylo  to  možno,  přízrak 
ji  to  klamal.  Ta  postava  beze  všeho  půvabu,  která 
na  ni  tak  cize  hleděla  z  té  lesklé  před  ní  hladiny, 
to  nebyla  ta  Idéla  z  Dlouhých  Mostů,  pro  niž  lidé, 
přítomni  jejímu  vysvěcení,  hlasitě  plakali,  když  jí 
abatyše  její  dlouhé  kaštanové  kadeře  neuprositelné 
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ustřihala,  když  ji  položila  pomocí  řeholnic  před  ve- 
likým oltářem  na  ty  tvrdé  dlaždice,  jejichž  stu- 
denost  dosud  v  údech  cítila,  když  ji  pokryly  pří- 
krovem  jako  mrtvolu,  kteráž  přestala  se  světem 
cítiti  a  on  s  ní,  když  její  chvějící  se  tělo  obtížily 
ohromuým  dřevěným  křížem,  jako  obrazem  toho, 
co  je  ted  jediné  jejího  a  s  círa  je  až  do  skonání 
nerozlučitelnč  spojena.  Statečně  se  byla  do  oka- 
mžiku toho  držela,  ale  zahalena  v  smrtících  řasách 
předčasného  příkrovu  svého,  nemohla  se  přemoci, 
a  třeba  věděla,  že  tím  páše  veliký  hřích,  že  tím 
jaksi  mlčelivě  odvolává,  k  čemu  právě  ted  před 
bohem  a  lidmi  se  byla  zavázala,  k  čemu  se  byla 
odhodlala  jako  k  posvátnému  povinnému  úkolu,  za- 
plakala sama  nad  sebou. 

Ó  věděla,  žet  jediný  o  tom  po  celé  Vídni  hlas, 
nikdy  že  nepovede  žádný,  ani  ten  nejvznešenější 
ženich  pozemský  k  oltáři  takové  nevěsty,  jako  je 
snoubenkyně  Kristova,  Idéla  z  Dlouhých  Mostů. 
A  v  podivném  zmatku  citů  litovala  její  dívčí  krásy, 
jaré  mladosti  a  všech  nadějí  z  nich  plynoucích,  jež 
s  ní  navždy  se  pohřbívaly,  jako  by  to  byla  bývala 
jiná  osoba  a  nikoli  ona  sama. 

A  ted  ...  co  by  byli  ted  lidé  o  ní  soudili? 
Jaký  to  rozdíl!  Jaká  to  krutá  změna  se  s  ní  byla 
udala!  Jak  nehezká,  hranatá  byla  ta  sestra  Bene- 
dikta, kteráž  z  oné  Idély  se  vyloupla!  Či  nebylo 
tomu   tak?    Zavinil   ten  nepříjemný   dojem,   který 
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sama  na  sebe  činila,  pouze  jen  málo  ozdobný  oděv 
řeholní  ? 

Černá,  hrubě  vlněná  říza  zcela  rovně  jako 
pytel  střižená  beze  všech  řas  a  záhybů  na  těle  jí 
visela.  Bílý  škrobený  čepec,  hluboce  do  očí  po- 
šinutý,  vrhal  drsný  stín  na  tvář  její,  již  z  polo- 
vice skrýval.  K  čepci  byl  přidělán  límec,  taktéž 
bíle  škrobený,  tuhý  a  neforemný,  téměř  až  k  pasu 
dosahující,  pod  bradou  těsně  zapjatý.  S  čepce  splýval 
černý  hustý  závoj,  jímž  bylo  lze  jediným  hnutím 
ruky  hlavu  i  tvář  si  zakryti.  V  kroji  takovém  ovšem 
i  ta  nejkrásnější  dívka   nepěknou    zdáti  se  musila. 

Tíďí  si  pravila  sestra  Benedikta,  mocně  při 
tom  se  pamatujíc  a  vší  silou  se  snažíc,  aby  pře- 
mohla podivný  v  prsou  svých  zápas.  Co  jí  zále- 
želo na  její  kráse  ?  Vždyť  to  bylo  úplné  v  pořádku, 
že  vypadala  tak  nepůvabně,  že  ani  samu  sebe  ne- 
poznávala. Ale  vedle  toho,  co  si  přísně  a  určitě 
opakovala,  že  přestala  již  dávno  býti  osobou  a  že 
teď  nesmí  ani  samu  sebe  zajímati,  počala  znova,  a 
to  opět  téměř  neuvědoměle,  po  postavě  své  v  zrcadle 
zkoumati  svou  tvář. 

Pousmála  se  při  tom  poněkud. 

Ano,  to  byly  ještě  její  rysy  pro  čistotu  svou 
mezi  umělci  vídenskými  slynoucí,  ta  bělostná  plet, 
jež  každého  nadchnula,  jen  že  již  bez  veškerého 
nádechu  ruměnného.  Ano,  to  byly  její  oči,  ty  ve- 
Jiké  tmavomodré  očj,  které  vzbuzovaly  tolik  údivu 
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pro  barvu  a  výraz  svůj.  Ovšem  že  je  teď  obkličo. 
valy  tmavé  kruhy,  způsobené  bdéním  a  postem, 
jimiž  se  i  obrys  tváře  jindy  tak  jemný  a  líbezný, 
jako  u  sochy  řecké  teď  zostřil  a  prodélil.  Ano,  již 
se  poznávala  a  přece  opět  sama  sobě  pravila, ...  že 
to  již  není  ona. 

„Sestro  Benedikto!^  vzkřikla  najednou  vrátná, 
která  naslouchajíc  od  ní  odvrácená,  zdali  nikdo 
neklepá  na  vrata,  byla  na  chvíli  na  ni  zapomněla. 
Neměl  sice  nikdo  do  křídla  toho  večerní  dobou  již 
přístupu,  ale  přec  uděláno,  že  posel  jakési  důle- 
žité zvěsti  se  ho  domáhati  může.  „Sestro  Bene- 
dikto,  co  to  děláš?  Snad  ani  o  tom  nevíš,  že  se 
shlížíš,  svatý  ty  bože,  v  zrcadle?  Jak  jen  můžeš 
zapomínati,  že  číhá  nepřítel  lidských  duší  za  každou 
klášternicí,  která  do  zrcadla  se  dívá!  Radím  ti, 
abys  neopomenula  zpovědníkovi  svému  důstojnému 
o  tom  se  zmíniti  a  pokorně  vykonati,  co  ti  za  po- 
kutu uloží.  Pojď,  pojď,  již  víš,  jak  to  zde  vypadá. 
Co  tu  chceš  ještě?  Ani  netušíš,  jak  jsem  tě  sem 
nerada  pustila  a  jak  té  zde  nerada  vidím." 

Ale  sestra  Benedikta  již  se  byla  samá  od 
zrcadla  odvrátila.  Cosi  jiného  vábilo  teď  veškerou 
její  pozornost.  Výklenky  proti  dveřím  byly  místo 
zrcadel  vyplněny  velikými  podobiznami.  Poznávalať 
na  první  pohled,  že  to  jsou  umělecké  výtvory,  za- 
jisté znamenitým   mistrem   provedené.    Z  každého 
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stínu  a  světla,  z  každého  rysu,  z  každé  tečky  zíraí 
a  mluvil  život  skutečný. 

Malba  jí  nejbližší  představovala  pána  již 
obstarožního,  přísného  vzezření,  pohledu  pochmur- 
ného, v  kroji  španělském,  od  péra  na  biretu  až 
k  opatkům  na  botách  krvavě  červeném. 

„Hle,  toť  hrabě  Isolani,"  poučovala  ji  Škola- 
stika,  jež  byla  k  ní  přistoupila,  ,  vlastní  to  otec  šle- 
chetné dobroditelky  našeho  kláštera.  A  zde  vedle 
jest  ona  sama  vypodobněna.  Musili  míti  oba,  jak 
otec  tak  dcera,  červenou  barvu  v  stejné  lásce  a 
nejspíše  to  byli  oni,  kteří  dali  tuto  komnatu  podle 
vkusu  svého  upraviti." 

A  vrátná  ukázala  vedle,  kde  visel  obraz 
s  prvním  stejné  velikosti  a  šířky,  ale  mnohem 
vábnější,  neb  představoval  mladou  dámu.  Bílé  šaty 
její  byly  tak  jako  její  černoskvoucí  kadeře  spou- 
tány stužkami  tak  rudé  ohnivé  barvy  jako  oděv 
pánův.  V  náručí  chovala  loutnu  bohatě  zlatem  a 
perletí  vykládanou,  stužkou  ostatním  podobnou 
kolem  krku  zavěšenou.  Byla  krásná,  úchvatně 
krásná,  ale  v  očích  jejích  plál  žár  tak  divoký,  že 
člověk  toho  zapomínal,  táže  se  sám  sebe,  z  jakých 
to  hlubin  asi  vyšlehuje  a  co  znamená. 

Benedikta  bezděčně  se  zachvěla.  Zdálo  se  jí 
náhle,  že  oči  ty  planoucí  s  vyzývavým  posměchem 
na  ni  se  upírají. 

„Podle    těch    očí  a  toho   oděvu  nebyla  bych 
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nikdy  hádala,  že  byla  Regina  z  Isolanů  mysli  tak 
zbožné,  jak  skutky  svými  dokázala,'*  dodala  vrátná. 
„Zcela  jinak  vypadá  na  obraze,  který  visí  v  refek- 
táři našem  vídenském,  není-li  pravda?  Jak  je  tam 
ubledlá,  vyhublá,  jak  sklíčené  hledí  před  sebe! 
Těžce  asi  snášela  hříšnost  svéta  toho." 

„Snad  především  hříšnost  vlastní,"  prohodila 
jeptiška  zticha,  nemohouc  pohledu  od  podobizny 
Reginy  Isolanové  odtrhnouti. 

„Jaké  mohla  míti  hříchy  osoba  ducha  a  je- 
dnání tak  vznešeného?" 

„Neslyšela  jsi  o  ní  zde  ničeho?" 

Vrátná  zavrtěla  napjatě  hlavou. 

„A  v  klášteře  jsi  také  o  ní  nic  zvláštního  vy- 
pravovati neslyšela?" 

„Což  bych  to  nebyla  dávno  s  tebou  sdělila  a 
nepřipomněla  bych  ti  to  ted?" 

Benedikta  trvala  dlouhou  chvíli  v  hlubokém 
zamyšlení.  Konečně  pravila : 

„Já  také  o  ní  nikdy  jiného  neslyšela,  než  co 
víme  všecky,  totiž  že  řeholi  naši  obohatila  a  tím 
nad  mnohou  jinou  povznesla.  Leč  když  jsem  se 
teď  sem  ubírati  měla,  pověděla  mi  sestra  sekre- 
tářka o  ní  více  a  jiného,  ale  to  ovšem  jediné  jen 
proto,  zaslechnu-li  zde  zvláštní  jakési  o  ní  pověsti, 
abych  věděla,  kterak  na  ně  odpověděti." 

„Uloženo  ti  při  tom  mlčení?"  dychtivě  vyzví- 
dala vrátná. 
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„Nikoli,  a  pťoto  ti  povím,  co  víirJ,  abys  í  ty 
podle  toho  spravovati  se  mohla,  uslyšíš-li  některou 
všetečnou  o  ní  zmínku.  Přijela  Regina  hraběnka 
z  Isolanů  po  smrti  otce  svého  do  těchto  hor,  aby 
se  k  slibu  mu  na  smrtelném  loži  učiněnému  osobně 
přesvědčila,  jaké  pokroky  činí  víra  katolická  u 
zdejších  jeho  poddaných,  s  nimiž  měl  tak  velkou 
práci,  než  se  mu  podařilo  od  bludů  jejich  je  od- 
vrátiti." 

„Zde  žili  před  námi  kacíři,  a  to  takoví,  kteří 
musili  býti  k  přijímání  víry  naší  násilím  donu- 
ceni?" zhrozila  se  vrátná. 

„Tak  jest,"  pokynula  Benedikta  pochmurně 
hlavou.  ,, Panovala  zde  veliká  zarytosť  mezi  zblou- 
dilým s  pravé  cesty  stádem,  a  hrabě  věnoval  na 
obrácení  jeho  celý  život.  Ale  když  sem  přibyla 
jeho  dcera,  již  nic  podezřelého  se  prý  zde  neozý- 
valo, jak  aspoň  její  úředníci  tvrdili.  Jezdívala  tedy 
sama  po  okolí  sice  s  dýkou  za  pasem,  ale  při  tom 
s  loutnou  v  náručí  a  kde  se  jí  v  houštině  lesní 
neb  na  vrcholku  některé  hory  nejlépe  zalíbilo,  tam 
si  zasedla  a  zahrála  jednu  ze  svých  překrásných 
písní,  jimiž  každé  srdce  rozechvívala.  I  přilákala 
hrou  svou  k  sobě  mladíka,  k  němuž  náhle  láskou 
zaplanula,  ač  jen  prostým  rolníkem  býti  se  podo- 
bal. On  taktéž  láskou  k  ní  zahořel,  a  umluven 
mezi  nimi  sňatek.  Když  se  chystala  s  ním  k  od- 
jezdu do  cizích  zemí,  neb  hanbila  se  přec  jen  před 
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světem  za  původ  svého  ženicha,  tož  dala  v  kapli 
zdejšího  hradu  vše  uchystati  k  tajnému  sňatku 
jejich.  Ale  jak  ztrnulá  dozvěděvši  se,  že  pochází 
sice  z  rodu  vznešeného,  ale  z  vlasti  vypovězeného, 
bludařského,  ač  jeden  z  předků  jeho  byt  pod  Je- 
štědem ve  Světlé  založil  klášter  rytířů  Maltézských, 
zet  jedním  z  Vartenberků,  kteří  měli  druhdy  pan- 
ství to  ve  svém  držení  a  o  němž  nikdo  nevěděl, 
že  se  v  okolí  tom  zdržuje.  Když  na  její  vyzvání, 
aby  se  bludů  svých  sřekl  a  víru  její  přijal,  toho 
učiniti  nechtěl  ani  za  lásku  její,  ani  za  veškeré 
její  bohatství,  tu  prý  dýku  svou  do  srdce  mu  vra- 
zila. Sama  vykonala  nad  ním  soud,  ale  sama  při 
tom  se  odsoudila  k  doživotnímu  vězení  ...  v  klá- 
šteře." *) 

Školastika  nebyla  mezi  vypravováním  jejím 
přestala  křížem  se  znamenati.  Najednou  zprudka 
proti  ní  vyjela: 

„Co  jsi  to  řekla,  sestro  Benedikte,  o  doživot- 
ním vězení  v  klášteře!  Bylo  to  slovo  tak  nepřimě- 
řené jako  dříve  tvoje  pohledy  do  zrcadla.  Rychle, 
rychle  odvolej  a  doznej,  jak  jsi  to  vlastně  my- 
slila!" 

Ale  Benedikta  málo  dbala  napomenutí  vrátné. 
Stála  před  podobiznou  mlčky  ponořena  v  tahy  krásné 
nešťastné  oběti  lásky. 


*)  Pověsí  ta  vyšla  pod  ná?vera  ,,Meli)?iija"  v  almaijahu 
,SJávia," 
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„Ne  jeho  měla  ortelovati,"  zamumlala  konečně 
mezi  zuby,  „nýbrž  dýku  raději  do  vlastního  srdce 
potopiti. " 

„Idélo!"  zabědovala  vrátná,  „co  to  tropíš, 
jak  přemrštěně  si  zase  jednou  počínáš  a  jakým 
myšlénkám  a  slovům  popouštíš  místa  a  průchodu 
v  hovorech  svých !  A  při  smýšlení  a  jednání  tako- 
vém hodláš  zde  setrvati?  Jen  se  přece  pamatuj, 
kam  takto  dojdeš!  Vždyť  na  tebe  čeká  veliká,  na- 
máhavá práce,  má-li  se  udělati  konečně  v  účtech 
takový  pořádek,  aby  s  ním  byl  kníže  arcibiskup 
spokojen." 

„Nebojím  se  práce,  která  na  mne  čeká,  ráda 
se  pustím  do  účtů,  třeba  budou  sebe  suchopárnější 
a  spletenější,"  oznamovala  jí  její  chovanka  úsečně. 
„To  počítání  bude  přec  konečně  něco  jiného  než 
to  věčné  jedno  a  totéž  odříkávání." 

„Zlý  duch  o  tebe  opět  se  pokouší,"  zvolala 
vrátná  spěchajíc  vedle  do  cely,  odkud  přinesla  kro- 
penku,  jejížto  obsah  začala  větvičkou  palmovou 
stříkati  jeptišce  na  čelo. 

„Mluvím,  jak  se  mi  to  v  duši  ozývá,"  temně 
jí  odpověděla;  ale  nebránila  se  jejímu  počínání, 
nýbrž  sama  vodou  svěcenou  se  žehnala.  „Snad 
nebudeš  i  ty  chtíti,  aby  ta,  již  tak  často  jsi  na- 
zvala dítětem  srdce  svého,  již  jsi  na  prsou  svých 
vyhejčkala,  pro  niž  jsi  se  vzdala  života  ve  světě, 
abys  Ji  do  samoty  klášterní  sledovati  mohla,  snad 
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bys  nechtěla,  aby  ta  ti  začala  zalhávatí,  co  v  ní 
se  doje?" 

„To  ovšem  nechci,"  stařena  se  jí  vyznávala. 
„Věru,  raději  chci  íslyset  a  vidět,  s  čím  shodovati 
se  nemohu." 

„Učiň  tedy,  o  co  tě  žádám,  co  jsem  k  tobě 
sem  vstoupila :  nezkracuj  mne  ve  volnosti,  která 
mi  zde  výminečně  popřána,  ponech  mne  v  zahradě, 
kdykoli  se  tam  budu  procházeti,  třeba  to  bylo  až 
pozdě  do  noci,  nebraň  se  tomu,  až  se  vydám  na 
pout  po  horách  těch,  abych  viděla,  jak  jest  ten 
svět  dosud  krásný.  Ach,  vždyť  to  vlastně  již  vím." 

A  jeptiška  stiskla  spjaté  ruce  náruživě  k  prsoum 
svým: 

„Když  jsem  pohlížela  na  své  cestě  záclonou 
našeho  zamřížovaného  cestovního  vozu  na  zapřenou 
kolem  sebe  do  kraje  a  viděla  ty  požehnané  role 
do  dálky  se  vlniti,  ty  kvetoucí  podle  nich  vysázené 
stromy,  ty  potoky,  které  se  proplétaly  jako  stří- 
brné runy  mezi  lukami,  na  nichž  pásla  děvčata 
v  červených  šněrovačkách  svoje  stáda,  volajíce 
svými  písněmi  k  sobě  .  .  .  koho  milují  .  .  .  toho, 
po  jehož  boku  chtějí  býti  šťastnými  ..." 

K  smrti  ubledlá  vrátná  přerušila  proud  těchto 
chvatně  z  prsou  vypravených  slov. 

„Víš-li  pak,  co  se  povídá?"  zvolala  náhle,  jako 
by  je  byla  do  jednoho  přeslechla.  „Zůstane-li  ve- 
lebná přednostka  naše  churava,  ty  prý  ji  budeš  za- 
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stupovati,  a  odejde-li  na  věcnost,  žádná  jiná  ztí 
sester  než  ty  že  nezaujme  její   vznešené  místo." 

„Vím  to,"  netrpělivé  jeptiška  sebou  trhla. 
„Ve  Vídni  se  mi  o  tom  napovídali  dost,  ale  teď  to 
nechci  věděti." 

„Ne  dosti  na  tom,  drahý  miláčku  můj,"  po- 
kračovala sestra  Školastika  co  nejhorlivěji,  „i  aba- 
tyše svatojirská  prý  začíná  jaksi  chřadnouti.  Tvůj 
rod  je  jeden  z  nejstarších  v  Čechách,  ó  jak  bych 
se  těšila,  kdybych  tě  viděla  na  stolci  knížecím 
s  abatyšskou  korunou  na  hlavě,  samu  koruny  roz- 
dávající. Ano,  ty,  ty  budeš  jednou,  stane-li  se  tam 
v  klášteře  v  ohledu  tom  změna,  jakožto  dědička 
blahoslavené  Milady  dle  starosvatého  práva  pře- 
slavné řehole  té  korunovati  královnu  českou." 

„Mlč,  ach  mlč!  I  o  tom  se  mi  dost  v  klášteře 
napovídali  a  každou  chvíli  zavádějí  tam  se  mnou 
sestry  o  tom  řeč.  Chtěj  mne  přec  jednou  zase  po- 
chopiti jako  jindy.  VždyC  si  netroufali  rodiče  od 
tebe  mne  odervati,  když  se  jednalo  o  můj  vstup 
do  kláštera,  nýbrž  otec  sám  byl  nucen  vymoci  ti 
tam  místo,  abys  mi  zůstala  na  blízku  a  věz,  že 
jen  k  vůli  tobě  jsem  si  tam  nezasteskla,  neb  tu- 
šila jsem,  jak  bych  tě  zarmoutila,  kdybych  se  usou- 
žila  a  zemřela.  Při  upomínkách  těch  jediné  mi 
milých  ještě  jednou  tě  vyzývám,  nemluv  mi,  co 
zde  meškati  budeme,  o  budoucnosti  mé.  Chci  žíti 
jen  přítomnému  okamžiku  a  z  plna  duše  ho  užiti." 
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„Stane  Re,  jak  si  přeješ,"  slibovala  chovance 
někdejší  strážkyné  její,  vřelým  proudem  slz  slib 
ten  zpečetujíc,  „vždyt  se  mi  beztoho  zdá,  že  vy- 
hovím-li  tobé,  nejlépe  bohu  sloužím,  necht  mi  to 
milostivě  odpustí.  Ale  nediv  se,  mára-li  o  tebe 
strach  a  chci -li  tě  přivésti  na  jiné  myšlénky.  Po- 
dobá se  mi,  jako  by  tě  byl  obraz  té  Isolanové 
očaroval.  Netřásla  jsi  se  tak  ani  v  předvečer  svého 
povýšení  jako  teď." 

Ale  již  ji  jeptiška  opět  neslyšela,  šeptajíc 
s  týmž  podivné  zatemnělým  jako  před  tím  po- 
hledem : 

^Zdaž  si  ta  Isolanová  kdy  vyznala,  že  oka- 
mžik jediné  pravé  lásky  své  přec  jea  příliš  draze 
nezaplatila?  Či  klnula  hodině  té,  kdy  s  oním  blu- 
dařem se  setkala,  a  zdálo  se  jí,  že  co  poznala, 
zažila,  přec  jen  daleko  nad  cenu  zaplatila?" 

Nevěděla  Školastika,  kterak  utišiti  mysl  tak 
záhadně  vzrušenou  milovaného  dítěte  srdce  svého, 
jak  sestru  Benediktu  dosud  v  duchu  svém  vždy 
pojmenovala.  Když  nesměla  vzývati  budoucnost, 
tedy  se  jala  vzývati  minulost. 

„Dobře  uděláš,"  děla  k  mladé  jeptišce  důrazně, 
„připomeneš-li  si  každý  den  v  modlitbách  svých, 
za  jakouto  příčinou  jsi  byla  do  kláštera  dána  a  jak 
se  potěšili  rodiče  tvoji,  když  jsi  svolila  toužebné 
přání  jejich  splniti.  ,Vidíš,  dcero,'  pravil  ti  otec  a 
zavedl  tě   k  podobiznám  rodinným,  , černá  prázdná 
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ta  místa  brzo  vymizí  mezi  řadami  zvěčnělých  tvých 
předků.  Zde  do  toho  prvního  rámce  budeš  malo- 
vána v  oděvu  svatebním  jako  nevěsta  nebes,  zde 
do  toho  druhého  rámce  vyobrazena  v  oděvu  ře- 
holním jako  dcera  církve  svaté,  v  tom  třetím,  dá-li 
Všemohoucí,  s  berlou  abatyšskou,  a  na  tom  po- 
sledním, kterak  spočíváš  na  parádním  loži  a  jak 
se  lid  k  tobě  hrne,  aby  vzdal  čest  nebožce,  kterouž 
svatý  otec  povýšiti  hodlá  mezi  panny  blahoslavené, 
a  tebou  bude  veškerá  vina  sejmuta  z  rodu  tvého 
a  nikdo  mu  nebude  míti  již  co  vyčítati.'" 

Benedikta  těžce  oddychovala.  Veškerá  barva 
života  jí  byla  mezi  řečí  vrátné  s  tváří  zmizela.  Ale 
již  se  nechvěla,  nýbrž  vysoce  se  vzpřímila  a  pur- 
purový svit  v  komnatě  plál  na  jejím  černém  závoji 
jako  svatá  záře. 

Uhodila  chůva  přec  jen  konečně  na  tu  pravou 
u  ní  žílu. 

„Ano  vím,  co  bylo  na  mne  vloženo,  k  čemu 
jsem  se  uvolila  a  co  se  ode  mne  očekává,"  ozvalo 
se  s  přízvukem  dutým  z  jejích  zamodralých  rtů. 
„Neměla  jsi  potřebí  připomínati  sestře  Benedikte 
povinnost  její.  Nezná  blaženější  myšlénky  a  nepřeje 
si  blaženějšího  losu,  než  aby  se  jí  podařilo  smýti 
všecky  skvrny  z  rodinné  cti  Dlouhomosteckých, 
aby,  až  zasedne  bůh  k  poslednímu  soudu,  jí  vy- 
koupeni  vešli   do   říše  neskonalého   světla    a  s  ní 
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se  tam  mezi  sbory  cherubínů  a  seratíiiů  oJ  věku 
k  věku  radovati  mohli." 

Sestra  Benedikta  vypadahi  v  té  chvíli  tak  vzne- 
sené, že  se  její  bývalá  chůva  uchopila  její  ruky, 
aby  ji  kajícně  po  celo  val  a. 

Ale  než  opustila  jeptiška  s  ní  komnatu,  obrá- 
tila přec  jen  ještě  jednou  pohled  k  obrazu  hra- 
běnky Reginy  z  Isolanů,  jenž  se  počal  haliti  ve 
stíny  blížící  se  noci,  z  nichž  vyzývavě  vypichovaly 
bílé  řasy  jejího  oděvu. 


VIII. 


„Nevím,  Benjamine,  mám-li  se  toho  lekati  či 
tomu  těšiti,  kterak  v  zámku  jsem  poch  dila,"  pra- 
vila jeho  švakrová,  vcházející  za  večerního  sou- 
mraku do  světnice,  kdež  seděl  mezi  svými  synovci, 
popisuje  jim  s  názornou  výmluvností  umělecké  vý- 
tvory do  jejich  oboru  spadající,  kteréž  byl  na  svých 
cestách  seznal. 

„Musíš  mi  nejdříve  pověděti,  proč  se  chceš 
lekati  a  proč  těšiti?"  odvětil  na  to  Benjamin  ni- 
koli bez  zvědavosti. 

BylaC  jeho  švakrová  o  polednách  vyšla  do 
Ceskodubského  zámku,  aby  vrchnosti  oznámila,  že 
jakýsi  lékař  z  Francie,  jenž  se  vydal  na  cesty,  aby 
seznal  všecky  hojivé  byliny,  v  herbář  je  sestavil  a 
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lidem  ku  prospěchu  v  něm  popsal,  jak  a  při  kterých 
nemocech  jich  užiti,  u  ní  zdržovati  se  hodlá,  po- 
něvadž se  mu  tam  naskýtá  tak  vhodná  k  jeho  úkolu 
příležitost. 

„Potkal  mne  v  zámeckém  nádvoří  pojezdný," 
odpověděla  mu  švakrová,  se  starostlivými  na  čele 
vráskami.  „Jak  jsem  se  zalekla,  když  sotva  mne 
zočil,  ihned  ke  mně  přistoupil  a  úlisně  se  tázal, 
co  tu  pohledávám  ?  Nezbývalo  mně  než  vše  mu  vy- 
pověděti a  ještě  se  poděkovati,  když  s  podezřelým 
mhouráním  se  nabídl,  že  průkazy  tvoje  ihned  sám 
přednostce  k  nahlédnutí  odevzdá.  ,Myslím,'  pro- 
hodil při  tom  uštěpačně,  ,že  tomu  rytířskému  panu 
doktorovi  asi  více  záleží  na  té  růžičce,  která  kvete 
v  zahrádce  u  Bahenských,  než  na  všech  ostatních 
nejen  v  Ještěde,  ale  v  celém  světě  rostoucích  by- 
linách. Mýlil  jsem  se  asi,  když  jsem  si  myslil,  že 
si  dáváte  na  dceři  své  bůh  ví  jak  záležeti,  po- 
něvadž jí  držíte  doma  jako  ve  vězení.'" 

Strýc  i  synovci  stejně  rozhorleně  vyjeli. 

,A  tys  nechala  urážku  tu  onomu  lotrovi  beze 
vší  odpovědi  projíti?"  horlil  Benjamin. 

„Snad  byste  nechtěli,  abych  s  ním  se  byla  po- 
hádala a  jej  proti  nám  všem  nesmiřitelně  popudila 
za  nejapnou  poznámku  jeho?  Pomohla  jsem  si 
omluvou. " 

Ale  váhala  matka  c  omluvou  tou  se  vytasiti, 
plaše  se  rozhlížejíc.   Leč  když  viděla,  že  není  Zu- 
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zanky  Vě  světnicí,  a  když  slyšela,  že  venku  štípá 
k  večeři  dříví,  pronesla  přec : 

„Pravila  jsem:  ,Ona  dívka,  vzácný  pane,  mou 
dcerou  není,  než  bude  bohdá  mou  nevěstou,  až  si 
tolik  naschráníme,  abychom  mohli  založiti  ještě 
jednu  domácnosť ;  pročež  zbytečné,  abyste  se  ráčil 
v  zájmu  veřejné  mravopočestnosti  záletů  onoho 
cizího  pána  obávati.  Zle  by  každé  smělé  slovo,  ba 
každý  smělý  pohled  žárlivý  ženich  potrestal.  Při 
vší  dobrotě  své  mají  synové  moji  přec  jen  velikou 
chybu:  neznají  se  ve  hněvu  svém  a  když  se  roz- 
vášní,  pak  se  nebojí  ani  jeden  ani  druhý  sedmi 
medvědů  nejsilnějších.'" 

„Dobře,  dobře  jsi  tak  řekla,"  svědčil  jí  Ben- 
jamin, „a  možná  dost,"  dodal  s  potutelným  pohle- 
dem na  Bohuchvala  jako  krví  politého,  „že  jsi  ne- 
poskytla pojezdnému  práva,  by  tě  mohl  jednou  ká- 
rati ze  lži.  Ale  co  se  dělo  s  mými  průkazy  ?" 

„Hle,  tu  je  mám  dobře  ukryté  v  mošince  své 
pletené.  Vzal  mi  je  pojezdný  z  ruky,  odešel  s  nimi 
k  abatyši,  ale  netrvalo  dlouho  a  již  s  nimi  se 
vrátil.  Sotva  jsem  ho  poznávala,  tak  se  stal  v  době 
té  zdvořilým." 

„Co  bylo  změny  té  příčinou?" 

„Vyřizoval  mi  od  velebné  matky,  je-li  onen 
cizinec  u  mne  ubytovaný  tak  slavným  učencem,  jak 
jeho  průkazy  hlásají,  tož  si  prý  přeje  s  ním  se 
poraditi.   Má  totiž  již  dlouho  chorou  ruku,  cestou 
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se  choroba  ta  značně  zlioťšiía  a  to  v  té  míře,  že 
od  ní  celé  tělo  její  jaksi  vadne,  a  ona  svým  úko- 
lům, jak  by  si  přála,  dostáti  nemůže.  Za  tou  pří- 
činou byla  za  ní  vypravena  z  kláštera  náhradnice. 
Nebude  se  prý  moci  toho  rytířského  pana  doktora 
ani  dočkati.  Volala  za  pojezdným :  ,Kéž  by  přišel 
již  zítra!'  Co  tedy,  švakře,  učiníš?" 

Co  jiného,  než  že  se  tam  skutečně  již  zítra 
vydám,"  ihned  Benjamin  se  rozhodl.  „VždyC  má 
každý  právo  vzývati  moje  umění,  a  já  povinnost 
mu  vyhověti,  jak  dalece  moje  dovednost  stačí." 

„Nebylo  by  záhodno,  abych  strýce  provázel?" 
ozval  se  Prokop,  když  se  Benjamin  příští  ráno  na 
cestu  chystal.  „Mohl  by  v  Borovinách  přec  jen 
zablouditi,  třeba  tu  není  zcela  nepovědomý." 

„Zajisté,"  horlivé  mu  přisvědčila  matka,  „divím 
se,  že  jsem  na  to  sama  nevzpomněla.  Byl  tuze 
mlád,  když  sem  s  vaším  otcem  naposledy  zavítal, 
aby  se  se  svým  krajem  před  odjezdem  do  ciziny 
rozloučil." 

I  Benjamin  rád  přijímal  průvod  synovce  toho, 
jenž  zvláštní  důvěrou  a  horoucností  k  němu  od 
hodiny  k  hodině  více  lnul.  Neměl  Prokop  ještě  ji- 
ného obrazu  v  srdci,  jenž  by  je  byl  zcela  vypliio- 
val,  jako  bratr  Bohuchval,  jenž  žil  v  těchto  chvílích 
jen  Zuzankou  a  pro  Zuzanku. 

Na  počátku  kráčeli  strýc  se  synovcem  mlčky 
vedle  sebe   hájem,   jímž   vanul  ještě   stín  a  chlad 
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ranní,  každý  v  myšlénky  vlastní  zabrán.  Ale  ko- 
nečné se  Benjamin  přec  jen  po  svém  průvodčím 
ohlédl.  Zdálo  se  mu,  že  již  podruhé  se  mu  vydral 
z  prsou  bolestný  vzdech. 

„Mýlím  se,  či  vzdycháš  skutečné?"  srdečné 
se  ho  tázal.  „Vid,  že  se  mýlím,  že  není  ani  možná, 
aby  ti  bylo  nevolno  zde,  kde  je  tak  krásně  jako 
málo  kde?" 

Mladík  svěsil  hlavu,  dlouho  neodpovídaje,  ale 
konečně  pronesl  přec: 

„Ty  pravíš,  že  je  zde  krásně,  tak  krásně  jako 
málo  kde  a  věříš  tomu  skutečně,  či  mne  chceš  jen 
tak  potěšiti?  Ovšem  že  takový  úmysl  tvých  slov, 
neb  kdybys  po  té  zdejší  kráse  bedlivěji  se  roz- 
hlédl, tož  bys  v  lese  tom,  tak  plném  půvabů  na 
pohled,  spozororal  totéž,  co  v  celém  ostatním  světě, 
co  všude  i  mezi  lidmi  .  .  .  samou  jen  nesprave- 
dlivou nerovnost.  Hle,  kterak  se  ty  stromy,  keře, 
květiny  nad  sebe  vypínají  a  sobě  světla  i  stínu 
žárlivě  a  zbytečně  ubírají!  Třeba  měla  rostlina 
dosti  půdy  k  životu,  přec  se  snaží  rozšířiti  se  na 
újmu  té,  jež  kvete  vedle  ní.  Proč  to,  strýčku? 
Proč  tu  ta  nezasloužená  hojnost,  jinde  zase  ta  na- 
hodilá chudoba?  Tu  ta  spanilosť,  tam  zase  ta  zmr- 
začilosC?  Jestli  ty  to  nevíš,  pak  to  neví  již  nikdo." 

Strýc  přejel  chlácholivým,  skutečně  otcovským 
posuňkem  hochovi  přes  kadeřavou  hlavu. 

„Snad    právě   to,   co   se   ti  zdá  zde  nesprave- 
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dlivou  nerovností,  jest  nutno  k  vůli  spravedlivé 
rovnováze  celku.  Ale  jisto  jest,  že  by  naši  duši 
příroda  tak  nezajímala,  kdyby  bylo  vše  rovné,  sobě 
podobné,  každá  vnada  přísně  roztříděna  a  stejnou 
částí  všude  uštědřena.  Ostatně,  nechci  tě  jen  tě- 
šiti, nemáš  skutečně  proč  se  rmoutiti.  Ty  stromy, 
křoviny,  byliny,  na  které  pro  nerovnost  mezi  sebou 
tak  bolestně  pohlížíš,  nejsou  si  toho  vědomy.  Jest 
si  jí  jen  vědom  člověk,  v  němž  cit  pro  právo 
vzbuzen  a  vytříben,  a  jenž  jest  žádostiv,  aby  mu 
bylo  všude  vyhověno,  nejen  ve  světě  jeho  nejvlast- 
nějším, jehož  on  jest  středem  a  pánem,  ve  světě 
to  mravním." 

„Ale  proč  nás  ten  cit  tak  tíží  a  kterak  lze 
břemeno  jeho  se  sebe  svaliti?" 

,Lze  se  sebe  je  svaliti  jen  skutky,  k  právu 
a  spravedlnosti  směřujícími,  neb  tu  jest  ta  jediná 
možná  rovnost  mezi  lidmi.  Jen  tak  se  osvobozuje 
člověk  z  pout  slepé  nutnosti,  jen  jimi  se  povznáší 
do  jasných  výšin  myšlenkových,  do  pravých  duše 
své  vlastí." 

Opět  kráčeli  strýc  se  synovcem  dlouho  mlčky 
vedle  sebe.  Konečné  počal  Prokop  hlasem  nejistým : 

pKdyby  na  příklad  vlk  hubil  krajinu  tu  a  někdo 
jej  učinil  neškodným,  zdali  by  to  byl  skutek  ta- 
kový, o  němž  mluvíš,  jímž  by  si  duši  stísněnou 
uvolnil?" 

»Vlk  jest  na  svťij  lup  odkázán.    Kdož  se  mu 
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staví  na  odpor,  koná  jea  skutek  sebeobranný, 
v  čemž  není  ovšem  nic  nedovoleného,  ale  také 
pranic  šlechetného.  Nevím,  zda  li  by  si,  kdo  útlejší 
jest  mysli,  činem  takovým  ulevil." 

„Avšak  kd}by  pustošil  člov^  krajinu,  stále 
ji  ohrožoval  činy  podlými,  mír  a  spokojenost  oby- 
vatelů jejích  podkopával,  a  někdo  proti  němu  po- 
vstal, někdo,  jenž  by  nechtěl  brániti  ni  sebe  ni 
svého  majetku,  nýbrž  život  a  majetek  svých  spolu- 
občanů, jaký  to  by  byl  skutek?" 

Benjamin  se  zamyslil. 

,Byl  by  skutek  takový  také  jen  pouze  obranný 
a  vedle  toho  ještě  neoprávněný,  neb  není  stanoven 
člověk  za  soudce  nad  životem  svého  bližního." 

„A  co  činí  úřady?  Neodsoudí  toho,  kdo  jiným 
je  na  škodu?  A  kdo  vyčítá  soudcům,  žalářníkům 
ba  i  popravčím,  že  se  prohřešují,  že  konají  skutky 
neoprávněné?"  vášnivě  proti  němu  vyjel  synovec. 
„Nenamítej  mi,  žeC  soudce  zvolen.  Kdo  jej  zvolil 
jiný  než  lid,  přemítáš-li  o  tom  hlouběji,  jenž  si 
dělal  svoje  zákony  sám  aspoň  v  dřívějších  dobách 
a  jenž  poskytl  jistým  osobám  právo  jménem  jeho 
je  vykonávati.  Kdo  proti  škůdci  povstane,  hotov 
v  boji  s  ním  dáti  v  šanc  vlastní  život,  zaplatiti 
život  jeho,  je-li  nucen  jej  utratiti,  cenou  vlastního 
života,  ten  koná  skutek  oprávněný,  třeba  mu  hrozí 
za  něj  popraviště.  Velkého  se  odvážil  pro  osvo- 
bození  bližních   svých  a  vědomí   takové   musí  mu 
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prsa  uvolniti,  samým  sebou  ho  smířiti  a  poslední 
hodimi  jeho,  nechť  mu  odbije  klidně  v  lůně  jeho 
rodiny,  nechf  v  ní  pocítí  na  šíji  meč  katanský, 
mu  osladiti." 

Benjamin  náhle  se  zastavil  zíraje  synovci  vážně 
a  zkoumavě  do  očí.  To  bylo  více  než  pouhé  jen 
rozjímání,  co  se  z  něho  ozývalo,  co  ve  hlase  se 
mu  chvělo. 

Prokop  snesl  pohled  jeho  pronikavý,  aniž  očí 
při  tom  sklopil.  Neodvratným  pohledem  tím  doka- 
zoval strýci,  že  zůstane  o  tom,  co  pronesl,  pře- 
svědčen, nepodaří-li  se  mu  pádnými  důklady  jiný 
náhled  v  něm  vzbuditi. 

Ale  strýc  němě  od  něho  se  odvrátil,  ukázav 
rukou  před  sebe.  Byli  vystoupili  na  návrší  skláně- 
jící se  k  Dubu,  jenž  ležel  u  jejich  nohou.  Vichřice 
zuřící,  když  Benjamin  vešel  do  chýše  své  rodiny, 
byla  krutě  pustošila  hvozdy.  Několik  mohutných 
vývratů  zde  bylo  toho  důkazem,  avšak  poutníkům 
vzácný  jimi  poskytnut  rozhled  do  lesnatého  okolí, 
vroubeného  jako  skvostnou  šňůrou  perlovou  sivě 
omženými  vrcholky  Jizerského  a  Středozemního 
horstva. 

„Hle,  tam  tu  rýhu  mezi  tou  temnou  houštinou 
osadami  lemovanou,"  dél  obrátiv  náhle  hovor. 
„Jestiť  to  první  stopa  lidskosti,  na  niž  byl  učiněn 
v  divokém,  pustém  koutě  tom  pi-vní  náběh  ku  vzdě- 
lání a  osvětě.    Pne  se,  jak  vidíš,  z  Českého  Dubu 
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tam  nahoru  k  dědince  Svételské,  kdež  měli  jako 
v  niřsto  tom  rytíři  Johanitští  klášter  s  kostelem 
a  špitálem.  Dole  v  městě  říkali  mu  „Stará  Světlá," 
tam  ten  pod  horami  nazývali  „Nová  Světlá."  Hu- 
sité sbořili  oba  kláštery." 

„Nejspíše  proto,  že  pře.staly  k  slibu  svému 
státi  a  světlo  dále  šířiti,"  hořce  dodal  Prokop. 

Benjamin  neodpověděl. 

„Mám  za  to,  žeť  zby tečno,  bys  k  vůli  mně 
ještě  déle  při  své  denní  práci  se  obmeškával," 
obrátil  se  po  dosti  dlouhé  pomlčce  opět  k  synovci. 

Prokop  se  zarazil.  Zdálo  se  mu,  že  vzbudil 
svými  řečmi  snad  nespokojenost  příbuzného  vroucně 
milovaného  a  litoval  přímosti,  jíž  mu  byl  svou 
mysl  otevřel,  domnívaje  se.  že  tak  smí  učiniti,  aniž 
bude  zneuznán. 

„Rád  s  tebou  půjdu  ještě  dále,  třeba  to  bylo 
ki-aj  světa,  ale  určíš-li  mi,  strýčku,  abych  šel  domů, 
tož  uposlechnu,"  odtušil  poněkud  rozčileně. 

„Víš-lí  pak,  jaké  si  budu  žádati  odměny,  po- 
daří-li  se  mi  abatyši  vyléčiti?"  tázal  se  Benjamin 
zadumaného  mladíka  znenadání. 

Prokop  zavrtěl  ovšem  hlavou. 

„Aby  vzdálila  onoho  pojezdného,  o  němž,  aČ 
tu  jsem  krátce,  již  tolik  neblahého  jsem  slyšel,  že 
mu  zajisté  neukřivdím,  vlkem-li  jej  pojmenuji,  jenž 
k  záhubě  celého  okolí  zde  dýše." 

Prokop  se  zapálil,  odvraceje  zmateně  zrak  od 
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strýce  stále  zpytavě  na  néj  pohlížejícího.  Již  věděl, 
že  ho  prohlédl,  že  ví,  co  se  v  něm  děje.  Bez 
dalších  slov,  aniž  ho  ještě  jednou  prosil,  aby  jej 
směl  dále  provázeti,  uchýlil  se  k  domovu. 

Dlouho  stál  Benjamin  vedle  vyvrácených,  vy- 
soko na  sebe  se  kupících  borovic,  vážně  za  sy- 
novcem pohlížeje,  načež  obrátil  zrak  s  touž  vážností 
opět  k  oné  rýze,  spojující  druhdy  oba  ted  již  sho- 
řené kláštery,  jako  by  se  nemohl  od  pohledu  toho 
ani  odtrhnouti. 


IX. 


Přibyv  do  zámku  byl  Benjamin  bez  dalšího 
opovězení  zaveden  ihned  do  pokojů  abatyšiných. 
Nemusil  teprve  udati,  že  jest  ten  očekávaný  che- 
valier de  Bois,  sestra  Školastika  to  uhodla,  sotva 
se  objevil  před  okénkem  její  jizbičky.  Svědčil 
nejen  jeho  kord,  nýbrž  každá  píď  jeho  bohatýrské 
postavy,  každý  pohled  jeho  bystrých  očí,  žef  vy- 
niká nejem  rodem,  ale  i  duchem  a  povahou. 

Abatyše,  bledá,  obstarožní  to  dáma  jemných, 
v  pravdě  šlechtických  způsobů,  seděla  u  okna,  když 
k  ní  vešel,  naproti  jiné  jeptišce,  s  níž  prohlížela 
sešit  plný  číslic,  jemuž  podobných  ležely  na  vedlej- 
ším stole  celé  haldy. 

Vítajíc  s  důstojnou  dvorností  lékaře,  s  nímž 
si  přála  se  poraditi,  nezastrela  při  tom  své    tváře, 


jojí  společnice  však  okamžitě  tak  učinila.  Zároveň 
vstala  a  chtěla   odejíti,   ale   abatyše  k  ní   pravila: 

„Jen  zůstaň,  sestro  Benedikto,  dovoluji  ti, 
abys  zůstala  a  vyslechla,  co  pan  rytíř  de  Boiá 
soudí  o  stavu  mém." 

Benjamin  se  poklonil  zastřené  jeptišce,  již 
byla  její  představená  nazvala  sestrou  Benediktou, 
a  ona  učinila  odměřeně  taktéž. 

„Trpím  již  drahný  čas  rukou,"  ujala  se  aba- 
tyše opět  slova,  „ale  zde  bolesti  moje  každým 
dnem  se  zhoršují." 

„Prosím,  abych  směl  ruku  ohledati,"  odvětil 
Benjamin  v  témže  jazyce,  jímž  byl  osloven,  totiž 
po  latinsku. 

Zakládala  si  abatyše  velice  na  sběhlosti  své 
v  jazyku  tom,  jenž  byl  za  Marie  Terezie  mezi 
šlechtičnami  tak  obyčejný  jako  později  frančtina,  a 
ač  začal  již  teď  poněkud  tomuto  jazyku  ve  vyšších 
kruzích  ustupovati,  přihlížela  přece  dosud  přísné 
k  tomu,  aby  sestry  její  řehole  v  něm  pilně  se 
cvičily. 

„Vy  chcete  ruku  mou  viděti?"  zapálila  se 
abatyše  jako  mladá  dívka. 

„Nutno,  abych  tak  učinil,"  stál  Benjamin  na 
svém,  „neb  nejen  že  mi  nemožno  pronésti  jinak 
platný  o  vašnostině  chorobě  soud,  nýbrž  ještě  méně 
pak  možno,  abych  určil  prostředky  vhodné." 
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Dlouho  se  dobrá  dáma  rozpakovala,  zdráhala, 
ale  konečně  přec  jen  se  rozhodla. 

„Sestro  Benedikto,"  kázala  jeptišce,  „pnstup 
tedy  blíže  a  odstraň  mi  s  ramene  ve  jménu  božím 
obvazek,  když  pan  rytíř  jinak  dáti  nechce.  Ty  jsi 
svědkyní,  že  jsem  se  bránila  a  slyšela  jsi,  kterak 
na  svém  stál,  až  mi  nebylo  pomoci  než  nařízení 
jeho  se  podrobiti." 

Jeptiška,  kteráž  se  byla  dosud  zdrženlivě  o 
okno  opírala,  přiblížila  se  na  vyzvání  to  k  lenošce 
své  představené.  Nemohl  Benjamin  právě  tvrditi, 
že  jest  kroj  řehole  její  malebný  aneb  vkusný,  ale 
za  to  byl  překvapen  půvabností  každého  jejího 
posuiiku. 

Odstraňovala  obvazek  s  chorého  kloubu  své 
představené  s  takovou  obratnou  něžností,  že  ne- 
mohl při  tom  odvrátiti  pohledu  od  jejích  rukou. 
Byly  nejen  dovedné  nýbrž  tak  štíhlé,  bělostné  a 
útlé  jako  listy  liliové.  Přiznával  se,  že  nikdy  po- 
dobných neviděl  a  přece  čítal  pacientek  svých  již 
nejen  na  sta,  nýbrž  na  tisíce  a  měl  příležitost  vi- 
děti co  nejblíže  ruce  nejvznešenějších  dám,  nejvy- 
hlášenějších krásek  celé  Paříže. 

„Je-li  tato  zakuklená  tvář  rukám  těm  podobna 
a  ruce  ty  srdci,  jež  pod  tou  ohyzdnou  řízou  bije, 
pak  má  předsudek  lidský  o  jeden  ohromný  hřích 
více  na  svědomí.  Zbavil  bytost  na  všechen  způsob 
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vynikající  nejsvčtejších  lidskýcli  jejích  práv,"  pravil 
si  zticha,  ale  s  hořkostí  málo  kdy  poznanou. 

Podobný  pocit  byl  se  v  nčm  sice  dnes  již 
ozval,  když  v  prflsmyku  lesním  o  klášterách  Nové 
a  Staré  Světlé  se  synovcem  rozmlouval,  stopuje 
zrakem  míbta,  kde  asi  před  svým  zbořením  stály. 
Prolétlo  mu  při  tom  hlavou,  kolik  tu  zaniklo  asi 
životů  proti  povolání  svému  se  vzpouzejících  a 
plných  marné  touhy   sebeurčení   se  dovolávajících. 

Leč  patře  na  tyto  útlé  ruce,  na  tu  postavu, 
jejížto  soumčr  nebyl  ani  s  to  nepřiměřený  háv 
úplně  zapříti,  jejíž  každé  hnutí  bylo  tak  dojemné 
a  ušlechtilé,  pravil  si,  že  osud  řeholníkův  se  nedá 
přirovnati  k  osudu  řeholnic  stokrát  nešťastnějšímu 
a  zoufalejšímu.  Což  nebyla  jeptiška  pouze  jen  na 
zdi  svoje  klášterní  a  na  spolek  s  několika  družkami 
odkázána?  Kdežto  bylo  řeholníkovi  dovoleno  přec 
aspoři  někdy  je  opustiti,  jinou  společnost  si  vyhle- 
dati a  byla -li  schopnost  jeho  taková,  mimo  mo- 
dlitby i  roz  ::auitými  vědami  se  zabývati  a  zapo- 
menouti v  práci  duševní,  čeho  se  srdci  jeho  ne- 
dostává. 

Ale  pohled  na  nemocnou  odvrátil  jeho  my- 
šlénky náhle  jiným  směrem.  Síalf  se  úplně  jen 
lékařem.  Obklad  byl  odstraněn,  a  on  viděl,  že 
z  toho,  co  považovala  velebná  matka  za  otok  ná- 
sledkem nastuzení  či  uhození,  se  vyvinul  nádor 
velice  povážlivý. 


106 

„Nuže?"  tázala  se  abatyše  nepokojně,  když 
prohlížeje  si  choré  místo  mlčel. 

„Nutno,  aby  se  svěřila  velebná  matka  na  delší 
čas  péči  lékařské." 

„Což  jest  stav  můj  nebezpečný?" 

„Dosud  .  .  .  ještě  nikoli,  ale  stává  se  —  po- 
vážlivým." 

„A  já  jsem  tak  daleka  domova,"  zahořekovala 
abatyše.  „Kéž  by  zde  byl  aspoň  náš  dobrý  doktor 
klášterní." 

„Dovolí-li  mi  velebná  matka,  tož  mu  dopíšu 
a  vylíčiv  mu,  že  se  její  stav  zhoršil,  jej  sem  po- 
volám." 

„Ano,  tak  učiňte.  Přijde  zajisté,  když  uslyší, 
že  mi  je  hůře,  ale  jakž  kdyby  nemohl  ?  Což  vy  mne 
pak  také  hodláte  opustiti?" 

„Zůstanu  k  vašim  službám,  jak  dlouho  si  toha 
přáti  budete." 

„Ó  buďte  mi  rádcem,  dokud  se  nedostaví,  a 
bůh  vám  to  zajisté  zaplatí,"  prosila  jej  stará  paní 
s  výrazem  tak  pohnutlivým,  že  nemohl  odolati. 
Slíbil  jí  vše,  čeho  na  něm  si   žádala. 

„Ne,  ne,  hladového  vás  do  vašich  hor  nepro- 
pustím," oznamovala  mu,  když  se  chystal  k  od- 
chodu. „Máme  dovoleno  pozvati  si  zde  venku  hosty 
při  důležitých  a  slavných  příležitostech.  Navštívil 
jste  mne  za  yelnji  vážnou  příčinou,  jsenj  tedy  zceU 
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ve  svém  právu,  zvu-Íi  vás  u  nás  k  obědu,  viď,  sestro 
Henedikto  ."* 

Benjamin  pohlédl  znova  na  jeptišku,  kteráž  se 
byla  zatím  zase  k  svému  oknu  uchýlila,  ale  ted  již 
nebyla  obrácena  její  hlava  dolů  k  zahradě  a  její 
oči  patrně  již  nebloudily  jako  před  tím  po  zelených 
jejích  chodbách  a  kvetoucích  jejích  záhonech.  Po- 
zornosí  její  náležela  úplně  tomu,  co  se  dělo  kolem 
křesla  přednostčina. 

Neodpověděla  jeptiška,  jen  se  opět  hluboce 
poklonila,  volajíc  zvoncem  na  stole  postaveným 
sestru  Školastiku,  jíž  pošeptala  několik  slov,  nej- 
spíše nařízení  oběda  se  týkající,  u  něhož  měl  býti 
rytíř  De  Bois  hostem. 

Benjamin  se  nezdráhal  přijati  pozvání  abatyšino. 
Doufal,  že  bude  proti  němu  u  stolu  sestra  Bene- 
dikta, v  čemž  se  také  neklamal. 

Ale  jeptiška  při  tom  neoživla,  zůstala  i  ted 
pouhým  samohybem.  Nepozdvihla  závoje  s  tváře, 
nejedla,  nemluvila,  starala  se  jen  klidné  o  potřeby 
ostatních.  Mezi  obědem  mu  podávala  mísu  za 
mísou,  a  když  došlo  k  cukrovému,  sama  mu  vybrala 
některé  zvláště  chutné  zákusky,  které  mu  pak  na 
talíř  položila.  Musil  se  Benjamin  sám  sobě  usmáti, 
ale  nebyl  s  to  jich  se  dotknouti.  Bylo  by  se  mu 
zdálo  téměř  svatokrádeží  zničiti  ty  hezké  mlsky, 
které  byla  proň  zvolila. 

Snad  by  byla   sestra  Benedikta  si  toho   po- 


všimla  a  urazenou  se  cítila,  že  pohrdává  tím,  ců 
mu  schválně  předkládá,  kdyby  uebyl  vždy  okamžitě 
povznesl  k  ústům  pohár  vína,  který  mu  sama  do- 
lévala, snaže  se  vždy  prsty  na  místo  to  položiti, 
kde  viděl,  že  spočinuly  prsty  té  čarovné  ruky  její, 
kteráž  se  zdála  spíše  náležeti  královně  vil  než  po- 
korné, světem  zapomenuté  a  svět  zapomínající 
klášternici,  jejíž  ostatní  zevnějšek  neměl  nejspíše 
mnoho  vnad  do  sebe. 

Již  se  chýlilo  slunce  k  západu,  když  Benjamin 
od  stolu  vstával.  Měla  abatyše  tolik,  tolik  k  němu 
otázek.  Jak  ji  zajímala  Paříž,  která  byla  u  ní 
pravou  Sodomou,  jak  podrobně  mu  bylo  jí  popsati 
všecky  znamenité  kostely,  v  nichž  byl  kdy  pro- 
dléval, jakož  i  všecky  svaté  obrazy  a  sochy  v  nich ! 

Někdy  se  sice  pamatovala,  vyčítajíc  si  pří- 
lišnou hovornoáť,  přílišnou  zvědavost,  ale  vždyt  se 
tykala  jen  samých  vznešených  věcí  a  hovor  se  ani 
chvíli  o  jiného  neotáčel.  Pravila  sice,  že  bude 
přece  jen  nutno,  aby  se  podrobila  jakési  pokutě, 
ale  hned  zase  si  připomněla,  že  má  zde  dispens  . .  . 
a  její  společnice  také.  Ostatně  měla  prý  ve  svých 
nocech  bezsenných  doáti  příležitosti  nahraditi  si, 
zdali  nebyla  skutečně  dnes  v  modlitbách  svých 
vinou  vzácného  hosta  dosti  horlivá.  Mezi  tím  stále 
litovala  že  sestra  pokladní  nemohla  býti  obědu 
přítomna,  jsouc  nucena  v  jednom  z  dvorů  k  panství 
náležejících  po  celý  den  zkoumati  inventář. 
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Benjamin  slíbil,  že  přijde  ob  den  do  zámku, 
dokud  lékař  z  Víduě  se  nedostaví,  a  aby  abatyši 
dostatečně  upokojil,  žádal  si  vse  potřebné  a  na- 
psal mu  jí  na  očích  ihned  list,  v  němž  jej  zpravil 
o  stavu  jejím. 

Jak  neslyšitelně  postavily  před  něj  ty  jisté 
ruce  ohrom :iý  baňatý  kalamář  a  položily  papír  se 
znakem  klášterním!  Snad  by  nebyl  Benjamin  tak 
ochoten  býval  slib  svůj  ihned  vyplniti,  kdyby  nebyl 
tušil,  že  a  kým  tak  se  stane. 

Dozvídaje  se  jméno  lékaře  klášterního,  připo- 
mněl si  náhle,  že  ho  zná  z  Paříže,  kdež  před 
krátkým  časem  meškal,  a  slyše  od  velebné  matky, 
že  jest  u  dvora  ve  veliké  milosti,  umínil  si,  že 
učiní  k  němu  zároveň  dotaz,  jak  dalece  zasáhnou 
opravy,  v  nichž  mocnář  neunavoval,  do  ústrojí  vy- 
sokých škol. 

Ale  bylo  mu  psáti  dopis  ten  ještě  jednou,  neb 
byltě  se  právě  o  otázce  té,  proĎ  tak  veledůležité, 
zapomněl  k  vlastnímu  nevýslovnému  údivu  v  prvním 
zmíniti. 

Všechen  zmaten  a  rozrušen  vrátil  se  ku  své 
rodině,   která  již   ho   čekala  s  nemalým   napjetím. 

Ale  nadarmo  dychtila,  aby  jí  podal  popis  své 
návštěvy.  V  němé  roztržitosti  hleděl  do  plamenů 
na  krbu  a  každá  jeho  odpověď  svědčila  o  tom,  že 
myšlénky  jeho  bloudí  jinde  .  .  .  Vracely  se  neustále 
k  místům,  která  byl  právě  opustil,  do  toho  starého 
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zámku,  do  toho  klenutého  pokojíku  choré  abatyše, 
plného  svatých  obrazCl  a  —  k  tém  liliovým  rukám, 
jež  nad  ní  s  něhou  andělskou  se  vznášely. 


X. 


Mdle  blikal  kahanec  u  nohou  ukřižovaného  na 
klekátku  sestry  Beuedikty,  avšak  podobalo  se,  že 
i  ta  jeho  bledá  tetelící  záře  je  pro  ni  příliš  ostrá, 
neb  vrátivši  se  od  velebné  matky  do  své  cely,  byla 
se  uchýlila  do  nejtemuéjšjho  kouta. 

Siaro&tlive  k  ni  puhližela  vrátná.  Nechť  začala 
o  čemkoli,  ani  nu  jeuiuou  vetu  její  řeči  uedostalo 
se  jí  z  onoho  šerého  últrytu  jmé  odpovědi  než 
tentýž  hluboký  vzdech. 

Unavovala  mlaUuu  jeptišku  práce  v  pokojích 
abatyšiuých  více  než  se  byla  nadala?  Ale  vždyt  té 
práce  vlastué  nebylo  tolik.  Trvala  jen  dopolední 
hodiny.  Nejen  ob  den,  jak  byl  slíbil,  nýbrž  každé 
odpoledne  se  dostavil  rytíř  De  Bois,  aby  pln  sta- 
rostlivé ochoty  se  přesvědčil  o  zdravotním  stavu 
velebné  matky,  a  pak  bývalo  obyčejné  po  práci. 
Kázala,  aby  byla  přinesena  k  jeho  posilnění  po 
cestě  tak  dlouhé  v  slunci  a  vetru  svačina,  a  Bene- 
dikte připadla  při  ní  vždy  obsluha,  neb  sestra 
Anna  jezdívala  stále  po  okolí  po  samých  vele- 
nutných  a  nevyhnutelných  komisích. 
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Ovšem  byly  by  se  měly  i  účty  u  paní  abatyše 
s  touže  horlivostí  zkoumati  a  pořádati ;  výkony  na 
jejím  psacím  stolku  mčly  vlastně  korunovati  dílo, 
neb  v  nich  teprve  zračil  se  pravý  stav  věci. 

Ale  kdož  jí  mohl  zazliti,  že  se  při  nich  opo- 
zdovala,  když  byla,  jak  nejen  její  tvář  nýbrž  i  ná- 
vštěvy lékařovy  dokazovaly,  vážně  churava  ?  A  kdož 
jí  vyčítati,  že  věnuje  tolik  času  zábavě  s  ním,  když 
bylo  na  ní  znáti,  kterak  ji  rozmluvy  s  mladým 
rytířským  učencem  osvěžují  a  posilňují? 

Bohužel,  že  bez  velebné  matky  i  sestra  Bene- 
dikta nemohla  pracovati.  Pokusila  se  o  to  tajným 
přispěním  sestry  pokladní  několikrát,  ale  všude  se 
jevila  potřeba  přednostčina  návodu,  rady  a  objas- 
nění, mělo-li  se  to  i  jiné  platně  a  důkladně  pro- 
vésti. 

„Však  je  na  ty  účty  času  dost,"  zahučí  vála 
Školastika,  osmělila-li  se  někdy  sestra  pokladní 
před  ní  prohoditi  jakési  ovšem  mírné,  ale  přec  jen 
dotklivé  slůvko,  jaká  to  nehoda  tím  potkává  jejich 
řeholi,  že  vysocectěná  představená  její  právě  v  době 
tak  předůležité,  kdy  byla  arcipastýřem  vyzvána,  by 
podala  nezvratné  důkazy  své  svědomitosti  při  správě 
klášterního  jmění,  jest  navštívena  chorobou  a  že 
neblahý  její  stav  ohromuje  nejen  činnost  její,  ale 
i  činnost  sestry  Benedikty,  na  niž  byla  plná  na- 
děje  počítala,   přesvědčena  jsouc,    že    bystré  její 
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hlavě  se  podaří  vše,  co  nutno,  přivésti  k  žádou- 
címu pořádku  a  vytknutému  cíli. 

Ale  možná  dost,  pomyslila  si  vrátná  přemí- 
tajíc o  náhlé  těžkomyslnosti  svého  miláčka,  že 
právě  tato  liknavost  a  váhavosť,  tato  nemožnost 
dostati  se  s  prací,  v  níž  spatřovala  čestný  úkol, 
ku  předu,  tak  nepříznivě  působila,  že  se  stávala 
téměř  očividně  tišší,  netečnější  a  mlčenlivější.  Což 
se  jí  nebyla  vlastně  vyznala,  kterak  se  na  to  účto- 
vání zde  těší  a  jak  je  jí  vítaná  tato  rozmanitost 
v  jednotvárném  denním  běhu  obyčejného  jejího  za- 
městnání? Vyslovila  svou  spokojenost  nad  prací 
tou  tak  živě,  že  se  jí  skoro  tenkráte  zdálo,  že  se 
rouhá  tou  svou  chutí  pohrbiti  se  střemhlav  v  těch 
nekonečných  řadách  číslic  na  ni  čekajících. 

Ne,  nemohlo  to  tak  déle  zůstati,  vrátná  sama 
k  sobě  v  němé  neutěšené  té  chvíli  pravila.  Nemí- 
vala sice  sestra  Benedikta  ráda,  obtěžoval-li  ji 
kdosi  otázkami  a  narážkami,  nechť  to  bylo  v  úmyslu 
nejlepším,  a  třeba  byla  jeptiškou,  k  jejímžto  nej- 
přednějším povinnostem  náležela  trpělivost,  mírnost 
a  jemnost,  přece  znala  při  takové  příležitosti  velmi 
živě,  ba  ostře  vyjížděti.  Nerada,  tuze  nerada  by 
byla  drahé  vychovance  připravila  účastí  jí  nevíta- 
nou možnost  k  poklesku  sebe  menšímu  ...  ale 
ne,  nemohlo  to  déle  tak  zůstati,  nutno  přijíti  tomu 
kou  ečně  na  stopu,  co  její  mysl  tak  záhadným  způ- 
sobem zkalilo. 
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Ale  ni'ž  se  sestra  Školastika  nadobro  rozhodla, 
kterak  ji  osloviti,  aby  jí  hued  již  v  prvním  náběhu 
nepopudila,  jak  se  bylo  již  často  dost  stalo,  vy- 
skočila náhle  jeptiška  ze  svého  zášeří  a  zcela  ne- 
očekávaně před  ní  stanula. 

„Znáš  se  dosud  k  tomu,  čím  jsi  mue  nejednou, 
ale  stokrát  ujistila?"  tázala  se  ji  přísně. 

„Jak  bych  se  k  tomu  neznala?"  zajikala  se 
vrátná.  Zdálo  se  jí,  že  neviděla  ještě  nikdy  cho- 
vanku svou  tak  bledou  a  že  neměly  tahy  její  ještě 
nikdy  výrazu  tak  rozervaného  jako  v  okamžiku 
tom,  kdy  byla  tvář  její  matným  svitem  kahance 
více  zastíněna  než  ozářena  a  ukřížovanci  nad  ní, 
jenž  byl  již  dílem  mladých  řezbářů  od  Bahenských, 
a  to  velmi  zdařilým,  mnohem  více  podobna  než 
sobě  samé. 

„Pravila  jsi  mi  bezpočtukrát  se  slzami  horou- 
cími, že  se  ti  zdá,  nejlépe  že  bohu  sloužíš,  mně-li 
vyhovuješ. " 

„Svatou  jsem  to  vždy  mluvila  pravdu,  jíž  se 
nikdy  neodřeknu." 

„Nuže,  mluvila-li  jsi  svatou  pravdu,  tedy  po- 
vinností tvou,  abys  mi  k  vůli  udělala,  o  co  té  po- 
žádám." 

„Zajisté  tak  učiním,  ovšem  jen  tenkráte,  bu- 
de-li  to,  čeho  si  na  mně  žádáš,  v  mé  možnosti," 
ostýchavě  vrátná  odvětila  pořád  více  zaražena  jejím 
způsobem. 
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„Zdaž  bych  se  k  tobě  utíkala,  kdybych  na 
tobě  chtěla,  co  není  v  tvé  možnosti?" 

„Mluv  tedy  !" 

„Než  se  vrátím  do  hrobu  klášterního,  než  se 
stanu  pro  všecky  časy,  co  mi  souzeno  na  zemi 
dlíti,  živou  a  přec  bezcitnou  v  něm  mrtvolou,  chci 
býti,  čím  ještě  nikdy  jsem  nebyla  .  .  .  chci  býti 
aspoň  na  několik  hodin  nikoli  jen  strojem,  jenž  se 
hýbe  rozkazy  cizí  vůle,  nýbrž  svou  —  člověkem 
takovým,  jakým  jest  každý,  kdož  není  v  porobě 
některého  řádu." 

Vrátná  zírala  na  jeptišku  dlouho  v  němé  ztrnu- 
losti.  Patrně  jí  nechápala  a  nemohla  se  nikterakž 
dopátrati  smyslu  jejích  slov.  Konečně  ze  sebe  na- 
máhavě vypravila: 

„Hrozná  to  mluvíš  slova,  hrozná  ....  ale 
nejsem  s  to  chápati,  co  při  nich  si  myslíš,  ani 
kterak  by  se  to,  čeho  na  mně  požaduješ,  státi 
mohlo." 

„Ó  mohlo  by  se  tak  státi,"  vyjela  jeptiška 
vášnivě,  „jen  kdybys  mi  chtěla  rozumět.  Ale  ty 
nechceš,  ty  tenkráte  nechceš !" 

„Jménem  Všemohoucího  se  ti  dokládám,  že 
ni  bolesti  ni  žádosti  tvé  nechápu,"  sestra  Škola- 
stika  s  takovou  opravdivostí  pronesla,  že  nemohla 
její  bývala  chovanka  déle  o  tom,  co  praví,  pochy- 
bovati. 

„Mohlo    by    se  tak   státi,"    opakovala   sestra 
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Benedikta  tišeji,  ale  s  touž  prudkou  rozhodností, 
„kdybych  směla  jen  nékolik  hodin  s  tím  cizím  ry- 
tífem,  s  tím  lékařem  francouzským  o  tom  všem 
promluviti,  co  mi  na  srdci  hlodá,  co  mue  zajímá, 
znepokojuje,  co  bych  si  zaáti  přála,  co  však  nezuám 
a  přece  znáti  bych  měla,  co  se  přede  mnou  vždy 
závistivé  ultryvalo.  Ou  ví  vše,  on  zná  vše,  on  vše 
prozlíoumal,  vše  proniknul.  On  beseduje  se  živými, 
on  žije  3  mrtvými.  Zceia  jiuak  se  mi  ted  jeví  svět 
v  jeho  slovech,  než  mi  byl  ukazan,  nez  jste  mi 
jej  popisovali  a  představovali.  Já  to  vždy  tušila, 
ale  jak  jsem  se  uzvala,  sypaly  se  na  mne  hříchy. 
Mlceia  jsem  ledy  k  vUíi  leiu,  jež  jsem  vykoupiti 
a  jejich  památku  očistiti  clitťia.  Aie  teď  to  vím 
urcite,  ze  v^y  všichni  jste  mne  prelhávali  a  kla- 
m.iíi.  Jeu  v  tom,  co  on  mluví,  je  pravda.  Jeden 
takový  muz  janu  on  platí  vlče  nez  deset  iisíc 
jiu^cn,  ba  nez  vsecky  armády  k  Ouji  se  cnyscajicí. 
Jiué  uiá  na  zřeteli  zápasy,  jiné  vítězství  uez  ti,  cu 
ty  vaše  slavné  vojuy  strojí.-* 

„Ideiu,  nesiastné  dite!"  zasténala  vrátná. 

„xNenamiLej  mi,  ze  biouzuiin,  ze  vlastně  ani 
nevím,  co  miuvím  a  tvruiin.  Vy&inála  bych  se  ti 
a  nikdy  již  bych  te  nedariia  m  pohledem  ni  slovem 
na  to  liáklounostl  svou.  Ale  rovnez  mi  nenamítej 
nechceš-li  mue  stejné  pohoršiti,  že  bývám  jeho  ná- 
vštěvám u  abatyše  vždy  přítomna  a  že  bych  se  ho 
mohla  před  ní  na  vše  to  zeptati,  co  védéti  tak 
vreucně  dychtím." 
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Ale  již  se  probouzela  vrátná  ze  své  omáme* 
nosti. 

„Ty  víš  vše,  co  věděti  máš!"  zvolala  tak 
prudce,  jak  k  ní  mluvila  jeptiška.  „Není  ti  více 
věděti  třeba  a  především  ti  není  tíeba  jeho 
vědy." 

oJest  mi  jí  třeba,  abych  jí  osvícena,  ukonej- 
šena, v  klášteře  pak  se  cítila  klidnější,  šťastnější 
a  povinnostem  svým  duchovním  lópe  vyhověti 
mohla." 

Ale  ted  se  zase  vrátná  másti  nedala. 

„A  což,  poví  li  ti  místo  toho,  co  očekáváš, 
čím  ti  zažehne  duši  jedem  pochybnosti,  čím  té 
zviklá  ve  víře,  čím  té  přivede  na  bludnou  cestu, 
čím  zmaří  vše  to,  co  jsi  dosud  učinila  na  očistu 
svého  rodu  a  co  ti  jest  ješté  činiti,  aby  byla  do- 
konalá? Jest  to  sice  učenec  veliký,  jak  velebná 
abatyše  naše  stále  tvrdí  a  podle  jednání  a  konání 
i  rytíř  šlechetný,  jinak  b}  ho  v  blízkosti  své  netr- 
pěla, ale  při  tom  nepřestává  přec  býti  světákera, 
a  tomu  vždy  dlužno  nedůvěřovati.  Co  pochází  ze 
zřídla  moudrosti  pozemské,  není  pro  dceru  nebes. 
Jiný  pro  ni  prýští  pramen,  z  něhož  jí  dovoleno 
píti  pravdu  nejčistší :  spisy  svatých  otcáv,  postilly, 
modlitby  schválené  zbožnými  duchovními.  Ale 
ostatně,  k  čemu  tato  hádka,  vždyt  nechceš-li  s  ním 
mluviti  před  abatyší,  poněvadž  by  jí  bylo  asi  málo 
po  chuti,  na  co  bys  se  ho  zeptala,  tedy  nemožno, 
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abys  s  ním  mluvila  vftbec,  neb  kdy  a  jak,  (líté 
spo/.dilé,  by  se  tak  státi  mohlo? 

„Povím  ti  to  ihned,  nahlédneš-li,  že  bude 
pro  mne  tak  málo  nebezperno,  zasvitne-li  na  mne 
paprsek  z  jeho  všeobsáhlého  ducha,  jako  utkví-li 
na  mém  čele  paprsek  božího  slunce." 

Vrátná  vsak  nepřestala  starou  hlavou  zarmou- 
ceně potřásati. 

„Vše  leží  oa  dlani,"  doléhala  na  ni  jeptiška. 
^Nezáleží  skutečně  na  jiném,  než  abys  ty  svolila 
a  mne  ukonejšiti  chtěla.  Pravil  rytíí*  de  Bois,  když 
dnes  odcházel  od  abatyše,  jež  si  stěžovala  na  bez- 
sennosť,  že  se  dostaví  zítra  teprve  k  večeru,  aby 
jí  ruku  sám  na  noc  jakýmsi  novým  konejšivým 
prostředkem  natřel  a  zvláštním  způsobem  obvázal, 
násleikem  čehož  že  bude  snad  klidněji  odpočívati. 
Sestra  Anna  bude  místo  mne  přítomna.  Přeje  si 
již  dávno  viděti,  kterak  on  s  chorou  rukou  nakládá. 
Ty  pak  jej  doprovodíš  po  schodech  jako  každý 
jiný  den,  ale  než  mu  vrata  otevřeš,  pověz  mu,  že 
v  tvé  jizbě  dnes  kdosi  čeká,  kdož  taktéž  jeho  rady 
žádostiv.  Půjde  zajisté  hned  za  tebou,  a  v  době 
té,  kdy  již  nemá  nikdo  cizí  do  zámku  vstup,  ne- 
kážft-li  toho  nutnost  neodkladná,  nebude  v  tom 
tedy  mnoho  odvážnosti,  dostavím -li  se  do  tvé  cely 
ze  svého  pokoje,  kamž  mi  lze  při  každém  pode- 
zřelém šramotu  okamžitě  zas  uprchnouti,  aniž  kdosi 
z  věnčí  mne  zahlédne." 
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Vrátné  bylo  uznati,  že  by  se  rozmluva  mezí 
její  svěřenkyní  a  lékařem  skutečně  takto  beze  všech 
okolků  a  nebezpečí  sprostředkovati  dala. 

„Ale  já  jsem  jen  služná  sestra,"  znova  počala 
odmlouvati,  „a  řeholnice  má  právo  přijímati  ná- 
vštěvu jen  v  přítomnosti  družky  na  roven  s  ní  po- 
stavené. O  tom  ani  se  nezmiňuji,  že  se  tak  bez 
dovolení  představené  nikdy  státi  nemá,  namítala 
bys  mi,  že  teď  představenou  zde  zastupuješ." 

„Což  budu  k  němu  mluviti  jako  řeholnice?" 

Znova  ztrnulá  vrátná. 

„Jak  tedy?" 

„Jako  strávnice  klášterní." 

„Jaký  by  to  byl  nuvý  a  těžký  přestupek  od- 
ložiti třeba  jen  na  několik  okamžiM  oděv  řeholní 
opět  bez  vyššího  dovolení  a  nutné  příčiny.  A  kde, 
i  kdyby  k  tomu  došlo,  bys  vzala  přestrojení  při- 
měřené?" 

„Regina  Isolanová  zůstavila  zde  tolik  šatů,  že 
je  řehule,  jak  jsem  se  nedávno  ve  skladišti  pře- 
svědčila, ještě  všecky  na  ozdobu  soch  svatých, 
prapory  kostelní  a  raeřUÍ  roucha  zpracovati  nedala." 

„Svatá  ty  panno,  jaký  to  pomysl!  Již  si  ne- 
žádám, abys  přede  mnou  se  ospravedluila,  proč 
tak  hrozné  věci  ve  své  hlavě  kuješ,  ale  kterak  se 
před  ním  omluvíš,  když  se  z  ničeho  nic  před  ním 
objevíš?  Vždyt  si  zahráváš  nejen  svou  ctí  jako 
klááternice,  ale  i  svou  důstojnosti  šlechtickou." 
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„On  mne  nikdy  neviděl  jinak  než  se  zastřenou 
tváří  a  tudíž  nelze,  aby  ve  mne  poznal  denní 
společnici  velebné  matky,  neublížím  tedy  v  ničem 
cti  svého  stavu.  Důstojnosti  své  šlechtické  taktéž 
nezadám,  neb  řeknu  mu  čistou  pravdu,  při  čemž 
bude  jen  přestrojení  moje  lží,  totiž,  že  mám  z  Vídně 
přísně  nařízeno,  abych  je  určitě  zpravila  o  zdraví 
velebné  matky  tak,  jak  se  mým  nezkušeným,  avšuk 
nepředpojatým  očím  jeví.  Zároveň  jej  ovšem  po- 
prosím, aby  o  této  úřadě  před  každým  pomlčel, 
což  on  obeznalý  v  poměrech  světských  a  v  zájmu 
své  lékařské  povinnosti,  kteráž  mu  velí  mlčenlivosť 
a  šetrnost,  beztoho  by  učinil." 

Školastika  se  na  dlouhou  dobu  zamyslila. 

„Tak  by  to  ovšem  šlo,"  přikývla  konečně  hlavou. 
„Nepozoroval  by  v  tom  nic  neslušného  či  nedovo- 
leného neb  dokonce  hříšného,  kdybys  se  mu  před- 
stavila jako  strávnice  klášterní,  jež  přednostku  sem 
doprovodila,  a  zajisté  by  se  na  tebe  u  nikoho  ne- 
přeptal.  Ale  ovšem  jiná  věc,  kterak  by  tvůj  zpo- 
vědník na  tvoje  úklady  pohlížel  a  co  řekne  i  mně, 
až  se  doví,  že  jsem  byla  při  nich  tvou  pomaha- 
telkou?  Neříkej,  že  mne  nevyzradíš,  sama  se  mu 
udám,  zůstaneš-li  na  svém  státi.  Ale  snaž  se  přec, 
dítě  předrahé,  potlačiti  dychtivost  svou:  poznati 
svět  z  obrazu,  který  ti  muž  ten  o  něm  podá,  pokus 
se  zkrotiti  tu  zlou  krůpěj  v  krvi  své,  jež  bohužel 
na  tebe  přešla  ze  žil  tvých  předků  neštastných  a 
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občas  v  tobě  vždy  zaburácí.  Kdož  ví,  zdali  se 
v  tom  všem  vlastně  neskrývá  nástraha  jakási  ďá- 
belská, která  se  ti  do  srdce  příliž  neopatrně  stře- 
ženého vloudila,  neb  přes  svatou  krev  Kristovu, 
již  za  nás  prolil  a  jíž  nás  vykoupil,  přec  číhá  dosud 
na  zemi  té  zlý  duch  na  zapřenou  za  každým  květem, 
íiby  jej  spražil,  za  každým  plodem,  aby  jej  zničil, 
za  každou  duší,  aby  ji  uchvátil.  A  právě  mne  jsi 
si  zvolila,  abych  ti  snad  ukázala  cestu  k  jeho  osi- 
dlům, abych  tě  vlastníma  rukama  svýma  do  nich 
zapletla!" 

„Dosti!"  přerušila  ji  jeptiška  pánovitě. 

„Co  chceš  vlastně  znáti  jiného,  lepšího,  než 
co  již  máš  a  co  na  tebe  čeká?  Jestit  touha,  k  níž 
se  mi  přiznáváš,  pouhou  dětinskou  všetečností.  Vždyť 
jsou  pro  ruce  tvoje  uchystány  berly  plné  draho- 
kamů, očekává  tě  stolec  zlatý,  s  něhož  budeš  roz- 
dávati koruny  a  při  tom  sama  budeš  míti  korunu 
na  hlavě,  nejvzácnější  to  ze  všech,  jedinou  na  světě 
tom,  svatou  staročeskou  to  korunu,  která  zdobila 
čelo  blahoslavené  neteře  svatého  Václava  ....  a 
dráha  před  tebou  připravena,  po  níž-li  kráčeti  budeš, 
sama  světicí  se  staneš." 

„Na  tom  všem  mi  teď,  jak  jsem  ti  již  jednou 
pravila,  ani  dost  málo  nezáleží,  zdá  se  mi  to  býti 
toliko  pýřím,  jež  vítr  rozmotává  a  do  všech  úhlů 
světa  roznáší,  vedle  přání,  jež  mi  v  srdci  kypí. 
Chci  býti,  jak  dobře  víš,  jednou    ve    svém  životě 
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já'  a  třeba  to  bylo  na  jedinou,  jedinou  jen  ho- 
dinu. Ach,  čím  jsou  vedle  toho  všecky  koruny  kní- 
žecí a  královské,  všecky  zlaté  stolce  a  berly  draho- 
kamy zářící." 

A  sestra  Benedikta  zaštkala  tak  srdcelomně 
a  vztáhla  s  takovou  zoufalostí  k  své  bývalé  chůvě 
ruce,  že  tato  mocně  zaplašila  všecky  příšery  zlého 
svědomí,  které  se  v  ní  buditi  a  ji  oblétati  počaly, 
že  zaplašila  i  obraz  očistce,  jehož  plameny  již  již 
se  dotýkaly  se  vší  žhavostí  svou  nebohé  její  duše, 
a  přivinula  ji  k  prsoum  s  plachým  slibem,  že  se 
stane  vše  dle  vůle  její  a  že  hřích,  který  jí  zameziti 
nelze,  na  svoje  bedra  vezme  a  krvavě  odpyká. 

„Ach  tato  Isolanová,"  šeptala  po  celou  noc 
mezi  svými  slzavými  modlitbami,  „jen  ona  všeho 
toho  vinna.  Učarovala  mému  dítěti,  záviděla  mu 
zlatou  čistotu  srdce  bez  viny,  nasypala  na  ně  řezu, 
chce,  aby  se  jí  stala  podobnou.  Ach  já  to  věděla, 
co  na  ni  čeká  v  tom  krvavém  pokoji,  do  něhož 
se  s  takovým  úsilím  dobývala  ...  a  zasloužený 
mne  teď  stihá  trest,  že  jsem  jí  k  němu  klíč  v  sla- 
bosti srdce  jí  příliš  oddaného  přec  jen  vydala. 
O,  co  se  ze  mne  stane,  nebude-li  i  mně  odpuštěno 
jako  oné  hříšnici,  poněvadž  jsem  příliš  milovala." 
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XI. 

Benjamin  dostaviv  se  druhý  na  to  večer,  jak 
to  byla  sestra  Benedikta  vrátné  oznámila,  do  zámku 
k  abatyši,  aby  zkoušel  jakýsi  nový  způsob  obvazo- 
vání jejího  bolavého  ramene,  následkem  čehož  by 
lépe  a  klidněji  odpočívala,  nadarmo  se  ohlížel  po 
liliových  nikách.  Sloužily  jeho  pokynům  dnes  vý- 
minečně  buclaté  prsty  sestry  pokladní,  kteráž  si 
v  úTíolu  ošetřovatelském,  k  němuž  již  dávno  se 
hlásila  a  pro  dosavadní  důležité  úřadování  dostati 
nemohla,  patrně  velice   libovala. 

Ale  ni  přívětivost  její,  ni  přívětivost  velebné 
matky,  jež  mu  stále  dokazovala,  jak  je  mu  za  jeho 
vzácnou  ochotu  povděčna,  nebyla  s  to  vyjasniti 
čelo  lékařovo.  Stále  mu  cosi  scházelo,  stále  se 
ohlížel,  jako  by  cosi  očekával. 

Jak  byla  ta  komnata  jiady  tak  milá,  dnes 
prázdná  a  pustá  bez  té  štíhlé,  závojem  zahalené 
postavy,  která  se  okolo  něho  tak  tiše  vznášívala 
jako  v  zahradě  ten  vánek  jarní  nad  kvetoucí  pažití. 

Myslel,  že  se  musí  konečně  přec  jen  objeviti 
a  při  každém  neobvyklém  šustu  rychle  se  ohlédl, 
ale  vždy  se  klamal. 

Konečně  toho  již  snésti  nemohl.  Omlouvaje  se, 
že  jest  zcela  bez  chuti,  odmítl  k  zřejmé  lítosti 
obou  stařen  večeři,  zvláště  chutně  proň  připra- 
venou —  a  přec  zase  váhal  odejíti.    Pořád  se  ob- 
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meškával,  zabývaje  se  tu  tím  tu  oním,  opakuje  svoje 
nařízení,  jako  by  byl  mohl  tím  tu  bytosf  nikdy 
nevidénou  a  přec  tak  trpce  pohřešenou  sem  při- 
vábiti. 

Ale  když  se  počalo  již  stmívati  a  on  se  jal 
znova  sestru  Annu  zkoumati,  kterak  si  bude  tuto 
noc  u  nemocné  počínati,  tu  abatyše  sama  jemně 
lio  upozornila,  že  se  připozdívá  a  kterak  se  obává, 
aby  z  přílišné  pečlivosti  k  ní  neměl  jakési  nemilé 
setkání  v  lesích,  jimiž  mu  bylo  domů  se  ubírati. 
Při  tom  s  ním  sdělila,  velice  jsouc  tím  poděšena, 
že  podle  všeho  v  okolí  asi  se  zdržují  velmi  zlí 
lidé,  možná  i  že  celá  banda  loupežnická.  Bylo  prý 
již  dvakrát  po  jejím  pojezdném  střeleno,  když  se 
vracel  ze  sousední  vesnice,   kdež  měl  jakési  řízení. 

Na  zmínku  o  pojezdném  probudil  se  Benjamin 
jako  ze  sna.  Teď  teprve  si  vzpomněl  na  rozmluvu, 
již  měl  s  Prokopem,  když  jej  tento  při  jeho  první 
sem  cestě  doprovázel,  aby  v  Borovinách  nezbloudil. 

Otázkami  jeho  znepokojen,  tuše,  že  se  cosi 
v  okolí  mezi  lidem  připravuje,  čeho  se  asi  i  jeho 
synovci  súčastnují,  uvázal  se  tenkráte  v  úkol  vážný, 
slíbiv  mu,  že  mu  zdárně  dostojí.  Chtěl  se  o  to  vší 
mocí  pokusiti,  aby  pojezdného  vzdálil.  Ale  co  to 
bylo,  že  si  na  něj  ani  nevzpomněl,  jakmile  do 
zámku  vstoupil,  že  vůbec  od  oné  chvíle  nade  vším 
se  pozapomínal?  Ovšem,  on  Prokopovi  slíbil,  že  si 
bude    žádati   na   abatyši   propuštění   nenáviděného 
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služebníka  jejího,  podaří-li  se  mu  ji  vyhojiti,  a  dosud 
ji  arci  ještě  nevyhojil,  i  neměl  ve  svém  nitru  žádné 
čáky,  že  se  tak  «tane;  nemohl  tedy  na  ní  žádati 
žádné  odměny,  ale  pravým  by  bylo  hříchem  bý- 
valo, kdyby  byl  ted  nechal  minouti  příležitost  tak 
vhodnou,  aby  s  ní  o  pojezdném  nezahovořil  a  jí 
nepověděl,    co  si  o  něm  myslí    on   i   její  poddaní. 

„Že  bylo  po  pojezdném  střeleno,  v  tom  jest 
snad  jiná  příčina,  než  že  jej  chtěl  kdosi  oloupiti," 
pravil  k  abatyši. 

„Že  jiná  příčina?"  podivila  se  mu.  „A  jaká 
dle  důminky  vaší?" 

„Na  svých  cestách  sem  do  zámku,  kdež  tu  a 
tam  jsem  si  odpočinul,  měl  jsem  nejednou  příle- 
žitost zaslechnouti,  jaký  zde  o  něm  panuje  soud. 
Podobá  se  dle  všeho,  že  se  k  lidu  chová  tvrdě  a 
že  na  něj  uvaluje  bezprávně  více,  než  k  čemu  je 
zavázán.  Taktéž  se  zdá,  že  dosti  šetrně  nenakládá 
se  ctí  rodinnou  svých  podřízených." 

Abatyše  se  všecka  zarděla. 

Nebyla  zvyklá  odporu.  Neznala  hu  ve  své 
řeholi  a  také  ho  nesnášela.  Velice  si  vážila  rytíře 
De  Bois,  ale  neměl  se  dle  jejího  náhledu  na  žádný 
způsob  osměliti  k  podobnému  úsudku  o  člověku, 
jenž  byl  v  jejích  službách  a  na  něhož  si  nebyla 
nikdy  před  ním  stěžovala.  Neměl  tedy  žádného 
práva  učiniti  tak  o  své  újmě  nejsa  k  tomu  vyzván. 
Jí   jedině    náleželo    souditi    o  vlastnostech    jejích 
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úředníka  a  služebníků  a  podle  toho  s  nimi  na- 
kládati, nikomu  jinému,  třeba  to  byl  on,  jemuž 
byla  nemálo  zavázána  a  jenž  jí  osvědčoval  v  každém 
ohledu  oddanost  a  úctu. 

„Budte  ubezpečen,  pane  rytíři,"  odvětila  s  úseč- 
ností,  jíž  nebyl  dosud  ješté  na  ní  poznal,  „že 
stčžujj-li  si  zdejší  poddaní  skutečně  na  našeho  po- 
jezduého,  zajisté  tak  se  stává,  že  si  více  hledí 
prospěchu  řehole   než    oblíbenosti  své  mezi  nimi." 

Ale  Benjamin  zůstal  ve  vší  zdvořilosti  přec 
jen  na  svém  státi. 

„Jest  mi  s  podivením,"  prohodil,  „že  ještě 
nikdo,  kdo  jím  byl  poškozen  neb  uražen,  se  nedo- 
volával  spravedlnosti  velebné  matky." 

Znova  se  abatyše  zardéla. 

„Byla  mi  ovšem  tu  a  tam  jakási  žaloba  na 
něj  podána,"  konečně  se  vyznávala,  „ale  my  se 
v  českém  jazyce  nevyznáme  a  když  jsme  daly  spor 
ten  úředně  vyšetřiti,  vždy  se  ukázalo,  že  nespočívala 
na  jiném  než  na  mstivém  nařknutí,  při  čemž  jen 
tím  jasněji  přišlo  na  jevo,  jak  horlivě  a  nezištně 
pojezdný'  o  zájmy  klášterní  pečuje." 

„Jest  to  arcit  velmi  závažné  a  k  prospěchu 
jeho  svědčící,  když  mu  nebyla  nikdy  dokázána  ni 
nespravedlivost  ni  nespi-ávnosť,  ale  přece  si  troufám 
velebnou  matku  upozorniti,  nebyla-li  v  tom  přec 
jen  někdy  poněkud  strannosť  a  žeť  na  pováženou, 
když  jest  přes  to  přece  jen  předmětem  zášti  obecné, 
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spravedlivé  či  nespravedlivé.  Mohlo  by  to  někdy 
vésti  na  panství  tom  k  výjevům  velmi  nemilým,  ba 
politování  hodným.  Pročež  by  snad  ten  pán  dobře 
učinil,  kdyby  na  to  pomýšlel  státi  se  jinde  užiteč- 
ným než  právii  zde." 

„Toho  bychom  nikdy  nepřipustily,"  abatyše 
více  a  více  se  rozhorlovala,  a  i  z  očí  sestry  po- 
kladní počaly  sršeti  jiskry  hněvu  na  odvážlivce, 
jenž  se  pletl  do  úředních  záležitostí  řehole.  VždyC 
ona  se  byla  právě  ted  zase  přesvědčila,  jakým  za- 
sloužilým je  pojezdný  služebníkem.  Shledala  ovšem 
tu  a  tam  mezi  jeho  rejstříky  a  zásobami  v  nich 
udanými  některé  malé  schodky,  které  se  nedaly 
aspoň  pro  tu  chvíli  objasniti  a  vyrovnati,  ale  on, 
jak  jí  vždy  dokázal,  jich  nikdy  nezavinil,  vždy  jich 
byla  příčinou  bud  nedbalost  čeládky  či  lenost,  ba 
dokonce  zlomyslnosť  robotníkův.  Nemohl  přece  za 
každým  z  nich  státi  a  nad  každým  krokem  a  je- 
dnáním jejich  bdíti? 

„Naopak,"  dodávala  velebná  matka  u  velikém 
rozechvění,  „usnesly  jsme  se,  kdybychom  jednou 
panství  to  prodati  chtěly,  aneb  kdyby  se  stalo, 
o  čem  se  ted  právě  mluví,  že  bychom,  čehož  ne- 
dopouštěj Bůh,  byly  nuceny  vysoké  vládě  je  ode- 
vzdati a  výměnou  přijati  od  ní  roční  plat,  že  co 
nejvřeleji  za  něho  se  přimluvíme,  aby  byl  na  místě 
svém  ponechán.  Jsme  i  povinny  takto  o  našeho 
krajana   se   postarati.    Ostatně   to   má  již    od  nás 
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nejen  slíbeno,  ale  i  písemně  potvrzeno.  Dala  jsem 
mu  vysvědčení  již  zhotoviti,  aby,  kdybych  byla 
právě  v  ten  čas,  kdy  by  ho  potřeboval,  nemocna, 
jakousi  pletichou  zvráceno  neb  pokaženo  býti  ne- 
mohlo. Jak  jsem  ráda,  co  vás  takto  mluviti  slyším, 
že  tak  se  stalo  a  že  aspoii  dle  možnosti  své  jsem 
zabezpečila  budoucnost  věrného  toho  sluhy  našeho." 

Benjamin  umlkl.  Již  byl  přesvědčen,  že  v  tomto 
ohledu  a  tímto  způsobem  se  nedá  ani  dost  málo 
poříditi,  čím  by  zdejšímu  obyvatelstvu  pomoženo 
bylo.  Vrchnosť  sama  nedala  na  jeho  nepřítele  a 
škůdce  ničeho  dopustiti,  a  to,  jak  pozoroval,  hlavně 
za  tou  příčinou,  že  byl  jejich  rodákem. 

„Ale  co  tedy  v  záležitosti  té  podniknouti? 
Bylo  zajisté  nutno,  aby  prostředek  vedoucí  k  žá- 
doucímu úspěchu  co  nejdříve  byl  vymyšlen.  Dosti 
možno  sice,  že  to  vystřelil  v  lese  na  blízku  poje- 
zdného  pouze  jakýsi  pytlák,  ale  zároveň  bylo  dosti 
povážlivé,  že  on  sám  se  domníval  o  kulce,  která 
byla  určena  snad  srnci,  že  měla  skoliti  vlastně 
jeho.  Podle  toho  dalo  se  souditi,  že  se  nemýlil 
tuše,  že  panuje  asi  veliké,  třeba  dosud  tajné  na- 
pjetí  mezi  úředníkem  tím  a  lidem,  ač  synovec 
o  tom  určitě  se  nevyjádřil  a  již  k  záležitosti  té  se 
nevracel. 

Ale  jak  se  mu  měl  o  ní  znovu  zmiňovati,  když 
on  sám  se  ho  na  nic  netázal,  co  s  ní  souviselo, 
když  přicházíval  večer   co  večer  domů  jako  námě- 
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síčný,  jenž  si  toho  není  ani  vědom,  co  kolem  něho 
se  děje?  Kterak  asi  rodina  jeho  o  něm  ted  smý- 
šlela a  v  čem  asi  hledala  příčinu  chování  toho  tak 
nepodobného  tomu,  jež  na  něm  poznávala  v  prvních 
dnech  jejich  šťastného  shledání? 

Sám  sebe  v  myšlénkách  trpce  odsuzuje  za  ne- 
pochopitelnou netečnosť  tu  a  pevně  si  umíňuje,  že 
jeho  příbuzní  nebudou  míti  ode  dneška  již  příčiny 
na  ni  si  stěžovati,  kráčel  za  vrátnou,  kteráž  ka- 
hancem    po   schodech  již   zatemnělých  mu  svítila. 

Ale  nedovedla  ho  jako  jindy  až  k  těžkým 
vratům,  jež  uzavíraly  křídlo  to  tvořící  v  prostranné, 
velkolepé  stavbě  zámku  zcela  zvláštní  pro  sebe 
čásť,  nýbrž  zastavila  se  vedle  nich  před  zamřížo- 
vaným oknem  své  cely,  kteréž  bylo  uvnitř  oponou 
zakryto. 

„Račte,  milostivý  pane  doktore,  odpustiti," 
oslovila  jej  třesoucím  se  hlasem,  „ale  podobá  se 
mi,  že  se  mi  podebírá  prst.  Nechtěla  jsem  se 
o  tom  nahoře  před  velebnou  matkou  ani  zmíniti, 
má  svého  trápení  dosti.  Proto  si  troufám  prositi, 
abyste  se  ráčil  ted  teprve  na  něj  podívati^  máte- li 
mne  totiž  dobrodiní  toho  za  hodnu." 

Benjamin  probíraje  se  mocně  ze  svého  dumání, 
pokynul  vlídně  hlavou. 

„A.le  zde  v  prňjezdě  při  tom  plápolavém  ka- 
hanci  nemohu  vám  prst  náležitě  prohlédnouti,"  na- 
mítal jí.  „Což  nedovoleno,  abych  vstoupil  do  va- 
šeho pokojíka?" 
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„Bude  to  pro  mne  velikou  ctí,"  zašeptala 
vrátná  skoro  neslyšitelné. 

Ale  Benjamin  si  musil  sám  otevříti  k  němu 
dvéře. 

Vrátná  jej  pouze  sledovala.  Vešli  do  jizbičky 
prostě  zařízené.  Na  jedné  straně  stálo  lože  hrubými 
modrými  záclonami  zakryté,  na  protější  klekátko, 
nad  nímž  visel  veliký  starý  obraz,  představující 
„Reginu,"  královnu  to  nebes.  Pocházel  zajisté 
ještě  z  doby,  kdy  Regina  Isolanová  ji  jakožto  pa- 
tronku svou  zde  vzývala,  a  veliká  stříbrná  před 
ním  hořící  lampa  nejspíše  také. 

Benjamin  se  zarazil.  Pozadí  pokojíka  zaujímaly 
schůdky  do  hořejšího  poschodí  zatočené  a  na  nich 
se  teď  právě  cosi  zamihlo,  co  štíhlé  dívčí  postavě 
se  podobalo. 

Nemýlil  se. 

Téměř  letmo  sestupovala  s  nich  mladá  dívka 
a  zůstala  pod  obrazem  státi  o  klekátko  se  opírajíc. 
Všecky  třepetavé  paprsky  svítilny  soustředily  se 
v  této  chvíli  na  její  tváři,  a  Benjaminovi  se  zdálo, 
že  nikdy  nespatřil  zjevu  luznějšího  nad  neznámou, 
kteráž  jej  zde  s  němou  ostýchavostí  vítala. 

Bledě  růžové  šaty  z  brokátu  hojně  stříbrem 
protkaného  jí  splývaly  v  těžkých  řasách  k  nohám. 
Bohatý  závoj  z  bílých  hedbávných  krajek  jako  ze 
samých  krůpějí  rosných  zhotovený,  byl  přes  hlavu 
její  přehozen  a  na  prsou  křížem  přeložen. 

9 
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Temně  kaštanové  vlasy,  jež  měla  patrně  za- 
střižené, vlnily  se  jí  pod  závojem  v  drobných  ka- 
deřích kolem  čela  a  lící  tak  bledě  něžných  jako 
z  pablesků  měsíce  utkaných. 

Náhle  se  zapýřila,  čímž  nabyla,  čeho  se  jí  ne- 
dostávalo :  svěží  barvy  života,  zapýřila  se  rytířovým 
pohledem  obdivem  zaníceným. 

Zvěděla  Idéla  náhle,  že  jest  dosud  tak  krásnou 
jako  v  oné  chvíli,  když  přistoupila  k  oltáři  kostela 
sv.  Jakuba  jako  nevěsta  nebes  a  celá  Vídeň  pro 
ni  plakala,  a  srdce  v  ní  zabušilo  při  poznání  tom, 
div  se  jí  v  prsou  nerozskočilo. 

Zdaž  si  toho  nevědomky,  ale  snad  rovněž  tak 
horlivě  zvěděti  nepřála,  jako  byla  uvědoměle  za- 
toužila, by  v  rozmluvě  s  tím  velkým  učencem, 
s  nímž  náhoda  rovněž  neočekávaná  jak  šťastná  ji 
svedla,  se  necítila  aspoň  pro  tu  chvíli  samohybem, 
čím  sobě  teď  více  a  více  býti  se  zdála,  nýbrž 
osobou  samostatnou,  myslící,  kteráž  prahla  z  jeho 
slov  poznati  svět  nikoli,  jak  jí  byl  dosud  líčen, 
nýbrž  v  pravém  jeho  významu?  Snad  domáhajíc 
se  toho  s  takovým  náruživým  úsilím  chtěla  vlastně 
býti  především  ženou,  ponejprv  a  naposledy  v  ži- 
votě svém,  třeba  jen  na  několik  okamžiků  mizer- 
ných, ale  za  to  věčně  nezapomenutelných? 

Nemela  Idéla  teď  kdy  svědomí  svoje  dále  zkou- 
mati, co  ji  sem  vlastně  pudilo:  zdali  skutečná 
žízeň    po   pravdě    před  ní   snad   schválně  ukryté, 
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či  niaruosf  dívčí  jesté  v  ní  iiciitluiiioná,  neb  do- 
konce hlas  srdce  dosud  uměle  uspávaného,  náhle 
se  probouzejícího,  jež  mocnč  ku  svým  práv&m  se 
hlásilo ;  očekával  příchozí  patrně,  aby  mu  objasnila, 
zdali  se  s  ním  setkává  jen  náhodou. 

„Doslechla  jsem,  pane  rytíři,  od  vrátné,  že  vás 
sem  pozvati  hodlá,  a  spěchám,  abych  se  sem  také 
dostavila  se  snažnou  prosbou  k  vám,"  zašelestilo 
jí  na  rtech. 

Benjamin  více  a  více  dojat  nebyl  jinak  s  to 
než  ubezpečiti  ji  pouhou  úklonou,  že  je  k  jejím 
službám. 

„Jsem  chovankou  kláštera  toho,"  znova  Idéla 
se  zarděla,  ač  si  při  tom  zticha  pravila,  že  tím 
přece  nepronáší  žMné  lži,  „a  byla  jsem  za  velebnou 
matkou  sem  poslána,  abych  jí  při  práci  pomáhala, 
není-li  sestra  pokladní  právě  přítomna.  Ale  vlastně 
si  přála  správa  řeholní  z  nepředpojatých  úst  sly- 
šeti, kterak  to  s  jejím  zdravím  skutečně  dopadá 
a  zhoršil -li  se  její  stav,  co  je  Vídně  vzdálena." 

„Dopsal  jsem  o  tom  již  lékaři  klášternímu," 
snažil  se  Benjamin  určité  odpovědi  se  vyhnouti. 

„Jest  mi  to  známo.  Ale  zhoršil-li  se  její  stav 
skutečně,  tož  nebude  chtíti  dobrý  ten  pán  za  žádnou 
cenu  sestry  postrašiti,  a  přece  prý  nutno,  by  vě- 
děly, jak  to  s  ní  dopadá.  Tak  aspoň  mi  bylo  pra- 
veno při  odjezdu  mém.  Ale  posaďte  se  přece,  pane 
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rytíři,  ač  nehrozíte-li  se  zde  té  hrubé  židle  a  po- 
vezte, možná-li,  pravdu  bez  obalu." 

„Mám-li  býti  upřímným,  tak  upřímným,  jak 
si  toho  ráčíte  v  zájmu  řehole  žádati,"  pravil,  umí- 
sťuje se  poslušně  tam,  kam  mu  ukazovala,  „tož 
bohužel  mi  jest  s  vámi  sděliti,  žet  její  život  jen 
asi  již  vyměřen  na   měsíce  ....  na  tři   měsíce." 

Polekaně  mu  pohlédla  dívka  do  tváře  a  lesk 
jejích  tmavomodrých  očí  zatemnil  se  slzami. 

„Kéž  byste  se  mýlil,"  vzdychla  klesajíc  mdle 
na  stejně  hrubou  proti  němu  židli. 

„Nemýlím  se,  slečno,  aspoů  ne  o  více  než  o 
dny,  o  téhodny  zajisté  ne.  Jest  mi  průběh  tako- 
vých neduhů,  jako  jest  její,  příliš  dobře  povědom. 
Věnoval  jsem  jim  v  poslední  době  zvláštní  studium. 

Přesvědčenosť,  s  kterou  se  vyjádřil,  neznámou 
patrně  velice  dojímala. 

„Vaše  věda  je  přec  jen  veliká,"  přiznávala  se 
s  úžasem  opravdivým. 

„Ano,  jestif  naše  věda  veliká,"  hrdě  jí  při- 
svědčil. „Ze  všech  pokročily  ted  vědy  přírodní  nej- 
více a  nejutěšeněji  a  vymanivše  se  z  temnoty  středo- 
věké, staly  se  základem  věd  všech  nevyjímaje  ani 
filosofii." 

Dívka  se  patrně  zalekla  slova  toho,  které  asi 
nemělo  příliš  dobrého  zvuku  ve  zdích  jejího 
kláštera. 
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„Císař  Josef  jest  prý  také  filosof,"  zašeptala 
rozpačitě. 

„Ano,  a  to  veliký  a  šťastný,  jak  predůležité 
opravy  ve  všech  oborech  života  společenského  v  říši 
jeho  nejjasnčji  dokazují." 

„To  je  přec  jen  něco  jiného  vymýšlet  dobré 
zákony,  ale  vy,  vy  skuteční  učenci  se  osmělujete 
k  hrozným  věcem.  Zkoumáte  a  vážíte  prý  i  .  .  . 
mozek." 

Benjamin  se  pousmál. 

„Ano,  tak  činíme.  Ale  co  je  mozek  jiného 
než  výkvět  takový,  jen  že  stokrát  složitější,  pročež 
zajímavější,  jako  ta  růže,  k  jejímužto  keři  se  za- 
jisté ráda  skláníte.  A  jak  bychom  tak  neměli  uči- 
niti, když  podle  jeho  váhy  a  hodnoty  jsme  s  to 
souditi  o  vlastnostech  a  přednostech  duše,  kteráž 
jím  vládla?" 

„Vy  uznáváte  duši?  Nejste  tedy  žádnými  ne- 
znabohy?"  zaradovala  se  dívka,  a  vřelý  paprsek 
z  jejího  oka  prohřál  v  Benjaminovi  srdce  takovou 
slastí,  že  nikdy  nic  podobného  nepocítil. 

„Jak  bychom  mohli  býti  neznabohy,  když  ne- 
známe milejší  práce  než  stopovati  duši  všehomíra 
v  tom  velikolepém  ústrojí  světovém,  jak  stopu- 
jeme lidskou  duši  v  tom  malém  ústrojí  mozko- 
vém?" 

„Vy  prý  ale  nevěříte  ve  věčnost?  A  také  prý 
nevěříte,  že  celý  svět  kolem  naší  země  se  otáčí?" 
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vyčítala  mu    dívka    patrnč    nanejvýš   zvědava   sly- 
šeti jeho  obranu. 

„Jest  náin.  ovšem  se  přiznati,  že  jak  dalece 
jsme  v  zkoumcání  svém  dospěli,  téměř  s  jistotou 
říci  můžeme,  že  země  uaše  po  statisících  a  opět 
statisícíletích  zanikne  jako  vše  ostatní,  co  povstalo 
a  jest.  Ale  stane  se  tak  podle  pevných,  stálých, 
nevzratných  zákonů,  které  panovaly  před  ní,  potr- 
vají po  ní  a  nikdy  a  nikdy  se  nezmění,  jimž  jest 
podrobena  stálice  jako  bylina  a  zvíře,  člověk  jako 
národ  a  veškerá  jeho  věda  i  umění.  Tu  máte 
věčnost,  v  kterou  pevné  věříme,  naši  to  véčnosf. 
A  co  se  týče  druhé  vaší  obžaloby,  tož  ovšem  dosud 
nevíme,  kolem  čeho  se  celý  ten  ohromný  vesmír 
otáčí.  Jeví  se  zkoumateli  poctivému  jako  oblak, 
jenž  pluje  za  letiiilio  odpůldne  v  jasném  ovzduší, 
z  jehož  par  se  vytvořil.  Jak  tento  se  skládá  z  ne- 
sčíslných tisícň.  kapek  našim  očím  nerozeznatelných, 
tak  se  skládá  vesmír  z  nesčíslného  množství  hvězd 
a  sluncí  našim  očím  taktéž  nerozeznatelných,  vzná- 
šeje se  v  ničím  neohraničeném  moři  etheru  světo- 
vého, z  něhož  se  zrodil  a  neustále  se  obnovuje. 
A  v  roušku  tu  skvělou  jest  zahalena  ta  svatá  síla 
tvůrčí,  kterou  jmenuje  člověk:  „Bůh,"  „Alah," 
„Jehova"  podle  národnosti  a  víry  své.  Mluví 
k  nám  z  každé  hvězdy,  z  každé  sedmikrásy.  Tam, 
kde  hlaholí  pravda  nejvelebněji,  krása  nejspanileji 
11  a  nás  se  usmívá,    dobro    nejtklivěji    nás    dojímá, 
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am  jsme  jí  nejblíže,  tam  citíme,  že  v  našem  nitru 
plá  jiskra  z  ní,  že  jsme  s  ní  jedno.  Ó,  nezná  učenec 
větší  slasti  než  sledovati  runy  její,  vyčísti  z  nich 
ty  zákony  vznešené,  jimiž  vše  spravuje,  hájiti  jich, 
dotkne-li  se  jich  obmezenost  lidská  na  úkor  blaha 
jak  celého  člověčenstva  tak  jednotlivce.  Přesvěd- 
čení, které  z  nich  jsme  čerpali,  hlásati,  rozšířiti, 
upevniti,  pro  ně  žíti,  za  ně  umříti,  zdá  se  nám 
korunou  všeho  lidského  snažení." 

Bylo  viděti,  že  mu  dívka  rozumí,  ani  nedý- 
chala, a  z  očí  jejích  jako  by  byly  padaly  hvězdy. 
Ale  přec  ještě  bojácně  se  ho  tázala: 

„ Naučí te-li  lidi  takto  mysliti,  a  vy  tak  prý 
učiniti  chcete  v  těch  školách,  které  se,  jak  se  po- 
vídá, všude  v  městech  dle  nového  řádu  zařizují, 
zdaž  jim  nebude  takové  smýšlení  pak  na  škodu 
nejen  pro  spásu  jejich  věčnou,  ale  i  pro  život  jejich 
vezdejší?" 

Jak  by  mohlo  býti  smýšlení,  jež  má  za  základ 
pravdu  poznanou,  na  újmu  lidskému  blahu  a  duchu? 
A  jak  by  z  dokonalejšího  vědění  nám  mohla  vze- 
jíti škoda  hmotná?  Z  vědy  plyne  člověku  moc  nad 
přírodou,  z  toho  hojnost,  především  však  ctnosť. 
Povznesením  ducha  zvyšuje  se  u  něho  osobní  samo- 
statnost a  tím  i  mravnost,  což  můžeme  z  dějin 
všech  národů  zcela  určitě  dokázati." 

„Yy  všecko  víte,"  zhluboka  neznámá  si  vzdychla. 
„  Ale uení-li  pravda,"  rychle  dodala,  „nad  tím  skvělým 
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oblakem  hvězd  a  síuncí,  jenž  pluje  v  nekonečném 
etheru,  vznáší  se  nebe,  kamž  smysly  svými  nedo- 
sáhneme, kdež  trůní  sám  bůh?  Vznáší  se  i  ráj, 
v  němž  zpívají  sbory  andělské  jeho  chválu?" 

„Jak  bych  nevěřil  v  ráj,"  děl  Benjamin  všechen 
jí  uchvácen,  „když  se  právě  teď  přede  mnou 
otevřel?" 

„Nebyla  bych  řekla,  že  byste  dokázal  býti  tak 
posměvavým,"  zapálila  se  nezmámá  do  šarlatová. 
„Hněvala  bych  se  zajisté  na  vás,  kdybyste  mi  nebyl 
tolik,  tolik  pověděl,  o  čem  mi  bude  neustále  pře- 
mýšleti." 

„Slečna  jest  snad  odhodlána  vstoupiti  do  ře- 
hole, že  se  tak  horlivě  stará  o  to,  co  dívky  ne 
vždy  zajímá?"  rychle  se  jí  tázal  Benjamin  s  náhlým 
nepokojem.  „U  chovanek  klášterních  zhusta  se  tak 
stává." 

Neznámá  zbledla  mlčíc. 

Viděl  v  tom  němé  k  své  důmince  přisvědčení 
a  naléhavěji  než  bývalo  jeho  zvykem,  než  dopou- 
štěl způsob  rytířský,  prosil : 

„Kéž  by  mi  slečna  milostivě  dovolila,  abych 
směl  o  věcech  těch  dále  přemýšleti  s  ní  a  ještě 
jiného  jí  objasniti. 

„Ráda,"  odvětila,  než  ještě  věděla,  že  vůbec 
odpovídá. 

„Smím  se  tedy  zítra  v  tutéž  dobu  opět  sem 
dostaviti?" 
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Idéla  pohlédla  ke  dveřím,  kdež  stcála  Škola- 
stika,  na  niž  teď  teprv  zase  si  vzpomněla,  jako 
pnmrazená  hrůzou  nad  svou  povolností  a  strachem 
při  tom,  co  se  dělo  a  jak  tušila  podle  pohledů 
obou  v  tom  účastníků,  ještě  díti  mělo.  Avšak  ne- 
pocítilo dítě  srdce  jejího  ani  dost  málo  útrpnosti 
s  jejími  úzkostmi. 

„Až  vás  vrátná  zase  doprovodí,  poví  vám, 
bude-li  tak  možná,"  splynulo  Idéle  opět  rychleji 
ze  rtů,  než  byla  s  to  k  odpovědi  se  rozhodnouti  a 
si  ji  náležitě  promysliti. 


xn. 


Mezí  onou  beznadějnou  rozmluvou  s  abatyší 
za  příčinou  pojezdného  byl  si  Benjamin  stejně  jí 
roztrpčen  jak  rozhorlen  pevně  umíňoval,  že  dříve 
neustane,  dokud  se  svými  synovci  se  neuradí  o 
prostředku  takovém,  jímž  by  se  mohl  člověk  ten 
přec  jen  konečně  a  to  co  nejdříve  učiniti  ne- 
škodným. 

Přál  si,  aby  o  tom  porokovali  se  spolu  osadníky 
vážně  a  důkladně  a  kdyby  nepřišli  na  nic  vhod- 
ného, o  čem  byl  téměř  již  přesvědčen,  byl  od- 
hodlán sestaviti  seznam  všech  přečinů,  jichž  se  byl 
pojezdný  dopustil  a  které  se  mu  svědky  dokázati 
mohly,  a  sám  do  Prahy  příslušným  úřadům  jej  za- 
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dáti.  Kdyby  však  ani  krok  ten  neměl  žádoucího 
úspěchu,  byl  odhodlán    osobně  k  císaři  se  obrátiti. 

Ale  nenadálé  líbezné  ono  setkání  v  pokojíku 
vrátné  seslabilo  ihned  každý  jiný  v  něm  dojem, 
zaujímajíc  celou  duši  jeho. 

Přibyv  domů  rozhovořil  se  sice  o  tom,  co  by 
se  státi  mělo,  tázal  se  dopodrobna,  čeho  se  byl 
pojezdný  znova  dopustil,  a  dozvídaje  se  o  celé  řadě 
právě  ted  spáchaných  hříchů,  oznámil,  co  zamýšlí 
a  k  čemu  jest  odhodlán  se  propůjčiti. 

Ale  nestalo  se  to  nikterak  s  tím  zápalem, 
jímž  by  byl  synovce  o  opravdovosti  svých  předse- 
vzetí přesvědčil. 

Dupadly  tedy  jejich  odpovědi  dosti  mdle  a  ne- 
rozhodně. Kdyby  byl  méně  zaměstnán  býval  obra- 
zem spanilé  neznámé  a  rozechvě.i  nadějí,  že  ji 
opět  a  snad  vícekrát  spatří,  byl  by  z  jejich  váhavě 
pntnesených  slov  a  vytáček  zaslechl : 

„Nepomůžeme-li  si  sami,  nebude  nám  vůbec 
pomoženo.  Nechceme  tedy  spoléhati  na  jiného  než 
na  sebe.  Tobě,  strýčku,  jde  tvoje  věda  přece  jen 
nad  bídu  lidu  tvého.  Odvykl  jsi  mu  v  cizí  zemi. 
Ta  churavá  v  zámku  paní  stokrát  více  ted  mysl 
tvou  jímá!" 

Ale  Benjamin  nepozoroval,  co  v  synovcích  se 
asi  děje,  nepozoroval,  jak  těžce  to  nese  švakrová, 
že  mladíci  se  ho  počínají  straniti,  jak  ji  zarmu- 
cuje, žeť  více  lékařem  než   přítelem   jejich,  že  ne- 
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cítí  s  národem,  jak  se  byla  cloninívíila,  když  se  tak 
náhle  pod  Její  střechou  objevil. 

Jak  byl  rodino  své  pověděl,  co  pověděti  za 
povinnosť  uznával,  nezaměstnávalo  jeho  mysl  již 
jiného,  než  požádá-li  ho  zítra  opět  vrátná  do  své 
cely,  aby  se  podíval  na  prst,  jejž  si  byla  schválně 
poranila  a  na  němž  bolavé  místo  stále  rozjitřovala, 
aby  měla  aspoň  na  oko  příčinu  k  sobě  jej  zváti, 
neb  pustí-li  jej  bez  vyzvání  ze  vrat  zámeckých  na 
důkaz,  že  se  u  ní  nikdo  po  něm  netázal. 

Ale  tak  stávalo  se  jen  výrainečně  od  onoho 
významného  večera. 

Provázejíc  jej  s  kahan cem  po  schodech  oby- 
čejně jej  prosila  týmž  nejistým  jako  poprvé  hlasem, 
aby  k  ní  vejíti  ráčil. 

Jak  tyto  schůze  dobrou  tu  duši  rmoutily,  jak 
ji  tížily  srdce  a  svědomí !  Byla  siCe  za  svého  po- 
bytu v  klášteře  pochytila  dosti  latinských  slov,  že 
aspoň  poněkud  rozuměla,  o  čem  mezi  rytířem  a 
její  chovankou  se  mluví  a  že  jednají  mezi  sebou 
o  samých  jen  svatých  věcech ;  ale  viděla  při  tom 
zároveň  zanícené  jeho  pohledy  na  její  tváři  tkvěti, 
viděla,  jak  se  Idéla  při  nich  pýří,  a  co  bylo  pro 
ni  nejtrapnější,  viděla,  že  se  co  den  strojí  do  jiných 
po  Isolanové  zde  zůstavených  šatů  a  to  se  vkusem 
pořád  vytříbenějším,  s  dovedností  pořád   úžasnější. 

„Již  ti  snad  ten  doktor  pověděl,  co  jsi  po- 
znati tak  tuze  dychtila,"  co  den  k  ní  pravívala. 
„Ty  schůze  zde  mohly  by  tedy  přestati." 
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Neodpověděla  Idéla  nikdy  na  vyzvání  takové. 
Zmateně  při  něm  klopila  zrak.  Netroufala  si  vy- 
řknouti, že  to,  po  čem  teď  právě  nejvíce  prahla, 
ještě  z  úst  jeho  nezaslechla. 

Ale  nikdy  nedomyslila,  co  by  potom  se  stalo, 
až  by  to  zaslechla?  Pokaždé  však  hlava  s  ní  se 
zatočila. 

Byla  se  vší  prudkostí  své  mysli  se  uvrhla 
v  proud,  jehož  dravost  ted  teprve  poznávala  a  jímž 
se  dala  přec  jen  dále  unášeti  domnívajíc  se,  že  až 
pocítí,  že  ztrácí  půdu  pod  nohama,  dosti  bude 
ještě  času,  aby  se  pamatovala.  Vlastně  neměla  ani 
za  možné,  že  by  mohla  kdy  tonouti,  a  přec,  když 
si  pravila,  že  důvěrnost  její  s  tím  rytířským  učen- 
cem jednou  se  zakončí,  ba  že  se  zakončí  snad  co 
nevidět,  neb  již  byl  klášterní  z  Vídně  lékař  písemně 
ohlásil,  že  se  chystá  k  churavé  abatyši,  tož  jen 
s  největším  namáháním  potlačila  hlasitý  výkřik  a 
zdálo  se  jí,  že  poslední  s  ním  se  setkání  ani 
o  okamžik  nepřečká. 

Již  se  byly  rozmluvy  jejich  pošinuly  z  hvězdné 
oblohy  a  jejích  tajností  zvolna  do  nitra  lidského, 
jehož  záhady  se  staly  nejhlavnější  osou  jejich  hovorů. 
Ponořili-li  se  pak  v  jejich  strasti  a  blaho  jejich, 
slova  náhle  jim  na  rtech  vázla,  aniž  měl  ten  který 
mezi  nimi  tolik  odhodlanosti  zavésti  je  na  dráhu 
méně  palčivou  a  choulostivou. 

„Proč  jste  Francii   opustil,   když  je  tam,  jak 
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j.ste  velebné  naší  abatyší  tolikrát  vylíčil,  přec  tak 
krásné?"  tázala  se  ho  jednou  při  takovém  náhlém 
obapolném  se  zamlčení,  kdy  zmatené  zraky  od  sebe 
odvraceli. 

Zkoumavě  opét  na  ni  pohlédl,  smí-li  jí  svěřiti 
svoje  tajemství,  neb  bylo-li  by  přiměřeněji  odbyti 
ji  jakousi  výmluvou.  Zdála  se  mu  však  tak  vzne- 
šenou v  okamžiku  tom  a  při  tom  pohlížela  zas  na 
něho  s  takovou  dětinnou  zvědavostí,  že  nebyl  s  to 
nepověděti  jí  pravdu. 

„Přišel  jsem  do  Čech,  abych  zde  přednášel 
na  vysokých  školách  Pražských." 

„O  tom  jste  se  ještě  nikdy  před  velebnou 
matkou  nezmínil,  není-li  pravda  ?  A  kdy  tam  zahájíte 
již  přednášky  svoje?" 

„Až  tam  budou  povoleny  vedle  latinských  a 
německých  i  přednášky  české,  k  nimž  jediné  bych 
se  zavázal." 

„Jediné  k  přednáškám    českým?   A  proč  to?" 

.Poněvadž,  ač  od  mladí  svého  ve  Francii 
meškám,  ač  jsem  se  tam  dovzdělal  péčí  pěstouna, 
jehož  jméno  mi  bylo  vděčně  ku  svému  přijati,  přec 
se  cítím  Čechem,  jímž  jsem  rodem  a  krví,  a  neznám 
větší  touhy,  než  abych  ku  pokroku  národa  svého 
ted,  kdy  za  osvíceného  mocnáře  nynějšího  to  bude 
opět  možno,  dle  všech  sil  svých  přispíval." 

„Vy  jste  tedy  přec  jen  rodem  Čech?  Nejednou 
jsem  si  to  myslela,  neb  jste  těm   starým  obrazům, 
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které  jsem  vidívala  za  dětství  v  zámku  otce  svého 
i  svých  příbuzných,  tak  podoben,  jako  byste  náležel 
mezi  ně.  I  já  jsem  v  Čechách  zrozena,  ač  ve 
Vidni  vychována,  ale  nezapomněla  jsem  tam  česky, 
neboť  zdejší  vrátná,  bývalá  moje  chůva,  jež  mne  do 
kláštera  provázela,  toho  nedopustila.  Jakmile  jsme 
byly  samy,  již  počala  po  česku." 

Benjamin  vrhl  vděčný  pohled  ke  dveřím,  kde 
se  Školastika  v  trudnomyslné  nevrlosti  na  stoličce 
krčila. 

„Mluvme  tedy  po  česku!"  zvolal  radostně. 

„Ne,"  opírala  se  tomu  Idéla  nikoli  bez  rozpaků 
taktéž  s  pohledem  na  stařenu.  „Smál  byste  se 
příliš  mým  pokleskům,  neb  mluvím  přec  jen  češtinou 
domácí  a  nikoli  tou,  jakou  jsem  zaslechla  s  kaza- 
telny, když  rodiče  svoje  v  Cechách  jsem  navštěvo- 
vala, a  v  níž  budete  zajisté  na  těch  vysokých  školách 
Pražských  přednášeti." 

Vlastně  ale  nechtěla,  aby  Školastika  každé  slovo 
jejich  stopovala  a  volnost  jejich  hovoru  obmezo- 
vala, tu  volnost,  kteréž  se  měli  beztoho  již  jen  na 
krátko  těšiti. 

A  Idéla  při  myšlénce  té  hluboce  sklonila  hlavu 
k  prsoum,  jež  divoká  bolest  sedmerým  mečem  pro- 
klála. 

„Dovolíte  mi,  slečno,  abych  se  otázal,  z  jaké 
rodiny  naší  vlasti  pocházíte?" 

Idéla  pozdvihla  k  němu  svou  bolestí  ubledlou 
tvář. 
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„Pocházím  z  rodu  svobodných  pánů  Dlouho- 
mostských  a  jméno  moje  křestní  jest  Idéla,"  od- 
pověděla, bezděčně  se  zachvívajíc  při  vzpomínce 
na  povinnosti,  které  se  jménem  tím  na  ni  vlo- 
ženy byly. 

„Vy  jste  z  rodu  Dlouhomostských,  z  plémě 
toho,  jež  národu  svému  bylo  tak  drahé?  Ó,  jak 
hrdá  můžete  býti  na  předky  svoje  !" 

„Že  hrdá?"  trpce  Idéla  se  pousmála.  „Vy  se 
snad  mýlíte,  pane  rytíři.  Ci  je-li  vám  rodina  moje 
povědomá  a  pověst,  jíž  ted  se  těší,  pak  nevíte,  že 
právě  ti  předkové,  na  které  cicete,  abych  byla  tak 
hrdá  .  .  .  nebyli  všichni  bez  úhony,  veřejně  se 
rouhali  a  veřejné  byli  za  hříchy  svoje  pokutováni." 

Čelo  rytířovo  zazářilo,   když  jí  odpověděl: 

„Byltě  to  praděd  váš,  jenž  vystoupil  v  tentýž 
den  a  v  tutéž  hodinu  za  tutéž  věc  s  jedním  z  ujců 
mých,  zemanem  Lutoborským,  na  popraviště,  kdež 
jejich  ki'ev  se  smísila.  Jsme  tedy  z  jedné  krve, 
Idélo  z  Dlouhých  Mostů,  a  máme  tytéž  předrahé 
slzavé  upomínky." 

„Slzavé  ovšem,  ale  že  předrahé,  co  to  mlu- 
víte? Jak  mi  mohou  drahými  býti  hrozné  bludy 
praotců?" 

„A  víte  bezpečně,  že  bloudili?" 

„Kdyby  nebyli  bloudili,  zdaž  by  je  byly  stihly 
tak  kruté  tresty?" 

^ Možná,  že  se  mýlili  v  cestě  své  k  pravdě, 
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ale  pravdu,  pravdu  to  svatou,  věčnou,  pravdu  to 
boží,  zajisté  hledali  upřímně  a  poctivě,  ctí  svou 
vám  to  pečetím.  Jen  za  ni  položili  život  svůj  a 
proto  jsem  na  ně  tak  hrdým." 

„To  není  možná,"  zvolala  Idéla  před  ním,  na 
sídle  svém  couvajíc,  „zrak  váš  zatemněn  jakousi 
vidinou!  Vždyť  právě,  aby  hanbu,  jíž  potrísnili  náš 
krb,  naše  jméno  šlechtické,  smyla,  aby  svět  za- 
pomněl na  jejich  provinění,  aby  již  nikdo  nebyl 
oprávněn  rodu  našemu  potupně  je  vyčítati,  stano- 
veno konečně  rodinou,  aby  jeden  z  členů  jejích  se 
věnoval  službě  církve  svaté,  již  tak  těžce  byli  urá- 
želi odbojem  svým." 

„A  členem  tím  snad  nejste  vy?"  křikl  Ben- 
jamin, že  se  to  v  jizbě  mocně  rozléhalo,  a  siný 
jako  nebožtík  vyskočil. 

I  oua  vyskočila,  tušíc,  že  dospěla  ke  koncům 
svého  štěstí,  že  dohořel  ten  záblesk  svobody,  jemuž 
byla  dovolila  přístupu  do  přítmí  svého  života.  Ne- 
chtěla ještě  tolik  vyzraditi,  ještě  chtěla  dále  čer- 
pati ze  sladkého  zdroje,  jímž  svoje  žíznivé  rty  na- 
vlažovala.  Ale  nad  vážností  věci,  o  niž  se  jednalo, 
byla  zapomněla  na  dosavadní  svou  opatrnost.  Ještě 
jeden  okamžik  a  jediná  jiskra  možného  dosud  blaha 
shasne  navždy.  Ale  shasae  s  ní  i  to,  co  byla  rukou 
příliš  smělou  v  srdci  svém  k  životu  vzkřísila,  k  ži- 
votu nedovolenému,  hříšnému?!  .  .  - 

Idéla  se  počala  na  všech  údech  třásti. 
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Poznával  Beujamin,  že  se  uemýlil. 

„A  vy  byste  byla  schopna,"  znova  se  rozkřikl 
pln  hoře  a  hněvu,  „státi  se  skutečné  obětí  tako- 
vého hrozného  usnesení?" 

Nebyly  její  bezbarvé,  těsně  sevřené  rty  s  to 
propustiti  jediného  slova.  I  pozapomněl  se  Ben- 
jamin nad  každým  ohledem,  přerval  každé  pouto, 
které  mu  mrav  a  šetrnost  ukládaly ;  neslyšel  ji- 
ného, než  hlas  mocně  v  něm  zaplanuvší  náruživosti. 

„Což  necítíš,  kdybys  mu  se  podrobila,  že  bys 
pak  sama  bludařkou  se  stala,  Idélo  z  Dlouhých 
Mostů  ?"  zvolal  téměř  beze  smyslů.  „Ty  nejsi  po- 
volána sejmouti  hříchy  s  jiných,  spravedlivé,  by 
každý  odpykal  sám,  čím  se  provinil,  tys  pro  život 
stvořena,  do  světa  postavena,  abys  byla  pýchou  a 
radostí  srdce  zcela  ti  oddaného,  abys  mu  byla  vším. 
Úkolem  tvým  nejsvětějším,  bohem  samým  na  tebe 
vloženým  jest  —  láska." 

„Mlč,  mlčí"  vyjela  tak  zprudka,  že  zaprskal 
plamen  ve  svítilně,  před  starým  obrazem  vedle  ní, 
uchvácena  jako  on  toutéž  závratí  mocně  propuka- 
jící vášně,  jíž  marně  ubrániti  se  snažila.  „V  slovech 
tvých  číhá  peklo  samé!" 

„Blouzníš!" 

„Ó  kéž  bys  pravdu  děl,  kéž  bych  opravdu  ší- 
lela, tvrdím-li,  že  se  nejmenuji  Idéla  Dlouhomostská, 
že  již  dávno  mi  říkají  sestra  Benedikta  z  řehole 
Augustianek  vídenských." 

JO 
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A  jako  na  obranu  vztáhla  proti  němu  ruku. 

Poznal  tyto  ruce,  jimiž  se  byl  tolikrát  v  duchu 
obíral,  a  konečně  uhodl  vše.  Jako  bleskem  zasáhnutý 
svezl  se  se  židle  k  nohám  jejím. 

„Tys  mi  tedy  lhala!"  zaúpěl  tak  hrozně,  že 
se  zdálo,  jako  by  se  loučil  s  životem  tím. 

Polekaně  k  němu  přiskočila  Školastika,  ne- 
vědouc, co  si  počíti. 

„Ne,  nelhala  jsem  ti,"  zaštkala  Idéla  s  ne- 
výslovnou bolestí,  vzdávajíc  se  taktéž  každého  ohledu, 
oddávajíc  se  jen  již  svému  citu.  „Klamala  jsem  jen 
sebe  samu,  důvěřujíc  příliš  své  síle,  svému  sebe- 
zapření. Seznala  jsem  tě  v  pokojích  abatyšiných, 
seznala  jsem,  jaký  vznešený  duch  to  v  tobě  žije 
a  chtěla  jsem  se  v  něm  pokochati.  Byla  jsem  so- 
becká, ale  nikoli  podlá.  Touha,  býti  jen  několik 
okamžiků  vedle  tebe  štastnou,  mne  omámila,  svedla. 
A  hle,  již  se  na  mne  řítí  nejhroznější  ze  všech 
trestů,  pohrdání  tvoje." 

Jak  by  ji  byl  mohl  déle  odsuzovati,  slyše  to 
nejsladší,  co  byl  s  to  zaslechnouti? 

„Promiň  mi  příkrá  moje  slova,"  prosil  ji  na 
kolenou,  náhle  proniknut  blahou  nadějí,  že  vše 
k  dobrému  se  obrátí.  „Ty  nevíš,  co  se  ve  mně 
děje  při  myšlénce,  že  bych  byl  s  to  tě  ztratiti. 
Neviděl  jsem  tě,  zahalená  v  roušky  svoje  vedle 
mne  jsi  dlela  a  já  již  tě  miloval,  tuše  líbeznost 
tvého  srdce.  Ó,  neodvracej  se  ode  mne,  vymkni  se 
vazbě  syé  řehole,   vrať  se  k  víře   svých  praotců, 
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kteráž  jest  í  vírou  mou,  a  staň  se  mou !  Císař  za- 
jisté slibu  tvého  tě  sprostí,  neb  není  již  tajemstvím, 
že  vedle  mužských  i  mnoho  ženských  klášterů  bude 
zrušeno  a  řeholnicím  dovoleno,  vrátiti  se  do  lůna 
rodin  svých.  Pí^e  to  za  mnou  přítel  z  Paříže,  dvo- 
řenín  to  Marie  Antoinetty,  kteráž  nadarmo  se  prý 
snažila  v  bratr  ni  úmysl  ten  zvrátiti.  Netušil  jsem, 
jak  nahodilá  tato  zmínka  jeho  pro  mne  se  stane 
důležitou  .  .  ." 

Náhle  umlkl  .  .  . 

Idéla  se  před  ním  vztýčila  v  celé  své  výšce. 
Její  tvář  byla  bílá  jako  sníh,  její  rty  se  chvěly 
jako  ruce  její,  jako  celá  její  postava.  Ale  již  se 
byla  zpamatovala,  sama  sebe  nalezla.  S  žulovou 
pevností  mu  odpověděla,  hlasem  však  křečovitě 
stísněným,  za  každým  slovem  věty  svoje  pře- 
rývajíc. 

„Zasnoubila  jsem  se  synu  božímu  a  jeho  službě 
náleží  můj  život.  Nikdo  nemá  práva  mne  jí  spro- 
stiti,  nikdo  .  .  .  žádný  mocnář  světa  toho,  ni  já 
sama,  ni  ty  ze  všech  lidí  nejlepší  I  Zhřešila  jsem, 
těžce  jsem  zhřešila,  že  k  tobě  jsem  přistoupila, 
zapomínajíc,  že  jen  tomu  náležím,  jenž  kraluje  na 
pravici  otce  svého,  že  jen  k  němu  jsem  přísahala 
povznášeti  každou  myšlénku  svou,  že  jen  v  nazí- 
rání jeho  velebnosti  jsem  se  zavázala  najíti  blaže- 
nost a  slast  nejvyšší.  Avšak  ty  palčivé  slzy  věčně 
neumorné  touhy,   jež   bude   moje  srdce  po   tobě 
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roniti,  jejichž  pramen  nebudu  s  to  nikdy  v  sobe 
zastaviti  a  které  si  nepřestanu  vyčítati  —  ty  budou 
mým  pokáním  před  trůnem  jeho  ...  ty  jsou  to 
jediné,  co  mi  lze  ti  pro  svět  ten  dáti." 

A  Idéla  vztáhnuvši  ruce  svoje  nad  jeho  hlavou 
v  mlčelivém,  zoufalém  žehnání,  ty  liliové  ruce, 
které  on  tak  miloval,  zmizela  mu  s  očí. 

Benjamin  sklesl  na  podlahu  bez  vědomí,  bez 
síly.  Vždyí  miloval  ve  svém  životě  ponejprv. 

Školastika  mu  chtěla  přispěti  ku  pomoci,  ale 
zůstala  vedle  něho  státi  naprosto  ohromena  hrozným 
tím  výjevem.  Nevěděla,  jak  a  kdy  se  vzdálil.  Když 
se  z  omámenosti  své  probrala,  byla  ve  svém  poko- 
jíku sama. 

Najednou  přeletěl  její  tvář  úsměv  sice  uspo- 
kojený, ale  při  tom  příšerný  jako  křídlo  netopýra. 

„Přiučila  se  přec  jen  od  té  Isolanové,"  při 
tom  zašeptala.  „Vrazila  tomu  světáku  dýku  do 
srdce  za  to,  že  se  jí  do  něho  vloudil.  Šťastně  se 
mu  vymanila.  Věděla  jsem,  že  se  mu  přec  jen  vy- 
maní to  drahé  dítě  srdce  mého,  třeba  v  ní  zas 
jednou  zavířila  ta  zlá  krůpěj  krve,  již  po  předcích 
bludařských  zdědila." 

XIII. 

Nebyl  si  Benjamin  vědom,  kterak  se  ze  zámku 
dostal,  kterak  prošel    lesy  k  domovu  a  konečně  u 
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„bahynek"  se  ocítíl  všechen  otupělý  tou  hroznou 
nenachtlou  ranou,  již  mu  byla  Idéla  přímo  do  srdce 
zasadila,  objevivši  mu,  kdo  že  vlastně  je  a  zároveň 
mu  ohlásivši  s  neklamným  přízvukem  hluboké  pře- 
svědéenosti,  že  se  žádné  moci  nepodaří  ji  strhnouti 
s  dráhy  oné  tuhé,  děsné  povinnosti,  k  níž  ji  nebyli 
pouze  jen  rodiče  odsoudili,  nýbrž  k  níž  od  dětství 
sama  se  hlásila  z  rodinné  hrdosti  a  lásky. 

Když  po  mnohých  hodinách  v  hrozné  zpito- 
mělosti,  téměř  v  bezvědomí  strávených  konečně  zas 
poněkud  procitl,  když  počal  znova  smyslů  svých 
jakž  takž  užívati,  tu  shledal,  že  sklesl  na  pokraji 
bařiny,  kteráž  byla  této  noci  opět  jednou  jevištěm 
nezbedných  her  světýlek. 

Roztržitě,  ani  nevěda,  že  tak  činí,  stopoval 
jejich  reje,  kterak  z  temné  půdy  vyskakují,  po  ní 
se  rozptylují,  krouží,  tu  každé  samo  o  sobě,  tam 
po  dvou,  po  třech,  někdy  i  v  celých  řadách,  ba 
i  v  houfech,  stopoval,  kterak  se  sbližují  a  od  sebe 
zas  se  odlučují,  hledajíce  si  v  těkavé  nestálosti 
zase  jiné  druhy,  a  první  jasnější  pojem,  který 
v  něm  se  ozval,  byl,  že  to  lidé  právě  tak  mezi 
sebou  dělají,  jako  zde  ta  světélka,  tu  že  jeden 
druhého  k  sobě  vábí,  jako  by  s  ním  chtěl  po 
celou  věčnost  jen  jedno  býti,  tam  jej  zas  od  sebe 
odpuzuje  a  před  ním  prchá,  aniž  má  k  náhlé  té 
roztržce  více  práva  než  před  tím  k  své  příchyl- 
nosti, to  i  jiné  zeť  jen  založeno  na  nahodilém  pudu, 
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kterýž  vše  na  světě  tom  ovládá,  jak  ty  jiskry  na 
bařině,  tak  oblaka  na  obloze,  jak  okřídlence  nad 
květnatým  lanem,  tak  i  srdce  v  lidských  hrudích, 
celá  země  vlastně  že  jiného  není  než  velikou  ná- 
hodou ze  směsice    světové   vybubřenou   bludičkou. 

„Proč  mne  vyhledala,  proč  se  mi  do  duše 
vloudila,  když  věděla,  jak  to  dopadne,  jak  to  ne- 
vyhnutelně dopadnouti  musí?"  opět  krvavou  se  to 
ozývalo  výčitkou  v  třeštícím  jeho  mozku.  „Proč 
právě  mne  si  zvolila  za  hříčku  v  olověné  nudě 
klášterního  svého  vězení,  mne,  na  němž,  jak  sama 
se  přiznala,  ihned  pozorovala,  že  neberu  nikdy 
jméno  pravdy  nadarmo?  Milosrdenství  k  bližnímu 
se  zasvětila,  jen  pro  mne  žádné  milosrdenství 
v  duši  její  se  nepohnulo.  S  každým  trpícím  cítiti 
za  úkol  života  si  obrala,  jen  se  mnou  necítila  ani 
jediný  bídný  okamžik.  Jak  jsem  chtěl  u  ní  více 
býti  než  loutkou,  tu  mne  neúprosně  zavrhla,  od- 
hodila." 

Ale  když  si  Benjamin  vzpomněl  na  sinou,  kře- 
čovitě staženou  tvář,  s  jakou  mu  Idéla  oznamo- 
vala svoje  rozhodnutí,  když  si  vzpomněl  na  tyto 
hrozné  stony,  které  se  jí  při  tom  z  prsou  draly  a 
v  jeho  prsou  dosud  zoufale  doznívaly,  tož  sám 
proti  sobě  zareptal,  sám  sebe  obvinuje,  že  nikoli 
v  ní,  nýbrž  vlastně  v  něm  není  útrpnosti. 

Co  se  dělo  v  této  chvíli  v  duši  jeho,  to  za- 
jisté zmítalo  i  duší  její.     Nebyl  by  se  mohl  jinak 
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zváti  než  nevděčným  zaslepencem,  kdyby  byl  chtél 
ve  vzdorné  uraíněnosti  ještě  déle  na  tom  státi,  že 
si  s  ním  zahrávala,  jen  aby  její  pobyt  v  klášterní 
samotě  zámku  nabyl  rozmanitosti,  kdyby  si  byl 
chtěl  ještě  déle  zatajovati,  že  položila  včerejšího 
večera  podruhé  svůj  život  za  čest  rodinnou,  ba 
více,  že  jí  obětovala,  co  nad  veškeren  život  si  vá- 
žila, svou  horoucí  k  němu  lásku.  Ano,  milovala  ho 
tak  vřele  a  vášnivě  jako  on  ji  a  jí  přisouzen  hrozný 
úkol  vlastní  rukou  svoje  i  jeho  srdce  usmrtiti  a 
pohrbiti.  Kdo  tedy  byl  nešťastnější  z  nich? 

A  Benjamin  si  zakryl  tvář,  jako  by  byl  mohl 
tím  sám  před  sebou  zakryti,  že  se  mu  vyhrnul  při 
myšlénce  té  ponejprv  od  té  doby,  co  se  s  domo- 
vem a  rodinou  svou  za  dětství   loučil,    proud   slz. 

„Ó  jak  ji  mohu  obviňovati,  tu  světici  svou!" 
zvolal.  „Vše  zavinil  jen  ten  hrozný  osud,  který 
ji  stihl  ještě  v  kolébce.  Trpí  nejen  za  svůj  rod, 
ale  i  za  svůj  národ,  jemuž  duch  dějin  v  nepo- 
chopitelné přísnosti  určil,  aby  po  celé  již  věky 
se  ubíral  bludištěm  zmatků,  aby  na  jejich  hloži 
srdce  nejlepších  dětí  jeho  se  zakrvácela,  by 
jejich  cesta  životem  nebyla  jiným  než  mučedni- 
ctvím.  Ano,  ona  jest  mučednicí  vlastního  ry- 
zího svého  přesvědčení.  Jak  je  velkou  ve  svém 
odříkání !  Zdaž  bych  já  byl  na  jejím  místě  dokázal 
a  se  podrobil,  co  dokázala  a  čemu  se  podrobila 
ona,    ta    něžná,   slabá,   v  pověrčivosti    vychovaná 
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dívka?  Podaří  se  mi  kdy  vyrovnati  její  cín  činem 
podobným?  Jestiť  to  jedna  z  nejstatečnějších  dcer 
lidu  českého.  Nemám  jí  co  vyčítati,  nezasluhuje 
jiného,  než  abych  se  jí  klaněl,  dokud  bude  ve  mně 
dechu." 

A  Benjamin  sáhnuv  si  ku  zjitřenému  srdci, 
jako  by  chtěl  a  mohl  tlukot  v  něm  takto  utlumiti, 
zaslechl  lehké  v  místě  tom  zašramocení.  Ted  teprve 
si  vzpomněl,  že  mu  byla  vrátná  včera  odevzdala 
dopis  od  vídenského  pana  doktora,  jenž  zároveň 
s  paní  abatyší  dopsal  prý  i  jemu.  Nebyl  do  něho 
nahlédl,  dychtiv  jsa  setkání  s  Idélou.  V  oné  chvíli 
jej  ani  dost  málo  nezajímalo,  co  mu  bude  zvěsto- 
vati o  dalších  opravách  císařových,  týkajících  se 
vysokého  učení  Pražského. 

Ale  teď  zas  se  mu  zdálo,  že  v  chrastění 
papíru  slyší  hlas  přítele,  jenž  dojat  neštěstím  mu 
nabízí  pomocné  ruky. 

„Jak  si  mohu  zoufati?"  znova  sám  sebe  káral, 
„když  mám  před  sebou  úlohu  tak  vážnou,  předů- 
ležitou :  pomáhati  národu  svému,  aby  po  staleté 
přestávce  zdárně,  ba  ihned  vítězně  aspoň  jedním 
zas  směrem  nastoupil  opět  dráhu  vědy  a  osvěty  a 
na  ní  samostatně  se  osvědčil  ?  Když  se  mám  takřka 
vlastním  duchem  a  snažením  státi  zárukou,  jaký 
v  něm  žije  dosud  duch,  jaké  snahy  jest  schopen 
a  dosáhne-li  svým  věděním  tam,  kam  národové 
jiní?" 
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Al  Benjamin  pln  sladkobolného  dojatí  vyňal 
dopis  z  hlubiny  své  hedbávné  dlouhé  vesty,  zlomil 
veliké  pečetě,  jimiž  byl  opatřen  a  jal  se  čísti  při 
prvním  rozbřesku  dne,  jenž  počal  svítati  nad  kra- 
jinou, nad  níž  se  vznášely  lehounké  stříbrné  mlhy 
jako  líbezné  ranní  sny. 

Ale  mdle  mu  skleskla  ruka,  a  dopis,  který 
byl  tak  dychtivé  rozhrnul,  dopadl  k  zemi,  aniž  se 
po  něm  sehnul,  aby  jej  zas  zdvihl  a  uschoval. 

Oznamoval  mu  lékař  klášterní  vedle  blízkého 
svého  příjezdu,  že  pomýšlí  císař  Josef  na  vysokém 
učení  Pražském  zavésti  jen  samé  přednášky  ně- 
mecké a  ani  jedinou  již  latinskou,  na  to  českou, 
taktéž  se  prý  o  to  jedná,  že  budou  nejdůležitější 
úřady  pro  větší  pohodlí  přeneseny  z  Prahy  do 
Vídně  a  při  příležitosti  té  Morava  od  Čech  odtr- 
žena a  přímo  s  Vídní  spojena,  v  čemž  viděl  pisatel 
velmi  rozhodný  a  důležitý  krok,  zabezpečující  Ra- 
kousku  nejen    celistvost    nýbrž  i  žádoucí  velikost. 

Znova  klesl  Benjamin  v  němé  strnulosti  na 
břeh  bařiny  do  mechu  ranní  rosou  zvlhlého.  Hlava 
mu  vířila,  srdce  v  něm  znova  divoce  zaburácelo, 
měl  za  to,  že  tento  nový  klam,  jenž  se  samých 
kořenů  života  jeho  jako  ten  právě  minulý  dotýlfal, 
nepřečká. 

Bezděčně  se  ohlédl  k  chaloupce  u  Bahenskýcb. 
Co  asi  řeknou  této  neočekávané  kruté  novině, 
taktéž  samých   kořenů   všech   těch  životů  a  nadějí 
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tam  se  dotýkající  ?  O,  nepovznese  se  tam  nikdy  již 
staré  sídlo  Lutoborských  v  obnovené  slávě. 

V  tom  se  dvéře  její  znenáhla  otevřely  a  pa- 
prsek zlatější  než  všecky  skvělé  záblesky,  které 
vycházející  nad  horami  slunce  se  své  výše  k  němu 
metalo,  v  nich  se  zaleskl. 

Byla  to  rusovlasá  hlavinka  Zuzančina,  kteráž 
z  nich  vyhlédla. 

Hlasité  radostné  křiknutí  vyloudilo  se  z  ru- 
měnnýeb  rtů  dívčiných,  když  zočila  strýce.  Něko- 
lika skoky  byla  u  něho. 

„Jaké  to  štěstí,  že  jsi  se  vrátil,  strýčku,  a  že 
jsi  zdráv,  žádná  nehoda  že  tě  nepotkala !  Jak  jsme 
se  o  tebe  obávali,  když  jsi  se  po  celou  noc  ne- 
vracel. Jak  se  začalo  světliti,  již  to  nemohla  matka 
snésti  a  vydala  se  ti  v  ústrety,  minuli  jste  se  nej- 
spíše. Byli  by  šli  ještě  jednou  bratři  místo  ní, 
ale  nemohli,  musili  oba  taktéž  za  svítání  na  robotu. 
Ach,  kdybys  věděl,  strýčku!" 

A  dívka  hlasitě  zaštkala. 

Slovo  robota  působilo  na  Benjamina  jako 
střelná  rána. 

„Že  na  robotu?"  vzpružil  se  náhle. 

„Ano,  na  robotu.  Včera  večer  k  nám  přišel 
za  tou  příčinou  sám  pojezdný.  Sotva  mne  matka 
před  ním  ukryla.  Ó  měl  jsi  slyšet,  jak  úlisně  k  ní 
tenkráte  mluvil. 
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Benjamin  se  nahnul  sáhnuv  rychle  po  dopisu 
u  svých  nohou. 

Ano,  nemýlil  se.  Byltě  lékař  jako  velikou 
tajnosť  ku  konci  připsal,  že  bude  řeholi  panství 
přec  jen  odňato,  náboženskému  fondu  odevzdáno, 
a  nynější  pojezdný,  jenž  si  dobyl  o  zvelebení  jeho 
tolik   zásluh,   bude  tam  zajisté  jmenován  vrchním. 

„A  tu  černé  na  bílém,  že  nebude  odsud  nejen 
odstraněn,  nýbrž  ještě  co  nejčestněji  povýšen!  Ale 
ne,  to  se  státi  nesmí,"  křikl  Benjamin.  „Pokusím 
se  o  to  teď  při  sám  Bůh  ze  všech  sil,  aby  tak  se 
nestalo  a  krajina  ta,  domovina  moje  drahá,  déle  vy- 
dána nebyla  v  lup  tomuto  dravci  bez  svědomí. 
Neustanu  dříve,  dokud  úlohu  svou  neprovedu,  sám 
sobě  svatě  tak  přísahám.  Bude  mi  útěchou,  do- 
stojím-li  jí,  že  se  veškeré  štěstí  života  mého  náhle 
a  pro  vždy  zbořilo." 

„Co  to  hodláš?"    bojácně   vyzvídala  Zuzanka. 

„Hodlám  teď  do  pravdy,  co  jsem  chtěl  a  měl 
již  dávno  učiniti  hned  tenkráte,  když  poprvé  jsem 
zaslechl,  jaké  křivdy  se  zde  páchají  na  lidu  našem, 
hodlám  k  pojezdnému,  zpravím  jej  o  tom,  že  mi 
jsou  všecky  jeho  skutky  známy.  Ale  zároveň  mu 
slíbím,  vzdá-li  se  zde  na  té  svaté  rodné  půdě  naší 
své  zlověstné  činnosti  a  zaváže-li  se,  že  se  jinde 
šlechetněji  zachová,  že  nepojedu  do  Prahy,  abych 
na  něj  vznesl  žalobu  u  hrdelního  soudu,  kam  jeho 
záležitost  jediné  náleží  a  kam,  nevyhoví-li  mně, 
také  ihned  odjedu." 
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„Tak  inusíš  učiniti  co  nejdříve,"  vybízela  ho 
dívka  s  horečnatou  horlivostí,  „slyšíš,  strýčku,  co 
nejdříve,  možná-li  ješté  dnes,  aby  se  nestalo  ke 
všemu,  co  již  spáchal,  ještě  jakési  hrozné  neštěstí. 
Nejlépe,  vydáš-li  se  ted  hned  za  ním.  Kácejí  ten 
starý  za  Holou  les  a  nutno  prý,  aby  se  tam  ob- 
meškali  celý  den." 

„Spěchám  co  nejrychleji  za  ním,  nejvyšší  čas, 
aby  se  dostalo  vše  zde  do  jiných  kolejí.  Ale," 
zastavil  se  náhle,  „cos  to  mluvila  o  neštěstí?  Kde 
komu  a  od  koho  hrozí?" 

„Jestli  mne  nevyzradíš,  povím  ti  všecko,"  za- 
šeptala dívka  tak  tiše,  jako  by  se  byla  obávala,  že 
v  té  pustině  jest  kdosi  s  to  zaslechnouti  její  zpověd. 
„Budu  mlčet,"  sliboval  Benjamin.  „Již  dvakrát 
střelili  po  pojezdném.  Ach,"  dodala  téměř  nesly- 
šitelně, „myslím,  že  to  byli  lidé  odsud." 

„Proč  tak  se  domníváš?" 

„Vím,  že  bratři  velmi  často  nočního  času  od- 
cházeli a  místo  aby  zvraceli  v  lese  nějaký  strom, 
jak  tvrdili,  vydávali  se  do  Rozstání  ke  kováři  .  .  . 
šla  jsem  jednou  za  nimi." 

Benjamin  pořád  pozorněji  a  pozorněji  dívce 
napjetím  se  tetelící  naslouchal. 

„Dnešní  noci  zas  oba  se  vzdálili.  Pravili,  že 
ti  půjdou  naproti.  Čekaly  jsme  s  matkou  na  ně 
a  když  se  vrátili,  aniž  s  tebou  se  setkali,  ulehla 
matka  přemožena  unavením  a  strachem.    Nevšimla 
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si,  že  jsem  neulehla,  nýbrž  že  u  dveří  sedím  a  po 
sluuchám,  co  si  bratři  mají  vedle  pořád  co  septati- 
Myslela  jsem,  že  se  to  týče  suad  tebe,  že  vypátrali, 
že  jsi  kdesi  přec  jen  přišel  k  úrazu  a  že  se  to 
bojí  před  matkou  pověděti.  Ale  najednou  jsem  za- 
slechla, co  se  tebe  týkati  nemohlo.  ,Teď  došlo  na 
nás,  pravil  Prokop.  Bohuchval  si  vzdychl.  ,Jest 
to  přec  jen  vražda,  třeba  si  stokrát  jiného  neza- 
sloužil.' ,Když  takhle  smýšlíš,'  na  to  zase  Prokop, 
jpůjdu  na  něj  za  tebe  i  za  sebe,  neb  koukám  na 
to  jinak  než  ty.  Stanovili  jsme  zločinci  trest  po 
dobrém,  poctivém  uvážení,  když  nám  nebylo  lze 
na  místě  náležitém  spravedlnosti  se  domoci.  Chceme 
utratiti  vlka,  aby  již  nevinné  ovce  přepadat!  a  dáviti 
nemohl.  Dopadne-li  to  zle,  nuže,  položím  svůj  život 
za  to,  že  jsem  sáhl  na  život  jeho.  Snad  se  páni 
pak  přece  smilují  nad  lidem  poddaným,  když  ho 
někdo  kiTÍ  svou  vykoupí ! " 

Smutný  úsměv  se  objevil  tak  rychle  kolem  úst 
Benjaminových,  jak  zanikl. 

„Od  tebe,  mladíku,  mohou  se  mužové  učiti 
státi  činy  svými  k  slovům  svým,"  temně  sám  k  sobě 
zahovořil  a  hlasitě  připojil  k  dívce,  kteráž  stále 
zděšeně  k  němu  pohlížela:  „Neboj  se,  nepotřísní 
žádný  z  bratrů  tvých  bělostné  roucho  své  mladosti 
krví  šelmy  sebe  divočejší,  postarám  se,  aby  tak  se 
nestalo.  Ale  ted  jdi  domů,  dej  za  sebou  dvéře 
ihned  na  petlici  a  nikomu  se  neozvi  než  matce  či 
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bratrům,  kteréž  dle  kroků  a  hlasů  beztoho  poznáš- 
Tedy  tam  do  lesů  za  Holou  táhl  pojezdný  s  dře- 
vaři?  K  čemu  se  tě  vyptávám?  Však  uslyším  za- 
jisté co  nevidět  bušení  seker  a  dunění  zvrácených 
kmenů.  Ted  ale  jdi,  chci  viděti  chaloupku  za 
tebou  zavřenu  a  tebe  v  bezpečí." 

Zuzanka  poslechla,  avšak  jakmile  dala  dvéře 
na  petlici,  hned  letěla  k  okénku  k  Holé  obrácenému, 
aby  se  dívala  za  strýcem. 

Byl  k  ní  mluvil  poslední  věty  tak  podivným 
hlasem  a  tak  podivným  pohledem  na  ni  zíral,  když 
ji  k  chaloupce  odkazoval  .  .  . 


XIV. 

Jako  když  táhnou  hejna  divokých  labutí  šumnou 
perutí  od  severu  do  krajin  teplejších,  tak  to  hučelo 
nad  Holou,  tak  to  sténalo,  úpělo,  lkalo  v  korunách 
stromů  jejích  lesů. 

Ó  nebyla  to  hejna  labutí,  jak  se  někteří  dře- 
vaři  domnívali,  věděli  to  soudruzi  jejich  lépe,  věděli, 
že  to  jsou  sbory  lesních  panen,  které  zděšeně  se  stě- 
hují ze  svých  dávných  sídel  lupenatých  a  jehličnatých, 
z  těch  krásných,  vonných  zelených  stromů,  věno- 
vaných zkáze,  na  něž  přitáhl  se  sekerami  a  pilami 
celý  houf  zlých  lidí. 

Jak  se  ty  pádné  jejich  rány  po  lese  rozléhaly ! 
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Jak  vražedlné  skřípaly  mezí  to  ty  hrozné  pily,  jak 
se  zatřásala  zemé  jako  v  němé,  ale  tím  hlubší  roz- 
horlenosti,  svalil-li  se  takový  lesní  staletý  velikán 
jimi  přemožený  I 

To  byl  den  pro  pana  pojezdného!  Proto  si 
umínil,  že  se  z  lesa  ani  nehne,  to  kácení  a  vy- 
vracování,  to  vraždéní,  pobíjení  a  odpravování  těch 
pyšných  kmenů,  které  tak  vysoko  nad  ním  strměly, 
že  jej  to  nevyhnutelně  musilo  uraziti,  nade  vše  se 
mu  líbilo. 

Jak  se  mu  oči  svítily,  když  vedl  dřevaře  do 
této  sečel  Jak  je  nabádal,  jen  aby  hodně,  hodně 
do  toho  bouchali,  hodně  hluboko  sekery  zatínali, 
hodně  ostře  řezali.  A  jak  se  smál,  když  se  po 
lese  na  to  jiného  nerozléhalo  než  rány,  skřípání 
a  dunění,  jež  brzo  přehlušilo  ten  postrašený  hukot, 
ten  nářek  a  to  bědování  ve  vrcholcích  lesů  sou- 
sedních. 

Každého  vybízel,  aby  se  smál  s  ním,  aby  se 
těšil,  jak  je  to  v  tom  smutném  lese  najednou  tak 
veselé,  jak  svítí  slunce  tam,  kam  nikdy  nesvítilo, 
jak  jsou  ty  paseky  mnohem  hezčí  než  bývaly  ty 
houštiny. 

Starší  uposlechli  nucené  a  smáli  se  k  jeho 
rozkazu  také.  Ale  těm  mladším  bylo  všem  bolno 
u  srdce,  nesměli  ani  na  to  mysliti,  co  konají.  Ti 
dva  nejmladší,  poloviční  ještě  děti,  nemohli  se 
přemáhat  a  řekli  zpříma  a  hlasitě: 
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„Jest  těch  stromů  přec  jen  škoda  a  zde  toho 
smrku,  jenž  má  vrcholek  až  v  samých  oblacích, 
jest  nejvíce  škoda.  Panoval  zde  jako  lesa  toho 
král.  Bylo  ho  viděti  zdaleka  a  každý  v  okolí 
jej  znal." 

„Když  to  byl  lesa  toho  král,  tož  tedy  veliká 
česť,  komu  svěřeno  jej  popraviti,"  na  to  pojezdný, 
jenž  byl,  aniž  o  tom  věděli,  je  poslouchal  a  při 
tom  mu  sršely  z  očí  škodolibé  blesky.  „Když  vy 
ten  strom  tak  ctíte,  nuže,  tož  vám  tedy  popřeju 
nad  ním  zvítěziti.  Chutě  k  práci,  hoši,  aby  vaše 
píle  byla  hodná  vznešeného  úkolu,  jejž  vám  svě- 
řuji." 

Krutě  se  to  mstil  pojezdný  nebohým  hochům. 
Síla  jich  obou  sotva  stačila  pozvednouti  těžkou  se- 
keru na  strom  ten  uchystanou,  na  to  že  měl  každý 
z  nich  vládnouti  svou,  nejen  jí  vládnouti,  nýbrž 
vykonati  jí  práci  královskou,  jak  pojezdný  úšklebně 
neunavoval  je  vybízeti. 

Soucitně  pohlíželi  ostatní  na  ně,  jak  se  na- 
máhají, jak  se  jim  řine  pot  s  tváře,  jak  těžce  jim 
prsa  pracují,  pravý  to  div,  že  jim  krev  ještě  z  úst 
nevyhrkla,  a  přece  si  netroufal  nikdo  nabídnouti 
jim  své  pomoci,  neb  věděl,  že  by  se  hněv  pánův 
nejen  co  nejkrutěji  na  něj  svalil,  nýbrž  že  by  kru- 
tostí ještě  vybranější  stihl  nebohé  hochy,  již  se 
osvědčili  příliš  vřelými  přátely  domácího  svého  lesa. 
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Několikrát  Bohuchval  a  Prokop  na  sebe  po- 
hlédli, nemají-li  se  přece  k  tomu  odvážiti  a  snad 
žertem,  že  dychtí  také  po  královské  práci,  hochům 
ku  pomoci  přispěti.  Ale  oni  si  totéž  pohledy  po- 
věděli, co  jejich  soudruzi  němě  si  svěřovali,  že 
tu  každé  zakročení  nejen  marné,  nýbrž  na  příkoř 
odsouzeným. 

Snad  by  byli  ale  tak  přece  konečně  učinili, 
kdyby  se  nebyl  najednou  ruch  kolem  krále  lesa 
zarazil.  Ohlédli  se,  co  toho  příčinou  a  k  nevýslov- 
nému svému  údivu  spatřili  strýce  Benjamina  ně- 
kolik kroků  před  sebou  a  pojezdného  až  k  zemi 
se  mu  klanějícího. 

Benjamin  byl  k  smrti  ubledlý,  v  očích  jeho 
bylo  napsáno:  „katane!"  a  rty  se  mu  chvěly  jako 
soudci,  jenž  se  chystá  vysloviti  neodvolatelný  ortel 
smrti.  Veliké  jakési  rozhodnutí  patrno  v  něm  uzrá- 
valo.  Ale  nutil  se  k  úsměvu. 

„Jak  vidím,"  pravil  k  Vídeňákovi,  jenž  divě 
se  zjevu  rytířově  tak  jako  jeho  synovci,  si  v  duchu 
pravil,  že  v  tom  není  nic  zvláštního,  vždyť  chodil 
stále  po  lesích,  a  jemuž  se  přece  vnucovalo,  že 
setkání  to  není  asi  zcela  nahodilé,  ,jak  vidím,  chcete 
zde  z  těchto  hochů  nadobro  hrdiny  učiniti,  za  co 
nemálo  vás  chválím." 

Vídeňák  znovu  se  uklonil,  nevěda  dosud,  na 
čem  stojí. 

,Co  tomu  ale  řeknete,  že  jsem   na   ně  žárliv, 
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že  mne  náhle  napadla  chu(,  abych  se  a  nimi  o  je- 
jich slávu  rozdělil?  Není  vám  pomoci,  pane  po- 
jezdný,  musíte  mi  dovoliti,  bych  se  díla  jejich 
účastnil  a  o  to  se  pokusil,  aby  koruna  jeho  při- 
padla mně." 

A  než  mohl  Vídenák  odpověděti,  hošíci  se 
vzpouzet  a  synovci  Benjaminovi  jeho  návrhu  se 
protiviti,  již  skočil  doktor  s  mrštností  divoké  kočky 
ke  stromu  a  šplhal  po  něm  tak  obratně  vzhůru,  že 
se  objevil  mezi  nejvyššími  větvemi  jeho,  než  se 
toho  někdo  nadál. 

Začal  se  tam  na  všecky  strany  kolébati,  a  to 
tak  směle,  že  se  ozval  v  pni,  který  jevil  dosud 
železný  odpor  proti  všem  sekerám  a  pilám,  temný 
praskot  a  rána  nad  kořenem  při  každém  hnutí 
kmene  se  patrně  rozšiřovala. 

Všichni,  kdo  stromu  stáli  blížeji,  uskočili. 
I  pojezdný  tak  učinil. 

„Dej  pozor,  strýčku,"  volali  naň  jeho  synovci, 
zapomínajíce,  že  se  k  svému  pokrevenství  s  ním 
hlásiti  nemají.  „Co  to  probůh  tropíš?  Proč  a 
k  čemu?" 

Ale  Benjamin  jako  by  jich  neslyšel,  houpal  se 
dále,  nedbaje  podezřelého  pod  sebou  praskotu. 

„Pozor,  pozor!"  křičeli  ted  i  nejzkušenější 
dřevaři,  couvajíce  z  obvodu  stromu.  „Myslíme  někdy 
bůh  ví  co  ran  strom  ještě  vydrží  a  najednou  se 
přelomí  a  zvrátí  se,  než  člověk  ještě  domyslí." 
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«Jen  přec  pana  rytíře  nechtě,"  káral  je  po- 
jezdný  úšklebaě,  „nekazte  mu  jeho  kratochvíli. 
Mohu  na  něm  věru  oči  nechat,  když  se  tak  vznáší 
mezi  nebem  a  zemí  a  si  pomyslím,  že  v  žádném 
z  vás  by  nebylo  tolik  kuráže." 

Ale  Benjamin  opět  neslyšel,  neb  slyšeti  ne- 
chtěl, co  pod  ním  se  rokuje  a  k  němu  volá.  Cítil 
se  patniě  zvláště  volným  v  té  závratné  výšce  pod  tou 
chrpovou  bání,  jíž  se  zdál  všem  býti  tak  blízkým, 
jako  by  ji  byl  mohl  rukou  dosáhnouti,  a  oči  jeho 
upřené  do  dálky,  kdež  mezi  spoustou  lesů  se  míhal 
jako  přízrak  ze  sna  zámek  Českodubský,  vysýlaly 
k  ní  na  sta  blouznivých  pozdravů.  Připomínal  si 
při  tom  svou  první  k  němu  cestu  v  průvodu  Pro- 
kopové a  jeho  s  ním  rozmluvu? 

Pojezdný  sice  ještě  několikrát  ucouvl,  ale  ne- 
mohl se  nikterak  odhodlati,  aby  se  zcela  odstranil. 
Byl  bud  zvědav,  kdy  dostane  Benjamin  té  odvážné 
hry  dosti,  kdy  se  poohlédne,  kudy  nejlépe  a  nej- 
rychleji se  sveze  se  pně,  jenž  již  ted  ani  praskati 
nepřestával,  nebo  kdy  se  s  ním  sřítí  k  zemi,  což 
by  mu  bylo  zajisté  podle  všech  znaků  v  posmívavé 
tváři  jeho  nejvítanějším  bývalo  divadlem. 

Ale  v  tom  se  vyšinul  Benjamin  ještě  o  kus 
výše  a  zachytiv  se  samého  vršku  stromu,  novou 
silou  kmenem  již  napolo  podťatým  zakolébal. 

„Ustaň,  strýčku;  již  se  začíná  pen  lámati," 
zvolal  Prokop,  přikvapiv  bezohledně  až  k  samému 
smrku.  ii* 
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Ale  nedořekl,  nedoběhl.  Kmen  se  skutečně  na- 
lomil a  začal  se  řítiti  tam,  odkud  se  byl  každý, 
předvídaje  směr  jeho  pádu  již  dávno  vzdálil.  Avšak 
opětným  mocným  otřesením  Benjaminovým  zcela 
neočekávaně  se  převážil  a  klesal  s  temným  zasté- 
náním, jako  by  se  vědomě  s  životem  loučil,  k  zemi, 
kde  by  toho  nebyl  ani  ten  nejzkušenější  dře  vař 
očekával  .  .  .  svalil  se  právě  tam,  kde  stál  po- 
jezdný. 

Neobyčejně  dlouhá  a  mohutná  větev  při  tom  jej 
zasáhla  a  neuprositelně  stiskla  k  pažiti,  na  níž  opodál 
objímaje  posud  vršek  krále  lesů,  ležel  i  Benjamin 
se  záhadným  úsměvem  na  rtech,  po  nichž  volně  se 
linuly  temné  krůpěje  krve. 

Dlouho  stáli  všichni  přítomní  bez  hnutí,  bez 
ducha,  ba  bez  vědomí.  Nemohl  nikdo  z  nich  věřiti, 
že  to,  co  se  jim  na  očích  udalo,  jest  skutečností, 

Prokop  byl  první,  který  s  hlasitým  výkřikem 
k  strýci  se  naklonil,  vedle  něho  se  uvrhl,  zdvihaje 
jeho  bledou  hlavu,  ustýlaje  ji  na  svém  klíně,  kropě 
i  tisícem  slz  i  s  bratrem,  jenž  k  němu,  zoufaje  si 
jako  on,  konečně  se  připlahočil.  Ostatní  obírali  se 
s  pojezdným,  ale  nevzkřísili  v  něm  taktéž  jiskru 
života. 

Když  přinesli  bratři  svého  příbuzného  na 
márách  z  větví  spletených  k  Bahenským,  kamž  je 
byla  již   předstihla   zpráva   o  neštěstí,   jež  v  Holé 
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se  přihodilo,  z  úst  starého  Jakuba,  jenž  se  tam- 
tudy  právě  že  Žitavy  vracel,  padla  Zuzanka  před 
průvodem  tím  smutným  na  kolena. 

„Já,  já  to  byla,  která  jej  poslala  smrti  vstříc," 
plakala,  lomíc  rukama  „Vždyť  jsem  mu  to  vyčtla 
z  očí,  že  nás  chce  vykoupiti  za  každou  cenu." 

Nikdo  z  ostatních  jí  nevyvracel  krutou  její 
důminku,  nikdo  jí  na  ni  neodpovídal,  snad  proto, 
že  každý  sdílel  její  přesvědčení  a  proudy  nejpalči- 
vějších slz  žalu  se  snažili  smýti  si  z  duší  ono 
temné  podezření,  které  se  bylo  v  posledních  dnech 
v  nich  ozvalo,  že  přestal  Benjamin  v  cizině  s  ná- 
rodem cítiti.  Podal  jim  neklamného  důkazu,  že  ho 
nikdo  tak  nemiloval  jako  on. 

XV. 

Stalo  se,  co  byl  Benjamin  Idéíe  při  poslední 
jejich  rozmluvě  zvěstoval.  Celá  řada  ženských  klá- 
šterů byla  zrušena,  a  volno  řeholnicím  buď  vstou- 
piti do  řádů,  které  se  obíraly  vychováním  mládeže 
či  ošetřováním  nemocných,  neb  vrátiti  se  do  svých 
rodin  s  příspěvkem  dvou  set  zlatých  ročně.  Která 
řeholnice  vdáti  se  chtěla,  nejen  žádných  nesezná- 
vala  obtíží,  nýbrž  dostalo  se  jí  sto  zlatých  na  vý- 
pravu, ale  bez  další  podpory.  *) 


•)  Dle  Pelcla. 
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Očekávalo  se  bezpečně,  že  mladá,  krásná  a 
bohatá  Idéla  z  Dlouhých  Mostů,  poslední  to  rodu 
svého,  se  vrátí  k  svým  příbuzným,  kteří,  jak  jiné 
rodiny  stejně  vznešené  se  byly  rozhodly,  taktéž 
k  císaři  se  uchýlí,  aby  jim  pro  jejich  dceru  z  ře- 
holí vystupující  určil  ženicha  stavu  jejímu  přimě- 
řeného, zvláštní  milostí  jeho  obdařeného. 

^  Ale  k  velikému  podivu  celé  šlechty  jak  české 
tak  vídenské  žádala  si  Idéla  jiné  na  mocnáři  mi- 
losti, než  aby  ji  zasnoubil  dle  jejího  stavu  a  své 
záliby.  Žádala  si,  aby  směla  obývati  poustevnu, 
kteráž  se  byla  právě  na  úpatí  Ještědských  hor 
uprázdnila. 

Byltě  sice  mocnář  se  rozhodnul,  že  každá 
kolátora  v  obvodu  svém  poustevníky  jen  již  do 
jich  vymření  chovati  má,  aniž  by  do  pousteven 
nových  přijímala,  ale  u  šlechtičny  té  učinil  vý- 
jimku. Vyžádala  si  toho  ve  zvláštní  audienci,  a  on 
viděl,  nevyhoví-li  jí,  že  jí  sáhne  skutečně  na 
život. 

Svolil  tedy,  aby  byla  poslední  v  jeho  zemích 
poustevnicí. 

Školastika  se  nemohla  nikterak  vpraviti  do  po- 
měrů tak  náhle  nastalých. 

„Ty  tedy  nebudeš  nositi  žádnou  berlu  ?"  ho- 
řekovala. „Na  tvém  čele  se  nezaskví  koruna  kněžen 
svatojirských  a  ty  nebudeš  královnám  českým  ko- 
runy rozdávati?  Co  budeš  v  té  své  poustevně  dě- 
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Jati  samojediná  bez  kláštera,  kostela  a  ctihodných 
sester  řeholních?" 

„On  mi  pravil,"  sestra  Benedikta  bývalé  své 
chůvě  odpověděla,  „že  nezná  sladšího  úkolu  než 
stopovati  v  zákonech  přírody  vůli  boží.  V  té  pou- 
stevně lesní  budu  uprostřed  ní  a  tedy  bohu  i  jemu 
nejblíže." 

„A  mne  tam  s  sebou  nevezmeš?"  konečně 
zaplakala  věrná  ta  duše,  jak  po  svůj  celý  život 
ještě  nezaplakala. 

Znova  se  obrátila  Idéla  k  císaři  a  povoleno 
jí,  aby  stará  služka  její  ji  následovala  do  kamen- 
ného jejího  útulku  v  stínu  hvozdů  pohorských. 

Lutoborští  se  jí  tam  nedočkali.  Byloť  Ještědí 
ted  pro  ně  plno  nejbolestnějších  upomínek.  Po- 
hřbili v  horách  rodných  s  nejdražším  přítelem 
i  nejdražší  života  svého  a  předků  svých  naděje, 
tenkráte  jak  cítili,  na  dobro  a  pro  vždy. 

Pěstoun  Benjaminův,  starý  rytíř  de  Bois,  do- 
zvídaje se  o  úmrtí  svého  chovance,  žádal  si,  aby 
jeden  ze  synovců  jeho  mu  jej  nahradil.  Stalo  se 
k  přání  jeho,  a  Prokop  se  vydal  do  Francie,  kdež 
každá  o  něm  stopa  zanikla. 

Taktéž  se  dělo  s  ostatní  rodinou.  Neví  se  o 
ní  jiného,  než  že  Bohuchval  pojav  svou  milovanou 
Zuzftnku  za  choí,  odstěhoval  se  s  ní  a  s  matkou, 
kteráž  nepřestávala  neblahý  osud  švakrův  připiso- 
?ati  oné    bouřlivé    noci,    jež  ho   k  nim   přivedla, 


168 

hluboko  do  kraje,  kdež   prý  penězi  Prokopem  jim 
zaslanými  si  upravili  krásný  statek. 

Bližší  zpráva  o  nich  se  nezachovala  a  poslední 
ozvěna  jejich  pobytí  v  domovině  vyznívá  tam  v  názvu 
„u  Bahenských,"  který  tkví  posud  na  jednom  z  ta- 
mnějších  stavení  nedaleko  bývalé,  teď  v  žírné  pole 
proměněné  bařiny. 


Procházíme-li  se  za  městečkem  Osečnou  k  ves- 
nici Krásné,  jež  leží  k  jihozápadu,  zůstane  nám 
hrad  Děvín  v  právo,  a  stopujeme-li  lesní  stezku, 
dostaneme  se  po  ní  k  pískovcové  skále,  odkud  je 
rozhled  přímo  velebný  na  lesy  kolkolem  jako  zt- 
lené moře  se  vlnící.  Má  název  „Strouhanka"  snad 
proto,  že  se  podobá  ostrouhanérau  válci.  Němci  ji 
pokřtili  „Strohanke"  nejspíše  na  důkaz,  že  jest  od 
věčných  časů  v  držení  Germánů. 

Asi  před  patnácti  lety  vedly  na  ni  ještě  tesané 
do  kamene  schody,  dole  uzavřené  dveřmi  napolo 
již  shnilými,  k  nimž  se  choval  klíč  na  faře  ve 
Švábicích,  kamž  si  proň  zašel,  jenž  byl  dychtiv 
místnosti  ty  si  prohlédnouti. 

Ve  vrcholku  jejím  byla  vydlabaná  klenba, 
v  níž  bylo  klekátko  a  sedátko  taktéž  do  skály  vy- 
tesané. 

Pisatelka  těchto  řádků  navštívivši  poustevnu 
tu  dávno  již   prázdnou   a   osiřelou,   kdež   hledala 
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poslední  její  obyvatelka  kýžený  mír,  stopujíc  odsud 
ty  vznešené  runy  přírody,  jež  ji  naučil  Benjamin 
řešiti,  viděla  s  velikým  pohnutím,  že(  byla  po- 
dlaha v  ní  pokryta  vrstvou  prstí  větrem  sem  za- 
vátou,  v  níž  kvetly  nejkrásnější,  nejvonnější  konva- 
linky, jež  kdy  spatřila,  a  které,  jak  doslechla,  tam 
kvetou  dosud. 

I  podobalo  se  jí,  že  v  květy  ty  libodeché  se 
proměnily  slzy  sestry  Benedikty,  které  zde  vyro- 
nila  ve  svatém  vzpomínání  a  jež  byly,  jak  Ben- 
jaminovi pravila,  to  jediné,  co  jí  lze  na  světě  tom 
mu  dáti. 


o  světle. 

Několik  pojednání  přírodozpytných.   Napsal  Karel  Starý. 


1.  Co  je  světlo? 

„Budiž  světlo,"  velel  tvůrce  při  stvoření  světla 
a  bylo  „světlo." 

Světlo!  Jaké  to  mocné,  významné  a  obsáhlé 
slovo !  Světlem  nabýváme  vědomí  o  sobě  i  o  jiných, 
světlem  nazíráme  na  krásu  přírody  a  na  její  divy, 
světlem  vnímáme  obraz  celého  světa,  všehomíra, 
do  své  mysli  —  do  své  duše. 

Jak  blízko  stojí  slova  svět,  světlo  vedle  sebe, 
tak  a  ještě  těsněji  spojeny  jsou  významy  jejich 
v  přírodě.  Světlem  svět  stojí!  —  Bez  světla  — 
pustá  temnota,  černá  prázdnota,  věčna  smrt.  — 

Co  je  to  mocné  kouzlo,  kterým  staví  se  ve- 
škerý svět  před  naše  oči?  Co  je  světlo,  co  vidění 
vůbec  ? 
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Staří  národové:  Egypťané,  Peršané  a  Hindové 
těšili  se  ze  světla  jakožto  největšího  daru  bož- 
ského a  klaněli  se  slunci  jakožto  dárci  vše  oživu- 
jícího světla  a  tepla,  málo  neb  nic  o  původu  neb 
podstatě  světla  přemítajíce.  Teprv  Řekové,  národ 
nad  jiné  duševním  nadáním  a  vzděláním  vynikající, 
počali  dotýkati  se  nesnadného  tohoto  předmětu, 
pronášejíce  všeliká  domnění  o  příčinách  vidění. 

Jeden  z  uejstarších  jejich  mudrců  Empe- 
d  ok  les,  žijící  v  pátém  století  př.  Kr.,  měl  za  to, 
že  světlo  vychází  ze  všelikých  těl  v  podobě  velmi 
řídké,  plynné  hmoty;  jako  prý  růže  vydává  vůni, 
již  znamenáme  svým  čichem,  podobně  vypouští 
každý  předmět  ze  sebe  hmotné,  neviditelné  čá- 
stečky, jež  pociťujeme  svým  zrakem. 

O  něco  později  učil  Plato,  že  světlo  vychází 
nejen  z  různých  těl,  ale  i  z  očí  a  teprv  setkáním 
se  obou  paprsků  světelných  způsobuje  prý  se  pocit 
vidění ;  jako  ohmatáváme  rukama  podobu  a  povahu 
těl,  tak  ohmatáváme  prý  očima  jejich  barvu.  (Hip- 
parch.) 

Aristoteles  (384  př.  Kr.)  učil,  že  k  vi- 
dění je  třeba,  aby  určitá  řídká  hmota,  nacházející 
se  mezi  okem  a  předmětem,  v  pohyb  uvedena  byla. 
Důmyslný  mudrc  tento  tvrdil,  že  prostor  světový 
vyplňuje  průhledná  hmota,  ani  těžká  ani  lehká, 
která  prý  neustále  kolem  naší  země  u  velikém 
kruhu  se  pohybuje,  oběh  slunce,  měsíce  a  hvězd 
způsobujíc.  Tuto  hmotu  nazval  étheremo 
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A  ku  podivu!  Tyto  výklady  starých  mudrců 
podržely  platnosť  téměř  až  do  přítomné  doby. 
Ještě  na  počátku  19.  století  učili  mnozí  přírodo- 
zpyte! dle  Empedokla,  že  světlo  září  z  roz- 
ličných těl  v  podobě  řídké,  nezvážitelné  hmoty, 
jako  sálá  teplo  z  vytopených  kamen.  Jiní  učenci, 
v  přítomné  době,  tuším,  již  všichni  bez  výminky, 
jsou  toho  přesvědčení,  že  světlo,  jak  již  Aristoteles 
učil,  nic  není  než  vlnění  etheru,  nad  pomyšlení 
řídké  a  lehké  to  hmoty,  která  proniká  každé  tělo, 
vyplňuje  veškerý  prostor  světový  a  vlnivým  po- 
hybem svým  způsobuje  v  našem  oku  pocit  vidění. 

K  této  základní  nauce  o  světle  přistoupili 
v  nové  době  učenci  tím  ochotněji,  anyt  příbuzné 
zjevy  z  oboru  tepla  a  elektřiny  též  jen  vlněním 
čili  kmitáním  nejmenších  součástek  hmoty  nej- 
lépe vysvětliti  lze;  o  zvuku  pak  dávno  již  nad 
veškeru  pochybnost  jest  známo,  že  povstává  vl- 
nivým pohybem  vzduchu,  jakož  i  chvěním  se  vše- 
likých hmot. 

Světlo  tedy  vzniká  vlněním  etheru;  každá 
hmota,  která  s  to  jest,  aby  uváděla  ether  ve  chvění, 
zove  se  svítící.  Slunce  20  milionů  mil  vzdálené 
rozvinuje  stále  ether  kolem  sebe,  kteréžto  vlny 
rozbíhají  se  prostorem  světovým  na  všechny  strany 
a  ta  čásť,  která  padá  na  naši  zemi  a  do  našeho 
oka,  způsobuje  v  něm  pocit  světla. 

Kdo  by  chtěl  o  vlnění  tomto  nabzti  jasnějšího 
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názoru,  nechC  pohledne  na  klidnou  hladinu  vodní. 
Hodírae-li  do  vody  tó  kámen,  povstane  na  místě, 
ta  kterém  dopadl,  pohyb  vodních  částic  —  stří- 
davé vyšinutí  a  klesnutí  vody  čili  vlna,  V3'bíhající 
z  místa  toho  na  vše  strany. 

Kámen  vrazil  na  částice  vodní,  tyto  vrazily  na 
jiné,  tyto  opět  na  jiné,  až  se  rozhoupala  celá  hla- 
dina. 

Ještě  jiný  příhodnější  příklad.  Je-li  kostel 
lidmi  tak  naplněn,  zeje  hlava  na  hlavě,  způsobuje 
pohyb  jednotlivých  osob  pohyb  všeho  lidu ;  vrazí-li 
na  př.  osoba  u  dveří  chrámových  stojící  do  druhé, 
vrazí  tato  do  třetí,  třetí  do  čtvrté  atd.,  kterýmžto  způ- 
sobem sděluje  se  pohyb  postupně  všem  osobám 
až  k  samému  oltáři ;  s  vyvýšeného  místa,  na  př. 
B  kůru  lze   „vlnění"   toto  velmi  dobře  pozorovati. 

V  prostoru  světovém  zastupuje  lid  shromá- 
žděný  v  chrámě   velice  pohyblivý  a  pružný  ether. 

Slunce  vráží  stále  do  částek  nejbližších,  sdě- 
lujíc jim  pohyb  kmitavý,  tyto  vráží  opět  do  vzdá- 
lenějších, až  se  všechen  ether  nachází  v  pohybu 
vlnivém ;  padají-li  vlny  etherové  do  našeho  oka, 
dráždí  v  něm  konečky  nervu  zrakového,  v  zadu 
v  sitnici  rozvětveného,  a  podráždění  to  má  za  ná- 
sledek pocit  vidění,  tak  jako  kmitání  jemného  peří 
někde  na  kůži  naší  způsobuje  podráždění  konečků 
nervu  hmatového  a  tím  i  ve  vědomí  našem  pocit 
šimrání. 
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Svítící  těla  mimo  slunce  jsou  všechny  stálice, 
hořící  neb  žhavé  hmoty,  uhel  neb  drát  rozpálený 
elektrickým  proudem,  svatojanské  mušky,  shnilé 
dřevo  a  jiná  více. 

Hmoty,  které  svými  porami  propouštějí  volně 
vlny  etherové,  zovou  se  průhledné  neb  průsvitné; 
které  však  vlny  etherové  nepropouštějí,  jmenují  se 
neprůhledné. 

Paprsky  světelné,  o  kterých  v  obecné  mluvě 
i  v  knihách  často  zmínka  se  stává,  nejsou  nic  než 
přímé  čáry,  ve  kterých  vlny  etherové  na  všechny 
strany  se  rozbíhají. 

2.  Nesprávný  mlýnek  světelný. 

Po  přečtení  prvního  odstavce  pomyslí  sobě  asi 
mnohý  „nevěřící  Tomáš:"  Tyhle  ty  věci  s  tím 
etherem  nejdou  mi  dobře  do  hlavy. 

Jakým  pak  právem  mohou  učenci  tvrditi,  že 
ether  naplňuje  svět,  když  jej  nemohou  ani  viděti, 
ani  hmatati,  ani  vážiti.  To  by  bylo  zle,  aby  pří- 
rodozpytci,  kteří  obyčejně  mají  bystrý  vtip  a  pře- 
jemný  čich,  kteří,  jak  říkáme,  slyší  trávu  růsti, 
jsoucnost  toho  podivného  etheru  ve  světě  nedoká- 
zali. Podařily  se  jim  již  těžší  věci,  a  není  tudíž 
pravdě  podobno,  že  by  ether,  kdyby  tu  skutečně 
byl,  nějakým  způsobem  prozraditi  se  nedal  I 

JSIilý  čtenáři,   musím   zcela  upřímně   se  ti  vý- 
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znáti,  že  posud  nebylo  možno  o  přítomnosti  etheru 
úplně,  abych  tak  řekl,  hmatavě  se  přesvědčiti,  ale 
iděluji  ti  důvěrně,  že  důkaz  ten  byl  již  velmi  — 
^elmi  blízký.  Již  volali  mnozí  radostně:  „Mcáme 
h),  chytili  jsme  ho,  tichošlápka,  všudybyla!"  Ale 
tu  máš  —  rázem  se  naděje  ta  zase  rozplynula  jako 
snh  na  jarním  slunci  a  bylo  po  radosti. 

Věc  ta  je  velmi  zajímavá  a  neváhám  o  ní  pro- 
mluviti šíře,  ač  sem  vlastně  nepatří. 

Není  tomu  ani  dvacet  let,  co  anglický  učenec 
W.  Crookes  vynalezl  mlýnek,  jemuž  se  přírodo- 
zpyte! více  podivili,  nežli  všem  mlýnům  větrním, 
parním  a  vodním  na  světě.  Jest  to  mlýnek  svě- 
telný, čili  jak  jej  nálezce  sám  pojmenoval,  radio- 
metr  (paprskoměr).  Strojek  ten  náleží  z  malé, 
hruškovité  baničky  skleněné,  prodlouženou  spodní 
částí  do  podstavce  dřevěného  zasazené.  Z  této 
spodní  části  vyčnívá  až  do  středu  baničky  skleněný 
sloupek,  na  jehož  konci  upevněná  jest  kolmá  jehla 
ocelová.  Na  jehle  této  sedí  lehounký,  skleněný  klo- 
bouček, ku  kterému  přidělané  jsou  ve  způsobe  kříže 
čtyři  vodorovné  násadky  s  většími,  čtyřsténnými 
lopatkami  na  koncích.  Lopatky  tyto  jsou  zhotoveny 
z  lehkého  kovu  hliníku,  po  jedné  straně  lesklé,  po 
druhé  černou  barvou  natřené.  V  celé  baničce  na- 
chází se  vzduch  co  možná  nejvíce  zředěný. 

Dokud  se  stroj  tento  nachází  ve  tmě,  jsou 
křídla  jeho  úplně  v  klidu;  jakmile  však  na  baňku 
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padají  paprsky  sluneční,  počnou  se  lopatky  otáčeti, 
kteréžto  otáčení  stává  se  čím  dále  tím  rychlejší 
jako  by  na  lesklé  plochly  lopatek  narážel  silV 
proud  vodní.  Zakryjeme-li  mlýnek  deskou,  při- 
stane se  ihned  pohybovati. 

Pokus  se  strojem  tímto  překvapuje  velice  a 
každý  zajisté  nezpěčuje  se  tvrditi,  že  jest  to  svftlo 
slunečné,  jež  lopatky  mlýnku  v  pohyb  uvádí.  Do- 
mnění toho  byli  také  z  počátku  mnozí  učenci  a 
již  zdálo  se,  že  nalezen  jest  důkaz  pro  zjevné  vl- 
nění etheru.  Avšak  brzy  následovalo  mrzuté  jSkla- 
mání.  ' 

Paprsek  světelný,  tak  tvdili  rozvážliví  přírodo- 
zpytci,  nemůže  činiti  žádného  nárazu  na  néjakou 
plochu.  Vlnivý  pohyb  etheru  není  spojen  s  ná- 
razem ku  předu  postupujícím  a  může  zbuditi  ve 
všelikých  předmětech  jen  nesmírně  rychlé  kmitání 
čili  chvění  nejmenších  částic  hmoty,  nikoliv  však 
pohyb,  jdoucí  ku  předu  neb  na  stranu.  To,  co  se 
v  mlýnku  děje,  má  příčiny  zcela  jiné.  Mlýnek  se 
netočí  působením  světla,  nýbrž  působením  tepla; 
postavíme-li  jej  před  vytopená  kamna,  otáčí  se  též, 
třeba  to  bylo  v  místnosti  úplně  temné. 

Tímto  pokusem  byla  věc  rozhodnuta ;  přívrženci 
světla  propadli,  přívrženci  tepla  vyhráli,  otáčení 
mlýnku  bylo  náležitě  vysvětleno.  Teplem  přivádějí 
se  součásti  zředěného  vzduchu  v  bance  v  kmitání, 
v  kmitání  však  na  všechny   strany  se  rozbíhající  a 
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tudíž  také  náraz  neb  tlak  na  všechny  strany  kona- 
jící. Dárae-li  měchýi*  vzduchem  naplněný  a  dobře 
zavázaný  na  kamna,  napne  se  až  k  prasknutí  a  po 
dostatečném  zahřátí  roztrhne  se  s  mocným  a  hlu- 
čným výbuchem.  —  Kdo  způsobil  veliký  ten  tlak 
na  stěny  měchýře?  Nikdo  jiný,  než  sem  a  tam 
prudce  létající  součásti  uzavřeného  vzduchu. 

Také  ve  mlýnku  zvaném  nesprávně  světelném, 
létají  zahřáté  částečky  vzduchu  na  všechny  strany, 
odrážejíce  se  od  lesklých  ploch  lopatek,  anyt  černé 
a  drsné  plochy  žádného  pravidelného  odrazu  ne- 
připouštějí. Z  té  příčiny  narážejí  kmitající  se  sou- 
části vzduchu  silněji  na  plochy  lesklé,  než  na 
plochy  začerněné,  a  následek  toho  jest,  že  se  křídla 
pohybují  ve  směru  silnějšího  nárazu.  Ve  svitu  slu- 
nečném zdá  se  pak,  jako  by  to  byl  paprsek  slu- 
nečný, jenž  nárazem  svým  otáčení  mlýnku  způ- 
sobuje. 

Tak  se  mnozí  učenci  ve  významu  mlýnku  zmý- 
lili a  nezbývá,  než  pátrati  po  mlýnku  jiném,  jenž 
by  podal  lepší  důkaz  o  vlnění  etheru,  než  to  učinil 
mlýnek  Crookesův. 

Ale  jako  porotci  při  soudě  často  ze  všelikých 
okolností  o  vině  obžalovaného  —  přes  všechno  jeho 
zapírání  —  jsou  přesvědčeni  a  třeba  se  k  ničemu 
nepřiznal,  vysloví  konečně  přece  s  dobrým  svě- 
domím: nJest  vinen;"   podobně  i  přírodozpytci  po 
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dlouhém  a  bedlivém  uvažování  všech  zjevů  svě- 
telných téměř  všeobecné  odhodlali  se  k  výroku  : 
Světový  ether  přítomen  jest!  Až  posud  nena- 
lezlo se  sice  prostředků,  jimiž  by  přítomnost  jeho 
nezvratně  dokázati  se  dala,  avšak  není  vyloučena 
možnost,  že  se  to  nikdy  nestane,  a  zbývá  nám  to- 
liko přání,  aby  se  to  stalo  co  možná  v  době  nej- 
kratší. 

3.  Paprsek  světelný  —  proutek  kouzelný. 

Zavřeme-li  ve  dne  okenice  svého  obydlí  neb 
zhasneme-li  v  noci  svítilnu  ve  svém  pokoji,  nevi- 
díme pak  ničehož  více :  Stůl,  kamna,  stolice,  skříně, 
vše  zmizelo. 

Proč  pak  asi  nevidíme  ?  ToC  věru  k  smíchu ! 
Nevidíme,  proto  že  je  tma.  Dobrá,  ale  proč  pak 
nevidíme  po  tmě?  Otázka  tato  není  sice  k  smíchu, 
jelikož  odpověď  k  ní  není  již  tak  snadná.  Udělej- 
me si  malý  eskamotérský  kousek. 

Hle,  tu  stojí  kalamář;  vidíte  jej  všichni?  „Tak 
jest."  Nyní  postavím  před  kalamář  prkínko  a  prosím, 
povězte  mi,  kterak  kalamář  ten  vyhlíží? 

„Nevidíme  její" 

Jak  že  ?  Kalamář  zmizel  a  přece  není  ve  svět- 
nici tma.     Jak  to  přichází? 

Z  kalamáře  musí  něco  vycházeti,  kteréžto 
něco,   vnikne-li   do   našich   očí,   způsobuje   vidění; 
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zakrytím  kalamáře  nemůže  tato  neznámá  věc  do- 
stati se  do  našich  očí  a  proto  jej  nevidíme.  Jinak 
býti  nemftže.  A  víte-li  pak,  kterak  se  toto  něco, 
^jež  v  našich  očích  budí  pocit  vidění,  v  obecné 
mluvě  zove?  Ano,  jest  to  světlo,  vlnění  etheru, 
čili  paprsek  světelný. 


Obr.  1. 
Některá  těla,  jako  slunce,  hořící  svíce,  žhavé 
uhlí  vydávají  samy  světlo;  naproti  tomu  valná  čásť 
různých  hmot  nemá  světla  vlastního.  Takovéto  věci 
stávají  se  jen  tím  viditelnými,  že  na  ně  jiné  světlo 
padá  a  od  nich  teprv  do  našeho  oka  se  odráží. 
Přineseme-li  do  tmavé  komory  hořící  lampu,  padá 
světlo  její  na  různé  předměty  a  z  těchto  zase  do 
jiašich   očí   —   m^  je  vidíme.     Všeliké    předměty 
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stávají    se    viditelnými    toliko    odrazem    paprsků 
světelných. 

Čím  hladší  a  rovnější  je  nějaký  předmět,  tím 
lépe  a  pravidelněji  odráží  paprsky  dopadající.  Ta- 
kovéto hladké,  lesklé  a  neprůhledné  plochy,  jež 
pravidelně  paprsky  odrážejí,  nazýváme  zrcadly. 
Pustíme-li  do  tmavé  světnice  paprsek  světelný  A  B 
(obr.  1.)  na  zrcadlo  směrem  šikmým,  odrazí  se 
tento  směrem  B  C,  a,  učiníme-li  v  bodu  B  kolmicí 
D  B,  přesvědčíme  se  snadno,  že  úhel  dopadu 
A  B  D  s  úhlem  odrazu  D  B  C  ie  stejné  velikosti 
a  že  odražený  paprsek  neodchyluje  se  ani  na  právo, 
ani  na  levo,  t.  j.  že  se  nachází  s  paprskem  dopa- 
dajícím v  stejné  rovině. 

Postavíme-li  hořící  svici  (obr.  2.)  před  zrcadlo, 
padají  paprsky  světelné  Ar  sl  As  na.  hladkou  jeho 
plochu  a  odrážejíce  se  v  úhlu,  ve  kterém  dopadly, 
do  našeho  oka,  budí  v  něm  pocit,  jako  by  paprsky 
přicházely  z  bodu  a  za  zrcadlem,  kdež  se  oku  na- 
šemu obraz  plamene  A  objeví.  Lidské  oko  tím 
klamem  stíženo  jest,  že  nikdy,  nevidí  předmět  tam, 
kde  se  skutečně  nachází,  nýbrž  tam,  odkud  paprsky 
přicházejí.  Z  té  příčiny  prodlužuje  sobě  paprsky 
r  a  s  až  k  bodu  a,  t.  j.  k  místu,  z  něhož  by  pa- 
prsky v  témž  směru  vycházely,  kdyby  se  tam  sví- 
tící bod  ve   skutečnosti   nacházel. 

Hledí-li  člověk  do  zrcadla,  padá  světlo  oknem 
na  jeho  osobu,  od  té  odráží  se  na  zrcadlo  a  z  toho 
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opět  do  oka  zhlížející  se  osoby.  Oko  této  prodlu- 
žuje si  paprsky,  jako  by  vycházely  z  určitého  místa 
za  zrcadlem,  a  na  tomto  místě  vidí  pak  obraz  svůj. 
Obraz  tento,  jak  se  měřictvíni  velmi  snadno  do- 
dokáže,  nachází  se  tak  daleko  za  zrcadlem,  jako 
jest  osoba  lidská  před  zrcadlem. 


Obr.  2. 

Zároveň  z  vyobrazení  toho  je  viděti,  že  zr- 
cadlo mající  toliko  polovici  délky  osoby  lidské  do- 
stačuje úplně,  abychom  v  něm  celý  svůj  obraz 
viděli;  od  této  půlky  však  nelze  sleviti  ani 
o  vlas  více. 

Zrcadlo  bylo  již  v  starší  době  hračkou  velice 
oblíbenou  a  nebylo  to  věru  obětí    nepatrnou,  když 
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krásné  dcery  israelské  vydaly  všechna  svá  měděná 
zrcadélka,  aby  se  z  nich  ulily  nádoby  pro  archu 
úmluvy.  Staré  Říraanky  obdivovaly  krásu  svých 
tváří  v  malých  vej čitých  neb  kulatých  zrcadlech, 
jež  se  vyráběly  ze  slitiny  mědí  a  cínu.  V  pozdějších 
dobách  dělány  jsou  zrcadla  ze  zlata  a  stříbra,  ale 
také  z  jaspisu,  z  obsidiánu,  z  drahých  kamenů  a 
konečně  i  ze  skla.  A  však  teprv  v  13.  století  jak 
se  zdá,  stalo  se,  zrcadlo  nábytkem  nutným,  vše- 
obecným. Zrcadla  té  doby  záležela  z  desk  skle- 
něných, jejichž  zadní  plochy  polity  byly  roztaveným 
olovem  a  cínem.  Ale  již  o  sto  let  později  přichá- 
zela do  obchodu  zrcadla  z  Benátsku  s  amalganou 
cínovou,  kterou,  jak  známo,  pokládají  se  až  podnes. 

Jsou  tedy  vlastně  naše  zrcadla  rfutová,  nebot 
sklo  slouží  jen  za  pevnou  a  rovnou  podlohu  rtuti 
s  cínem.  Rtuť  a  cín  jsou  pánem,  sklo  jen  sluhou, 
ale  nikoliv  vzorným.  Stáváť  se  nepohodlným  tím, 
že  samo  se  také  leskne ;  z  té  příčiny  dělají  se 
vlastně  v  každém  zrcadle  skleněném  obrazy  dva, 
jeden  bledý  a  druhý  světlý ;  obrazy  tyto  se  sice 
vzájemně  kryjí,  tak  že  sobě  vady  této  mnoho  ne- 
všímáme, avšak  v  jemných  fysikálních  přístrojích 
stává  se  chyba  tato  velmi  viditelnou;  proto  mají 
učenci  raději  zrcadla  kovová,  jež  dávají  obrazy 
jednoduché. 

Jsou-li  pak  obrazy  v  zrcadlech  věrnými  otisky 
.našich  tváří?  Nikoliv! 


Každý  obraz  v  zrcadle  ztrácí  nejen  rozptýlením 
paprsků  na  své  jasnosti,  nýbrž  také  tím,  že  část 
jejich  hmota  zrcadlová  pohlcuje  a  že  sklo  samo 
nebývá  dosti  čisté.  Nejlepší  zrcadla  dávají  obrazy, 
mající  pouze  7io  jasnosti  předmětu  samého  ;  ^(^q 
paprsků  světelných  přichází  na  zmar  pohlcením  a 
rozptýlením.  Z  té  příčiny  je  tvář  lidská  v  zrcadle 
vždy  bledší  než  ve  skutečnosti ;  a  kdo  má  zrcadlo 
ceny  skrovné,  nemusí  se  lekati,  ukazuje-li  mu  tvář 
bledozelenou  a  nos  křivý;  chyby  tyto  nelpí  na 
tváři,  ale  v  zeleném  a  k  tomu  ještě  nerovném  skle. 
Budiž  to  k  uspokojení  oněch  zádumčivých  mrzoutů, 
již  se  nezřídka  trápí  domnělou  nějakou  nemocí  ja- 
terní,  ačkoliv  nemocí  tou  stoná  vlastně  jejich  zr- 
cadlo. 

Zrcadlo  jest  nám  nábytkem  velice  důležitým  a 
poučným,  ač  si  toho,  jakožto  věci  obecné,  ani 
vědomi  nejsme. 

Představme  si  však  melu,  která  by  nastala, 
kdyby  tak  uprostřed  masopustu  všechna  zrcadla 
v  městě  zmizela  až  na  jedno  třeba  dosti  mizerné. 
Jakého  by  tu  bylo  shonu,  jakého  nářku  1  Není 
pochybnosti,  že  by  o  tento  poslední  kus  zrcadla 
nastal  zřejmý  a  skrytý  boj  na  život  i  na  smrt  a 
to  nikoliv  pouze  mezi  dámami,  ale  snad  ještě  zuři- 
vější mezi  pány,  neboť  dle  seznamu  jisté  bedlivé 
pozorovatelky  z  desíti  pánů  vždy  osm  zastavilo  se 
před  zrcadlem  ve  výloze   obchodnické   na   ulici  se 


nacházejícím,  z  10  dam  pak  pouze  pět;  a  ty 
jen  jaksi  letem  prý  pohlédly  do  té  kouzelné  lesklé 
plochy. 

Nu  budiž,  ale  jistý  všetečka  dovolil  si  k  tomu 
učiniti  poznámku,  že  asi  ty  dámy  již  doma,  dříve 
než  vyšly,  celou  hodinu  se  dívaly  do  té  prožluklé 
amalgamy  cínové,  již  zoveme  zrcadlem. 

A  kterak  by  se  boj  ten  skončil?  Kdož  to 
může  věděti?  Jisto  však  jest,  že  by  svými  smě- 
šnými a  žertovnými  výstupy  některému  spisovateli 
poskytl  látku  na  několik  veselých  her  divadelních. 

Avšak  netřeba  se  lekati  milovníkům  zrcadel 
takového  neštěstí !  Máme  zrcadel  takové  množství 
a  takové  velikosti,  že  se  jimi  celé  stěny  veli'íých 
sálů  pokrývají.  A  věru  takový  zrcadlový  sál  po- 
skytuje pohled  překvapující;  svícny,  lustry,  světla 
i  osoby  vše  objevuje  se  na  všech  stranách  v  ne- 
sčíslných obrazech;  zdá  se,  jako  by  místnost  ta 
byla  neobmezená,  nekonečná  a  lidstva  v  ní  počet 
nesčíslný.  Člověku,  jenž  poprvé  do  míst.osti  po- 
dobné vstoupí,  jde  hlava  kolem  a  zdá  se  mu,  že 
je  začarován  do  nějakého  kouzelného  paláce  pod- 
zemních duchů. 

Také  obchodníci  někteří  vykládají  skříně  neb 
stěny  krámu  svého  zrcadly;  částečně  aby  daly 
krámu  svému  vzhled  velikolepého  skladu,  částečně 
pak   také,    aby    mohli   vždy    pozorovati,  co  se  za 
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jejich  zády  děje  a  jestli  nekupuje  néjaký  šejdíř  za 
přt  prstů  nejpěknější   kusy    drahocenných    šperků. 

Kdo  chce  poznati  účinek  jen  dvou  zrcadel, 
nechC  je  postaví  ve  vzdálenosti  3 — 4  dcm.  kolmo 
proti  sobě  a  mezi  ně  hořící  svíci.  Jelikož  každý 
obraz  v  jednom  zrcadle  je  zároveň  předmětem  pro 
zrcadlo  druhé,  spatřuje  se  v  obou  nekonečné  množ- 
ství obrazů  hořících  svící,  které  však  jsou  tím 
bledší,  čím  více  jsou  vzdálené,  tak  že  jenom  ne- 
dostatek světlosti  činí  konec  rozmnožování  obrazů. 

Co  pak  ale  se  stane,  složíme-li  obě  zrcadla 
k  sobě  v  jistém  úhlu  ?  V  tomto  případě  jak  obr. 
ukazuje,  objeví  se  pozorovateli  tolik  obrazů  v  kruh 
sestavených,  kolikrát  úhel,  jejž  obě  zrcadla  uzaví- 
rají, v  celém  kruhu  jest  obsažen  a  sice  bez  je- 
dnoho, neboť  předmět  sám  se  do  počtu  nebéře. 
Jsou-Ii  na  př.  zrcadla  složena  v  úhlu  60°,  je  60 
obsaženo  ve  360  šestkráte,  povstane  tedy  šest 
obrazů,  z  nichž  ovšem  první  je  předmět  sám. 

Ježto  obrazy  ty  se  nacházejí  vždy  v  kruhu, 
tvoří  se  velmi  5 — 8  pravidelně  paprskových  tvarů, 
jež  poskytují  zjev  velice  zábavný,  je-li  původní 
předmět   pestřebarevný  a  k  účelu  tomu  vhodný. 

Zmiňujeme  se  o  této  všeobecně  známé  věci 
jen  za  tou  příčinou,  abychom  viděli,  kterak  může 
hračka,  je-li  hezká,  na  krátkou  dobu  pobaviti  celý 
svět  a  obohatiti  nálezce  s  celou  řadou  obchodníků 
a  průmyslníků. 
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Ač  bylo  dávno  známo,  že  dvě  zrcadla,  v  úhlu 
sestavená,  dávf^jí  zajímavé  obrazy,  nepadlo  přece 
nikomu  na  mysl,  užiti  věci  té  ve  směru  prakti- 
ckém. Teprv  Brevster  si  vzal  do  hlavy  r.  1817, 
udělati  ze  starého  nálezu  novoa  hračku.  Do  papí- 
rové trubky  strčil  dva  proužky  zrcadlové,  složené 
v  úhlu  60*^  a  za  předmět  vložil  vzadu  mezi  dvě 
průsvitná,  kruhovitá  skla  několik  kousků  barev- 
ného skla  neb  pestrých  korálů;  v  předu  trubky 
zasazené  bylo  průhledné  sklíčko  polepené  papírem, 
až  na  malý  otvor  uprostřed,  jenž  ponechán  byl 
pro  oko. 

Jakmile  trubka  se  položila  vodorovně,  vidělo 
oko  krásné  symetrické  obrázky,  které  se  po  každém 
hnutí  neb  otočení  trubky  měnily.  Děti  znají  hračku 
tuto  podnes  pod  jménem  kukátka  čili  kaleido- 
skopu (krásnohledu),  jež  pochází  od  vynálezce 
samého. 

Nemůžeme  sobě  představiti,  jaký  hluk  prostý 
vynález  ten  po  celém  světě  způsobil !  Ani  fotografie 
ani  telegrafie  nezbouřily  tolik  prachu  jako  titěrný 
krásohled.  Hračka  ta  nastoupila  r.  1817  z  Paříže 
vítěznou  svou  dráhu  po  světě  a  přijata  jest  všudy 
s  nadšením  největším.  V  r.  1818  vyrábělo  se  po 
delší  dobu  každého  dne  60.000  kukátek,  které  se 
ihned  vyprodaly,  neboť  byl  shon  po  nich  náramný. 
Za  tři  následující  léta  obdržel  Brevster  jakožto 
čásť    umluveného   výtěžku   od  pařížských  obchod- 
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níků  100.000  tolarů,  a  co  tito  vyzískali  —  to  nikde 
není  zaznamenáno. 

Brzy  délány  jsou  kaleidoskopy  velice  ozdobné 
a  drahé,  velikosti  rozmanité.  Dámy  nosily  zlaté 
neb  perleťové  kaleidoskopy  půl  dm  dlouhé  jakožto 
joux-joux  na  krku  a  na  boulevardech  pařížských 
okazoval  se  za  peníze  kaleidoskop  velikosti  ma- 
lého déla.  Již  v  r.  1818  bylo  od  pařížských  kle- 
notníků zhotoveno  několik  krásohledů  pro  serail 
sultánův,  kus  po  20.000  fr.  Zrcadla  těchto  draho- 
cenných hraček  byla  stříbrná  a  na  místě  barevných 
sklíček  zasazeny  byly  drahokamy  nejpestřejších 
barev. 

Ale  světská  sláva  po  zajících  běhá.  Brzy  kle- 
saly kaleidoskopy  v  ceně  i  ve  vážnosti ;  lidé  se 
nabažili  v  krátké  době  zajímavé  hračky  ;  po  něko- 
lika letech  zapomenuto  úplné  na  okouzlující  trubky 
aneb  jim  vykázáno  místo  mezi  dětskými  hračkami. 
Fotografie  a  telegrafie  však  trvají  podnes. 

4.  Zrcadlo  rovné  jakožto  čaroděj. 

Mnozí  lidé  mají  za  to,  že  zrcadlo  je  nález 
pekelný,  učiněn  k  podporování  marnivosti  a  ješit- 
nosti lidské  a  domnění  tomu  věru  nelze  odpírati 
oprávěnosti.  Každý  stroj,  v  němž  se  nacházejí 
zrcadla,  jest  vymyšlen  k  šálení  a  mámení  a  za- 
páchá tudíž  neplechou.     Mladým   dívkám,    hledí-li 
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večer  dlouho  do  zrcadla,  zjevuje  prý  se  zlý  duch, 
jenž  je  k  sobě  vábí  a  poutá.  I  tomu  možno  věřiti . 

Sám  das  je  ukryt  v  té  amalgamě  cínové! 

Kde  je  zrcadlo,  je  čertovina,  klam  a  mam,  což 
v  několika  příkladech  dotvrditi  chceme. 

Hle,  tu  máme  malý  divadelní  dalekohled ;  vy- 
hlíží jako  ašechny  jiné  černé  dalekohledy  a  přece 
majiteli  svému  poskytuje  možnost,  hleděti  v  divadle 
neb  koncertě  bud  na  jeviště  aneb  na  svého  sou- 
seda, v  právo  či  v  levo,  aniž  má  tento  o  dozoru 
takovém  nejmenšího  tušení.  Není  v  tom  ovšem 
mnoho  způsobů  a  slušnosti,  hledíme-li  někomu  tak 
nestydatě  do  tváře;  ale  tomu  ani  jinak  býti  ne- 
může, vždyť  v  tom  vězí  zrcadlo. 

Čarovný  divadelní  dalekohled  má  po  straně 
malý  otvor  a  za  ním  šikmo  položené  zrcadlo,  kteréž 
lze  dle  potřeby  stranou  pošinouti.  Světlo  od  osob 
z  pravé  neb  z  levé  strany  odražené  padá  šikmo 
na  zrcadlo  a  odráží  se  opět  přímo  do  oka  pozo- 
rovatele. 

Postavíme-li  do  čtyř  úhlů  čtyrstěnné  světnice 
zrcadla,  můžeme  ve  čtvrtém  viděti  hoříci  svíci,  jež 
jsme  vedle  prvního  zrcadla  postavily.  Paprsky  svě' 
telné  od  prvního  zrcadla  odražené  padají  na  zrcadlo 
druhé,  od  toho  odražené  na  zrcadlo  třetí  a  čtvrté, 
až  se  dostanou  do  oka  lidského.  Samo  sebou  se 
rozumí,  že  zrcadla  jsou  postavena  ve  směrech 
k  sobě  vzájemně  kolmých. 

(Pokračování  ve  svazku  druhém.) 


Tajemné  klíče. 

Historická  črta  od  Aloisa  Dostála. 

Na  zámku  jiřičkám  bylo  hlučno  od  božího 
rána.  Sotva  že  se  sluníčko  proklubalo,  by  si  umylo 
ranní  rosou  nachové  líce  a  skráně  ozdobilo  růžovým 
věncem,  protkaným  bělavými  obláčky,  na  zámku 
nejhlučnější  život,  jako  by  ze  všech  sousedních 
panství  sjetá  hrabata  a  knížata  stolovala  za  dubo- 
vými stoly  a  po  nádvoří  se  projížděli  panošové 
v  sametových  kabátcích. 

Však  je  to  co  říci,  když  v  pátek  večer  pan 
derektor  dostal  veliké  psaní  s  pěti  pečetěmi,  na 
nichž  byla  vytlačena  hraběcí  koruna,  a  rozdrtiv 
z  nich  dvě,  div  že  nezkameněl. 

,V  neděli  přijedu  do  Jiřic;  netřeba  pří- 
prav .  .  .  hrabě  Ludvík." 

Nový  pán,  dědic  panství  jiřického,  v  sídelním 
městě  vyhýčkaný  hrabě,  s  řadou  moudrých  rádců, 
ostrovidných  služebníků  v  neděli  přibude  na  panství 
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poprvé,  by  se  uvázal  v  dědictví,  a  netřeba  příprav  ? 
Pan  derektor  si  div  nezoufal.  Za  několik  takořka 
hodin  vše  má  býti  v  pořádku.  Snadno  říci. 

Obstarožní  pán  přešed  několikráte  pokoj,  po- 
někud se  vzpamatoval  z  prvého  leknutí  a  zakývav 
hlavou,  mimovolně  opakoval :  „Žádných  příprav. 
Kdyby  vše  v  pořádku  bylo,  nač  co  připravovati? 
Ale  takhle!  Bože,  byl  by  to  oheň  na  střeše!  Kde 
pak  by  bydlel  nový  hrabě,  co  by  jedl  a  dokonce 
kdyby  tak    nahlédl  do  kanceláře!    Věřme  mu  — " 

Derektor  si  pohladil  lysinku  a  sbíral  dohro- 
mady rozum.  Stařičký  pán.  Vzadu  se  mu  houpal 
napudrovaný  copánek,  nohy  vězely  ve  vysokých 
punčochách  a  malých  botkách,  kabátec  na  těle  sa- 
metový, trochu  odřený.  Malá  jiskrná  očka  vykuko- 
vala zpod  bohatých,  bělavých  řas ,  tváře  plné, 
brada  bezvousá,  nos  do  špičky.  Roztomilý  mužíček ! 

Že  by  ho  tak  nazývali  robotníci  ve  svých 
statcích  a  chalupách,  to  ne;  ale  na  parketách  se 
pan  derektor  vyrovnal  každému  hraběti,  v  kance- 
láři nejlepšímu  soudci. 

„Jak  to  vyvedeme?"  tázal  se  pan  derektor 
sama  sebe,  ale  tak  hlasitě,  že  to  bylo  slyšeti  v  celé 
kanceláři,  a  kdyby  veliké  folianty  papíru  a  tlusté 
svazky  knih  rozuměly  řeči  lidské,  jistě  by  se  nad 
svým  přítelem  a  tvůi-cem  slitovaly,  jak  smutně  vy- 
padal a  žalostným  hlasem  otázku  tu  pronesl.  Ale 
nikdo    neodpovídal.    Haldy   papíru   tiše    spočívaly 
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v  přihrádkách  pod  spoustou  prachu,  pavouci  spo- 
kojeně předli  v  koutech,  lískovky  stály  v  koutě 
nehybně  u  podlouhlé  lavice  a  —  pan  Franc 
jako  pěna. 

Pan  Franc? 

Ovšem  že  písař  derektorův. 

U  zamřížovaného  okna  za  spoustou  papíru  a 
podlouhlých  knih  škodolibě  se  usmíval  štíhlý,  vy- 
táhlý mužíček.  Licní  kosti  jeho  byly  vysedlé,  tvář 
bledá  do  žlutá,  oči  pichlavé.  Pilně  nahlížel,  skloněn 
nad  stolem,  do  knihy,  jako  by  sčítal  pátravým 
okem  dni  robotníkům,  který  z  nich  vynechal  a 
vrchnosť  o  několik  tvrdých  mozolů  ošálil.  V  těch- 
hle počtech  na  zámku  se  vyznali  převýborně. 

Panský  písař,  vůbec  pan  Franc  zvaný,  pásl  se 
na  derektorových  nesnázích  a  rozpacích.  Vsak  se 
mne,  myslil  si  v  duchu,  nasekyruje  dost  a  dost, 
ať  také  jednou  sám  trpí,  aby  věděl,  jak  to  je. 

Derektor  chvatně  přecházel  po  kanceláři. 

„Co  dělati?  Co  dělati?  Za  tak  krátkou  dobu 
co  pak  dáme  do  pořádku?" 

„Účty,"  jen  tak  mimochodem  pronesl  písař, 
ohrnuv  vrchní  ret  k  úsměvu. 

Derektor  se  rychle  otočil,  jako  by  mu  někdo 
do  svědomí  žhavým  prutem  šlehl,  a  rozkřikl  se, 
až  se  to  kancelářem  rozlehlo : 

„Mlčet,  až  se  optám,  pak  mluvit!" 

Však  v  brzku   se   až   podnes    mocný   pán  na 
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Jiřících  vzpamatoval.  Bud  písař  měl  svatou  pravdu, 
bud  derektor  jako  vždy  rady  písařovy  potřeboval. 
Znova  přešel  kancelářem  dvakráte  nahoru  a  dolů, 
podíval  se  oknem  do  zahrady,  svěsil  napudrovanou 
hlavu  a  položiv  ukazováček  na  špičku  nosu,  pře- 
mýšlel. Byly  to  starosti. 

V  kanceláři  skřípalo  brkové  péro  a  za  mříží 
druhého  okna  v  křoví  prozpěvovala  pěnkava. 

Posléze  stanul  derektor  před  písařovým  pultem, 
zvedl  hlavu  a  namířiv  ukazováčkem  přímo  proti 
Francovi,  rychle  se  tázal: 

„Co  si  počneme?" 

Však  pan  Franc  nic,  byl  uražen.  Psal  brkovým 
pérem  pilně  v  knize,  ničeho  si  na  oko  nevšímaje. 

„Povídám,  co  uděláme?" 

Derektor  vzkřikl  mnohesi  hlasitěji  a  důrazněji. 

Ted  teprve  písař  nazvédl  hlavu  a  lhostejně 
ramenama  pokrčiv,  řekl: 

,Měl  jsem  mlčet,  proto  mlčím." 

,No  no,  není  tak  zle;  hledme  milostpána,  jak 
zhurta  nakvašen !  Ruka  rútu  myje,  Vždyf  jsme 
staří  známí.  Co  bychom  tak  mysleli?" 

Pan  Franc  zablýskl  vítězoslavně  okem,  pohodil 
hlavou  směrem  k  tlustým,  kozí  vázaným  knihám  a 
řekl:  „Nejprve  třeba  hájiti  vlastní  kůže.  Je-li 
nový  milostpán  přísným,  zná-li  dobře  adici  a  má-li 
bystré  oko,  tož  bych  byl  radou  tam  to  spořádati." 

„I    co,"  osopil    se    derektor,    „pan    hrabě  je 
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nováčkem,  sotva  několik  neděl  majitelem  panství 
a  takový  panáček  má  v  hlavě  jiné  věci,  než  knihy 
a  účty.  Však  to  známe.  He  —  pan  Franc  také. 
Takový  si  hledí  spíše  radovánek,  pohodlí,  krato- 
chvílí, honů  a  podobných  věcí." 

„O  takové  kratochvilné  věci  není  u  nás  zle," 
smál  se  pan  Franc  plným  hrdlem,  rozpomenuv  se 
na  své  zálety. 

„Myslím,  že  pan  hrabě  se  nespokojí  tím,  čím" 
—  chtěl  říci  „pan  Franc,"  ale  kdo  by  radil 
v  nouzi,  kdyby  se  snad  tento  opět  rozzlobil?  Proto 
spolkl  poslední  slova  a  dodal  nahlas :  „Pro  hra- 
běte musí  býti  něco  tak  hrabě  čího."  v 

„Je  byt  v  bočním  křídle  v  pořádku?" 

Pan  Franc  se  stal  najednou  velitelem  a  pan 
derektor,  poslouchaje  jako  školák  upřímně,  od- 
povídal. 

„Kdyby  byl,  jedna  starost  by  byla  s  krku. 
V  modrém  pokoji  sušíme  prádlo,  v  zeleném  spí 
děvečka  a  vedle  v  sále  je  oves  pro  koně." 

„To  je  zlá  věc.  Vím  to  jistě,  že  mladý  pan 
hrabě  zvolí  si  boční  křídlo  pro  vzácnou  vyhlídku 
na  lesy  a  zahrady.  Kdybych  byl  hrabětem,  hned 
bych  tak  učinil  sám.  My  —  mladí  tomu  nejlépe 
rozumíme.  Proto  musí  prádlo,  děvečka  a  oves 
z  pokojů,  vše  se  vypráší,  vysmýčí,  opatří  náby- 
tkem a  přichystá  pro  vrchnosť.  Především  dlouhé 
dýmky  — " 

13 
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„To  jsou  malichernosti,"  spustil  zhurta  de- 
rektor. 

„Vždyť  je  pan  hrabě  dosud  mládencem  jako 
našinec,"  bránil  se  pan  Franc,  starý  mládenec  asi 
dvakráte  plnoletý  s  pěkným  přívažkem. 

„Mluvili  jsme  o  vyhlídce  do  zahrady;  nevím* 
je-li  to  dosud  v  mládeneckém  stavu  zvláštní  po- 
choutkou dívati  se  na  —  řepu  a  brambory." 

Pan  Franc  se  dal  do  smíchu  hlasitého. 

„No,  jenom   rozumně  beze   všech  úsměšků!" 

„Velmi  dobře  vzpomenuto.  Zahradník  pěstuje 
místo  pro  oko  vábných  a  vůni  dyšících  květin 
řepu,  hrách,  obilí,  brambory  a  jiné  moudřejší  a 
praktičtější  plodiny.  To  bude  potíž  !  V  celé  za- 
hradě snad  není  kloudnější  květiny." 

„Jsou  to  starosti.  Tolik  let  u  nás  nikdo  na 
zámku  nebyl,  odvedli  jsme  peníze  a  byl  pokoj." 

Pan  Franc  významně  zakašlal.  „Ba  věru  —  a 
byl  pokoj  svatý." 

„Kde  vzíti  květin  aspoň  na  jedno  kolo?" 

ňUž  si  víme  rady  a  pomoci.  Ve  vsi  jsem 
viděl  na  zahradách  růže,  za  okny  muškáty,  perar- 
gonie,  mořské  cibule,  hortensie  —  beztoho  vše 
z  panské  zahrady  —  ať  jednou  také  sedláci  odve- 
dou robotou  své  květiny." 

„Výborně!"    volal    rozjařený    derektor.    „To 
jsem  měl  znamenitý  nápad.    Nač  sedláci  potřebují 
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muškátů  a  rozmarin  ?  Ať  si  povoní  k  mateřidoušce 
a  buličímu  oku !" 

„Nu  a  dále?  Kuchyň  máme?"  Na  slovo  po- 
slední dal  písař  důraz. 

„O  to  se  postará  moje  paní." 

„A  zvěr?  Zajisté  pan  hrabě  chodí  rád  na 
hony." 

Znovu  se  pan  derektor  poškrábal  za  uchem. 
Tady  to  hlavně  vězelo.  Když  provdával  na  podzim 
dceru,  dal  vyhoniti  celý  les  i  s  oborami  křížem 
krážem,  že  vyhoniti  zajíce  z  pelechu,  vyplašiti  ko- 
roptev z  jetele  bylo  vzácností.  Také  sám  si  rád 
zapytlačil  a  ze  srnčin  na  zimu  si  dal  udělati  čubu. 
Obora  byla  prázdna. 

„Hajný  přece  něco  vyšuká,  po  případě  zaskočí 
do  cizího  reviru." 

Tím  byly  nejnutnější  starosti  odbyty,  o  po- 
hodlí, vyhlídku  a  kuchyň  aspoň  v  radě  postaráno. 
Pan  Franc  i  tentokráte  jako  vždycky  pomohl  vý- 
bornou radou,  jež  byla  panu  derektorovi  jako 
občerstvující  vláha  v  suchoparu.  Ovšem  že  derektor 
jednou  moudré  myšlénky  se  zmocniv,  hned  ji  učinil 
svým  majetkem. 

„Jen  kdyby  tam  to  bylo  v  pořádku." 

Franc  pohodil  hlavou  k  listinám  pod  spoustou 
prachu  a  pavučin. 

„Nejsem  sám  vinen,  panáček  měl  také  praco- 
vati a  ne  se  jenom  za  francimorami  ohlížeti." 

18* 
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„Já  nejsem  za  nic  zodpovědným,  já  jen  vypo- 
máhal — " 

„V  čem,  snad  ve  — " 

„V  kancelářských  pracích,  s  nimiž  to  teď  bude 
bledě." 

Ted  derektor  nabyl  opět  ducha.  Vypjal  prsa, 
zdobená  zlatým  řetězem  od  hodinek,  postavil  se 
jako  voják  na  stráži,  když  kolem  jde  velitel  a  roz- 
křikl se  svým  vrchnostenským  hlasem: 

„Nepovídal  jsem  mlčet?  To  je  moje  starost  a 
nikoho  jiného." 

Derektor  si  mohl  opět  houknouti ;  vždyt  to 
nejhlavnější  bylo  odbyto.  Nyní  nepotřebuje  rad 
Francových,  je  svým  pánem,  stojí  na  vysokém 
derektorském  stupni  hned  po  Pánubohu  a  vrch- 
nosti, může  se  hrdě  ohlížeti  na  robotníky,  služeb- 
nictvo i  svého  —  písaře. 

Ten  však  jsa  podobným  zneuznavým  výjevům 
zvyklý,  jen  se  potutelně  usmíval,  mysle  si,  ještě 
že  nemá  pan  správec  vyhráno.  Šípy  ostrých  slov 
derektorových  chladně  se  odrážely,  jako  by  do  žuly 
byly  metány  a  ne  na  kudrnatou  hlavu  písařovu. 

„Tak  tedy  nejhlavnější  v  pořádkU;"  pochvalo- 
val si  derektor,  přecházeje  kancelářem  od  dřevě- 
ného zábradlí  k  oknu.  Několik  zelených  větviček 
s  bělavým  květem  vonného  bezu  dralo  se  mřížemi 
do  temné,  vlhké  jizby,  jako  by  bujaré  jaro  snažilo 
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se  osvčžiti  i  tento  kout  pestrým  šatem  a  vonným 
dechem. 

„Nejhlavnější  v  pořádku  — ■"  opakoval  si  pan 
Franc,  pošilhávaje  na  svého  ze  starostí  upokoje- 
ného principála. 

Derektor  se  zastavil  a  zbystřil  sluch.  Dobře 
slyšel,  velmi  dobře;  ale  nemohl  rozeznati,  jsou-li 
slova  písařova  obvyklým  otrockým  přizvukováním 
anebo  výsměškem.  Znovu  se  zastavil  přímo  proti 
oknu  a  mimochodem  se  otázal : 

„Čeho  se  tedy  k  důstojnému  panstva  uvítání 
nedostává  ?" 

Derektor  ulomil  jednu  zelenou  ratolest  a  roz- 
marně si  jí  pohrával. 

„Velmi  mnoho,"  zněla  písařova  odpověď. 

„Mnoho?  Rád  bych  věděl  — " 

Velmocný  pán  se  otočil  k  písařovu  stolu  celým 
tělem.  Rozveselená  tvář  obratem  ruky  zvážněla. 
Byl  starostův  a  spolu  zvědav,  čeho  by  se  ještě 
k  uvítání  pana  hraběte  nedostávalo.  Obličej  jeho 
mluvil  všemi  rysy:  „Pane  Franc,  raď."  Ale  aby  se 
pokořil,  Bůh  uchovej. 

„Po\ídám,  o  vše  postaráno;  byt  bude  v  po- 
řádku, zahradu  ozdobí  selské  květiny,  hajný  opatří 
zvěř. " 

Milý  Franc  ještě  nic  — 

„Moje  paní  bude  kuchařiti,  knihy  na  čas  za- 
vřeme a  klíče  uschováme." 
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„Ano,  ty  klíče." 

„Jaké  klíče?  Nedrážditi  mne;  mám  beztoho 
nervy  pobouřeny." 

„Pan  derektor  snad  zapomněl  na  památné  ta- 
jemné  klíče,  jež  dle  starobylého  zvyku  pánů 
Jiřických  nový  dědic,  u  vládu  nastupující,  dostává 
od  pana  derektora,  jak  o  tom  dosud  paměf  a  za- 
znamenáno v  knihách.  A  nově  nastupující  hrabě 
Ludvík  bude  vyžadovati  klíčů  od  svého  derektora 
u  brány,  by  zvyk  starý  byl  zachován." 

Tenkráte  pan  Franc  nepřidal  —  od  pana  nebo 
milostpána.  Nebylo  třeba. 

Derektor  strnul,  jako  by  se  mrtvice  pokoušela 
o  tlusťoučkou  jeho  osobu.  Spráskl  ruce,  nachýlil 
hlavu,  vypoulil  oči  a  zvolal: 

„Ach,  kde  jsou  klíče,  tajemné  památné 
klíče?" 

Písař  se  usmíval ;  sladká  pochoutka. 

„To  je  to.  Kde  jsou." 

„Tolik  let  jich  nikdo  nevzpomněl  a  přece  je 
míti  musíme,  stůj  co  stůj.  Jaké  by  bylo  nového 
hraběte  na  Jiřících  nastolení  bez  klíčů  tak  památ- 
ných, tak  důležitých?-' 

„Snad  se  dostaly  s  výbavou  — "  usmíval  se 
písař. 

„Mlčet!"  rozkřikl  se  derektor  nejvyšší  tóninou 
a  dupl  si  jako  před  třesoucím  se  robotníkem.  Ještě 
se  mu  posmívá !  Takoví  jsou  lidé  ! 
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Dobře  má  pan  derektor,  že  tolik  poddané  dře, 
že  robotníky  do  práce  honí  karabáčem.  Ještě  se 
mu  vysmívají.  Však  od  nynější  chvíle  nejmenší 
přestupek  hned  potrestá  lavicí,  kladou  a  komorou. 

Jiřičky  derektor  byl  vzorem  všech  zlých  kara- 
báčníků  za  neblahých  dob  selské  roboty,  kdy  pod- 
daní úpěli  pod  těžkým  břemenem,  tísnícím  hodně 
do  tuha,  ba  až  do  krve.  Nebyl  sice  žádný  tehdejší 
derektor  dobrotiskem,  jako  by  se  už  na  jeden  vzor 
rodili,  ale  jiřičky  byl  mistrem  nade  všecky.  Ani 
dne,  ani  hodiny  neslevil,  nepovolil.  Od  rána  do 
večera,  od  pondělka  do  neděle  a  často  i  v  neděli 
musili  robotníci  pracovati  pořadem  na  panských 
polích,  lukách,  lesích. 

Ne  že  by  derektor  Douba  pro  své  zpravidla 
ve  velkém  městě  přebývající  panstvo  hospodařil, 
toto ;  velmocný  až  dosud  pán  na  Jiřících  přiznával 
se  horlivě  k  víře  :  „Miluj  sebe  sama,"  šetřil,  hroma- 
dil, sháněl,  dceru  za  dcerou  výborně  vybavuje  a 
na  syny  značné  sumy  vynakládaje. 

Staří  říkali  bezpočtukráte,  že  je  nejhorší  kuře, 
jež  zjestřábí  a  robotuík,  který  se  na  derektora  vy- 
šine. Doubovi  předkové  prodělali  prý  stupně  po- 
klasných,  drábů,  pánů  Franců,  až  nynější  derektor- 
ské  hodnosti  se  dodělal. 

Dokud  starý  pán  na  Jiřících  vládl,  bylo  derek- 
torovi  hej.  Pan  hrabě  prodléval  celý  rok  v  hlučném 
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městě  a  Douba  měl  volnou  ruku.  Hospodařil,  jak 
se  mu  líbilo.  Hrůzu  spouštěti  na  robotníky,  po 
polích  nadávati,  do  práce  bitím  honiti,  zámek 
křikem  naplňovati,  to  Douba  dovedl  převýborně ; 
však  že  by  duševními  vlastnostmi  vynikal,  nelze 
říci.  Nebýti  v  kanceláři  písaře  Krucka,  jeho  rad  a 
pokynů,  nebýti  jeho  obratného  vraního  péra,  rozum 
derektorův  osamocený  a  jenom  na  vlastní  síly  od- 
kázaný, jeho  krůtí  péro  často  sice  namáčené,  ale 
málo  potřebované,  by  mnoho  nedokázaly.  Však 
pyšný  derektor  nedal  nikdy  vyniknouti  převaze 
písařova  rozumu,  všude  sám  vystupoval  a  obrat- 
ným způsobem  z  písaře  návrhy  a  rady  jako  ze 
studnice  moudrosti  čerpal. 

Tuto,  jak  říkáme  slabou,  ale  dosti  silnou  stránku 
derektorovu  písař  znal  převýborně.  Podpichoval 
derektora  proti  robotníkům,  těmto  pak  stranou  za 
právo  dával;  sváděl  svého  principála,  zaplétal  v  ro- 
zličné léčky  a  pak  jej  vytahoval,  planému  rozumu 
derektorovu  pod  kůží  se  tiše  posmívaje. 

Podobně  dnes  škádlil  svého  chlebodárce.  Hlavní 
triumf  si  nechal  naposledy.  Byly  to  vůbec  tajem- 
nými nazvané  klíče. 

Pan  derektor  dal  všude  hledati  po  celém  zámku, 
sám  přešel  všechny  komnaty  ne  bez  potu  a  oddy- 
chování, prohledal  pokoje,  nyní  v  komory  a  sýpky 
proměněné,  zobracel  všechny  kusy  starého,  zaprá- 
šeného nářadí,  udýchal  se  všecek  a  nadal  každému, 
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kde  jen  koho  potkal  a  viděl.  Ale  všechno  hledání, 
všechny  poptávky  a  nadávky  marný.  Po  klíčích 
jako  by  se  země  slehla.  Byly  tytam. 

Panu  derektorovi  se  zdálo,  že  je  viděl  před 
rokem  ještě  na  stěně  v  modrém  pokoji,  poklasný 
tvrdil,  že  tam  byly  ještě  dojista  před  pěti  roky, 
když  poprvé  do  pokojů  obilí  počali  dávati,  a  dráb 
byl  hotov  přísahati  každou  chvíli,  že  když  před 
deseti  roky  na  čestný  úřad  nastoupil,  klíče  pod 
obrazem  nejstaršího  majitele  panství  visely.  Posléze 
i  písař  dokazoval,  že  se  pamatuje,  když  jako  malý 
hoch  u  brány  pana  hraběte  s  ostatními  školáky 
vítal,  tento  tajemné  klíče  na  sametovém  polštáři 
obdržel. 

To  byly  řeči,  ale  po  klíčích  ani  pohádky. 

Starý  poklasný  povážlivě  kroutil  hlavou.  Jaké 
by  to  bylo  nastolení  bez  klíčů,  bez  toho  nejhlav- 
nějšího? Kdyby  nadělali  sto  bran,  a  zámek  klestí 
a  rákosím  přímo  zasypali,  kdyby  snesli  do  zahrady 
všechny  robotníků  muškáty  a  pokoje  co  nejnádher- 
něji upravili,  co  je  to  vše  proti  klíčům  —  k  po- 
kladům? 

Ano,  k  pokladům. 

Na  jiřickém  panství  bylo  obyčejem  novému 
majiteli  odevzdati  klíče,  jež  báje  lidu  obestřela  ta- 
jemným závojem.  Klíče  ty  byly  ke  sklepu  se  skry- 
tými poklady,  jak  děla  obecná  pověst;  však  bohu- 
žel, nikdo  nemohl  pokladů  těch  objeviti  a  odkryti. 
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Stará  kovářka  Dorota  uměla  o  klíčích  těch 
hned  pohádku.  Když  v  zimě  na  přástvě  kolovraty 
vrčely,  po  světnici  sálalo  příjemné  teplo,  venku 
íičel  ostrý  vítr  a  kukačka  odkukala  desátou,  žebro- 
nila  děvčata  na  Dorotě  nějakou  pohádku  „třeba 
o  těch  pyšných  slečnách  na  zámku." 

Dorota  si  opravila  kolovrat,  vzala  větší  slinu, 
usmála  se  a  počala.  Ve  světnici  bylo  jako  v  ko- 
stele. I  muži  odložili  nože,  jimiž  louč  štípali  a 
hospodyně  dokonce  kolovrat  zastavila.  Nikdo  ani 
nedýchal.  „Milí  lidé,  to  vám  byly  časy  zlaté,  ani 
umříti  se  nikomu  nechtělo.  Všeho  hojnosí;  obilí 
jako  val  rok  každičký,  pod  ovocem  se  stromy  ohý- 
baly a  na  našem  zámku  nevěděli,  co  se  zlatem  a 
stříbrem.  Kdyby  je  snad  okny  vyhazovali,  nikdo 
by  se  pro  ně  ani  nesehnul.  Každý  měl,  čeho  po- 
třeboval, všichni  byli  šťastni  " 

Robotníci  si  oddechli  a  koukli  na  sebe. 

„V  ráji  bylo  také  dobře  rodičům  našim,  až 
z  toho  velikého  blaha  zpyšněli,  jak  povídal  pan 
páter  v  neděli  o  hrubém  kázaní.  A  podobně  i  na 
našem  zámku.  To  vám  tam  byla  nádhera,  to  byly 
pokoje,  to  se  tam  vše  lesklo,  třpytilo  a  blýskalo ! 
V  zahradě  jeden  květ,  v  komnatách  samé  hedvábí, 
samé  zlato,  a  majitelky  všeho  toho  procházely  se 
zámkem  jako  dva  pávi  s  pestrými  chvosty.  Dvě 
šlechtičny  přistárlé,  mrzuté  byly  na  Jiřících,  žijíce 
y  rozkoších,  oplývajíce  nádherou.    Co  všechno  dě- 
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lály,  bylo  až  proti  Pánubohu.  Z  pychu  odhodily 
zlatem  vyšívané  střevíčky  a  daly  si  udělati  střevíce 
z  chleba  a  mouky." 

„I  ty  daremnice,"  odlehčila  si  hlasitě  hospo- 
dyně, Kordule  do  řeči  vzkočivši,  ač  toho  vypravo- 
vatelka  neměla  ráda.  Také  muži  pyšným  šlech- 
tičnám láli. 

„Však  trest  dlouho  nečekal,  přišel  za  krátko. 
Jakmile  na  zvláštní  střevíce  nakročily  a  krok  v  nich 
udělaly,  divem  divoucím  proměnily  se  v  kachny 
a  spolu  všechny  poklady  zmizely.  Jen  klíče  od 
nich  zůstaly,  klíče  tajemné ;  dveří  k  pokladům  však 
nikdo  nevypátral.  Zmizely."  — 

„Aha,"  ozval  se  čeledín  u  kamen  „už  vím, 
proč  říkají  ženským  —  kachny.  To  od  těch  starých 
pyšných  slečen."  — 

Ve  světnici  se  ozval  hlasitý  smích.  Kordula 
se  zlobila,  nechtíc  dopovědíti  oné  zajímavé  pohádky, 
která  dřímoty  z  očí  všech  zaplašila.  Teprve  když 
hospodyně  čeledína  k  tichosti  napomenula  a  pro- 
sitelky  na  Kordulu  naléhaly,  dodala,  ještě  nevrla 
jsouc,  na  konec  pohádky  zkrátka: 

„Zámecké  slečny  nějaký  čas  se  ukazovaly,  pak 
všechna  jejich  památka  zanikla.  Však  nikoli  na 
vždycky,  uekají  vysvoboditele,  jenž  by,  jsa  hoden 
pokladů  vzácných,  jich  dobyl  a  nešťastné  zakletce 
vysvobodil." 

Ted  převzal  slovo  hospodář. 
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„Pamatuji  již  dva  po  sobě  nastupující  dě- 
dice na  panství  jiřické  a  každý  z  nich  dostal  po- 
zlacené klíče  na  červeném  polštáři.  Pak  uloženy 
v  pokoji  pod  obrazy  vznešených  předků,  čekajíce, 
kdy  otevrou  báječné  poklady  zakleté.  Však  na- 
darmo. Snad  jich  nikdo  nebyl  boden.  Tak  to 
šlo  od  jednoho  dědice  k  druhému." 

„Nový  majitel  prý  přijede  již  v  neděli." 

„Bude  to  slávy!" 

„Rychtář  študuje  řeč  a  před  zámkem  staví 
bránu." 

„To  uvidíme  také  tajemné  klíče  k  pokladům." 

„Ba  že  uvidíme.  Hleďme,  jedenáctá  bije.  Čas 
ku  spaní." 

Nejprve  se  zvedla  Kordula.  Kolovraty  zasta- 
veny a  každodenní   společnost   se   rozcházela  .  .  . 

Pan  derektor  Douba  hledal  marně.  Klíče  ne- 
byly k  nalezení  nikde.  Prazvláštní  pořádek  za  jeho 
panování  byl  toho  příčinou. 

Ted  teprve  potřeboval  cizí  rady  a  pomoci.  Co 
si  počíti?  Ohlížel  se  v  kanceláři,  v  zámku  po  pí- 
saři, teď  by  se  ho  snad  přímo  pokorně  otázal,  do- 
konce i  poprosil,  ale  Krucka  nikde  k  spatření. 
Vytratil  se  a  byl  ten  tam.  Derektor  cítil  dobře, 
že  písař  naschvál  teď  v  nouzi  se  ho  straní.  Svě- 
domí mu  pravilo:  „Půjčka  za  oplátku."  Douba  po- 
prvé poznal,  co  to  je  míti  strach,  třásti  se  bázní. 
Kdyby  si  byl  vzpomněl,  kolikráte  se  před  ním  ro- 
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botnící  třásli,  slzy  prolévajíce,  kolikráte  ho  pro- 
sili úpěnlivě,  ruce  k  němu  spínajíce,  pak  by  bylo 
rozbouřené  nitro  volalo,  srdce  bušilo  a  hlava  div 
se  nerozskočila.  Však  sobec  derektor  myslel  jenom 
na  sebe.  — 

Nebude  jinak,  musí  se  odbyti  nastolení  bez 
tajemných  klíčů. 

Zatím  daly  se  přípravy  v  pokojích,  v  zahradě 
i  v  kanceláři.  Zde  nejpilněji.  Derektor  sám  počítal, 
psal,  písař  radil  —  vždyť  běželo  také  o  jeho  kii/.i, 
na  zahradě  robotníci  ryli  a  z  modrého  pokoje  če- 
ládka nosila  oves  na  půdu. 

Poklasný  dohlížel. 

„Nepadly-li  klíče  do  ovsa  a  teď  nejsou-li  ne- 
záživným soustem  v  žaludku  některého  z  panských 
vraní  ků?" 

Pacholci  se  rozesmáli  a  paklasný  hleděl  své 
domněnce  najíti  hodně  přívrženců. 

„Proč  by  to  nebylo  možná?" 

*  * 

* 

Červencové  slunce  jen  jen  pražilo.  Bohaté 
klasy,  k  zemi  nakloněné,  šustěly,  modré  chri)y  a 
červený  koukol  vykukovaly  z  obilí.  Pole  se  vlnila 
boží  úrodou  a  tu  a  tam  již  obilí  klesalo  pod  ostrou 
kosou.  Listí  na  stromech  žloutlo  kolem  modrého 
a  červeného  ovoce.  Také  tráva  při  cestách  pro- 
žloutla  a  sesychala. 
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Parní  letní  den. 

Jiřicím  se  blížil  malý,  lehký  kočár.  Bujní 
vraníci  těžce  odfukovali,  byli  zapoceni,  uprášeni, 
jen  se  z  nich  kouřilo.  Na  silnici  se  zvedaly  ko- 
touče prachu,  kočár  ubíhal  jako  v  hustých  oblacích. 
Koně  přímo  letěli.  Vozka  rychlostí  chtěl  snad 
všechny  nepříjemnosti  cestování  překonati. 

Nedaleko  kynul  chládek  pod  stoletými  duby. 
Hned  na  kraji  hustý  pažit,  ovroubený  křovím,  po- 
setým planými  růžemi  a  velikými  květy  trsovými. 
Sama  příroda  přichystala  toto  místo  k  lahodnému 
odpočinku  unaveným  pocestným. 

Rozložitý  prastarý  dub  daleko  široko  rozpínal 
sáhodlouhé  ruce,  zahalené  zeleným  šatem  listovým 
a  oživené  zpěvavým  ptactvem.  Na  dubu  visel  malý 
obrázek  Panny  Marie.  Byl  na  skle  malován,  ko- 
rábem u  vrchu  před  deštěm  chráněn  a  kolkolem 
dávno  uschlým  věncem  ozdoben. 

„Zastav!" 

Kočí  se  obrátil,  jako  by  nevěřil.  Po  chvíli  za- 
stavil koně  v  běhu. 

„Slezu  a  půjdu  lesem  pěšinou.  Pamatuji  se, 
že  cesta  jde  velikou  oklikou  a  lesem  je  příjemná 
chůze." 

Vozka  dosud  nevěřil.  Kdo  to  jaktěživ  slyšel, 
aby  nový  pán,  dědic  rozsáhlých  statků,  bral  se 
k  zámku  jiřickému  pěšky,  a  to  právě  když  veškeren 
zámecký   personál,    robotníci  s  rychtářem   u  brány 
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čekají,  devět  hmoždířů  nabito  za  vsí,  rychtář  má 
nastudovanou  dlouhou  řeč  vítací.  A  ted  vším  mladý 
pán  povrhne  a  chce  jíti  lesem.  Neslýcháno.  To 
aby  pána  na  slávu  upomenul. 

„Ale  pane  hrabě,  lesem  mnoho  cest,  člověk 
tam  snadno  zabloudí." 

„Jsem  zde  poněkud  obeznámen.  Což  vadí, 
přijdu-li  později." 

„Ale  tam  u  brány  — " 

„Bude  pro  mě  snad  vždycky  otevřena." 

„Chtěl  jsem  vlastně  říciu  —  slavnostní  brány." 

Pan  hrabě  se  usmál,  vstal  a  velel  ještě  jednou 
zastaviti.  Kočí  již  byl  dříve  popouštěl  opratě,  nyní 
však  poznav  nezměněnou  vůli  pánovu,  táhl  opratěmi 
a  vraní ci  se  zastavili. 

„Tak,  jed  pomalu,  bychom  se  za  lesem  setkali. 
Koně  beztoho  potřebují  odpočinku." 

Kočí  zakýval  hlavou  a  mrzutě  jel  dále  silnicí. 
Na  dnešní  slávu  se  tolik  natěšil,  jak  zadrží  koně 
u  brány,  jak  se  otočí  na  nádvoří  před  vchodem  do 
zámku,  jak  rychle  projede  řady  robotníků!  To  by 
koukali,  jak  umí  jezditi,  jak  si  pyšně  sedí  na  ko- 
zlíku, ruce  drží  poněkud  od  sebe  vodorovně  a 
opratě  mu  v  nich  jen  hrají.  Má  novou  uniformu, 
klobouk  s  kokardou  a  za  ním  fábor  ještě  od  svatby 
derektorovy  dcery. 

A  ted  se  ještě  vysměje  kde  kdo,  i  podkoní. 
Přijede  sám  a  sám  k  bráně  bez  hraběte,  bez  osla- 
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věnce.  Řeknou,  že  ho  někde  ztratil,  někde  vy- 
klopil do  příkopu.  To  je  nápad!  Že  se  sejdou,  to 
je  malá  naděje,  slabá  útěcha. 

Zatím  co  pomalu  hrčel  kočár  po  silnici,  hrabě 
kráčel  stinným  lesem.  Liboval  si  zde.  Jako  by 
se  byl  z  pouště  dostal  na  zelenou  oasu.  Vše 
dýchalo  příjemnou  vůní,  stromy  stínem  svým  šířily 
až  studený  chlad,  prozářený  zlatými  paprsky  slu- 
nečními skrze  vrcholky  prořídlých  borovic. 

Nedaleko  paseka  jako  květů  plný  koberec. 

Hrabě  byl  muž  mladý,  pěkně  rostlý,  rysů 
jemných,  významných.  Jasné  oko  pod  bělavým 
čelem  vroubeno  dlouhými  řasami,  tvář  s  červenými 
ruměnci,  nos  přímý,  čelo  vysoko  klenuté.  Hrabě 
Ludvík  byl  potomkem  vzdálené  větve.  Daleký  pří- 
buzný, bývalý  držitel  majorátních  panství  několika 
sty  odbýval  poboční  větev,  jejímž  jediným  nejstarším 
potomkem  byl  náš  pan  hrabě.  Když  mu  rodiče 
rychle  po  sobě  zemřeli,  a  jako  z  milosti  jim  místo 
ve  společné  hrobce  bylo  ponecháno,  malý  sirotek 
Ludvík  právě  dostudoval.  Rodiče  chtěli  míti  ze 
syna  státního  úředníka,  když  slabá  naděje  státi  se 
dědicem  panství  a  to  ještě  v  nedozírné  dálce  mu 
kynula. 

Majorátní  *)  dědic  nabízel  mu  svůj    zámek   za 


*)  Nejstarší  v  rodině,  jemuž    držení  panství  doživotně 
připatřilo  a  po  smrti  opět  na  nejstaršího  v  rodě  přešlo. 
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pob}t.  Ludvík,  ač  dobře  věděl,  čím  chudý  šlechtic 
na  dvoře  bohatého  strýce,  ač  dobře  znal  slasti  pod- 
řízených, na  zámku  trpěných  dvořanů,  přece  okol- 
nostmi byl  nucen  přijati  nabízené  pohostinství. 

Tak  trávil  nějaký  čas  na  zámku.  Poznav  již 
bídu  lidskou,  stýkaje  se  s  chudými  druhy  na 
studiích,  všímal  si  robotníků,  vyptávaje  se  jich  na 
domácnosf,  oslovuje  sedláky  z  kostela  jdoucí,  míse 
se  mezi  ně  na  polích  strýcových.  Jeden  hlas  po 
okolí  byl,  ten  mladý  hrabě  že  je  docela  jinačí  než 
starý  pán,  ten  kdyby  ujal  panství,  na  světě  by  byl 
ráj.  Jemu  by  sedláci  rádi  pracovali,  vidouce,  že 
jimi  nepohrdá,  že  se  na  ně  neutrhuje,  že  je  miluje. 
Proto  přilnuli  k  mladému  pánu  celým  srdcem.  Kde 
dohlížel  on,  tam  rádi  pracovali;  ano  i  v  kostele 
jim  bylo  volněji,  když  mezi  nimi  k  téranž  Bohu 
jak  oni  se  modlil  zámecký  pan  hrabě. 

Sedláci  přidávali  k  modlitbám  svým  prosbu  za 
hraběte.  Taková  vrchnost  k  neocenění,  k  neza- 
placení. Pod  takovou  vrchností  volněji  se  dýchá, 
snáze  pracuje,  sladce  žije. 

„Bůh  nám  zachovej  toho  mladého  pána.  Za 
toho  bychom  dráhových  důtek  neutržili  — " 

„To  by  byla  robota!" 

„Jen  aby  ho  pan  derektor  nepředělal.  Malí 
páni  bývají  horší  velikých,  tyto  aspoň  pokazí." 

„No,  náš  pan  hrabě  by  se  nedal.  Vždyť  je  to 
pán  učený,  cizích  rad  nepotřebuje,  má  s  lidem 
piilosrdenství,  jinak  by  se  vším  zatočil." 
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Tak  soudili,  tak  mluvili  o  Ludvíkovi,  když  na 
statcích  strýcových  trávil  prázdniny  a  aby  nadarmo 
chleba  nejedl,  na  polích  dohlížel.  Kde  byl  sám 
tam  šla  práce  hravě,  nikdo  necítil  její  obtíže,  tam 
také  nejvíce  bylo  uděláno  a  zášť  proti  karabáčníkům 
vzrůstala. 

Takový  „mladý  pán"  nebyl  po  chuti  panu 
hraběti  a  zvláště  ne  derektorovi  a  jeho  písaři. 
S  drábem  byli  na  kordy  hned,  jak  se  poprvé  se- 
tkali a  Ludvík  přísnému  drábu  karabáč  od  pasu 
utrhl.  Starý  pán  nazval  sice  toto  počínání  si  Ludví- 
kovo „nerozumným  ppdivinstvím,"  ale  když  ne- 
přátelé hučeli  mu  do  ucha,  že  mezi  robotníky 
Ludvík  nebezpečným  živlem,  že  by  mohl  po  sobě 
všechny  sedláky  obrátiti  a  na  Jiřících  rebelii  způ- 
sobiti, pan  hrabě  vážněji  na  tu  věc  pohlížel, 
Ludvíka  stopoval  a  zkoumal. 

Zhrozil  se.  Kdo  to  jaktěživ  slyšel,  aby  pán  ze 
zámku  oslovil  robotníky  jinak  než  nadávkou? 
Komu  by  napadlo,  vyptávati  se  sedláků,  jak  se  jim 
vede,  co  je  tísní,  bolí?  Mohou -li  doma  zasíti  při 
práci  na  panském,  sklidí- li  vše  do  stodol  a  vysta- 
čuje-li  úroda  na  celý  rok? 

Dokud  ještě  Ludvík  jedl  chléb  milosti  ze 
stolu  hraběcího  na  zámku,  při  podobném  „pře- 
činu"  byl  mnohdy  zastižen  derektorem  a  pak  ná- 
sledoval výstup  a  výslech  nemilý  v  kabinetě  pana 
íiraběte.  Ludvík  vyslechl  strýce,   přeslechl  i  poká- 
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ráni  se  sklopenou  hlavou;  ale  když  hrabě  tupil 
lid  robotný,  když  metal  v  tvář  jeho  pohanu,  spro- 
stým jej  nazývaje  a  méně  než  hrudu  na  poli  ceně, 
Ludvík  nemlčel,  povstal,  vztýčil  hlavu  a  důstojně 
obhájil  česť  uražených  robotníků. 

Co  to  však  bylo  plátno;  pan  strýc  se  mu  vy- 
smál do  očí. 

Po  několika  podobných  výstupech  Ludvík  se 
poděkoval  za  prokázanou  posud  milost  a  šel  si 
hledat  do  Prahy  výživy  na  vlastní  pěst.  Lepší 
suchý  chléb,  vydělaný  vlastní  rukou  než  omluvené 
panské  sousto. 

Robotníci  litovali  mladého  pána,  ani  z  polo- 
viny nevědouce,  jak  se  jich  ujímal.  Již  se  tak  vžili 
v  duchu  v  dobu,  kdy  by  Ludvík  byl  nástupcem  a 
milostivým  pánem.  Jaká  by  to  byla  robota !  Tomu 
hle  pánu  by  pracovali  do  úmoru  dnem  i  nocí,  jak 
jej  milovali. 

Dráb  se  vychloubal  po  vsi,  že  sám  mladého 
pána  vyštval.  Míchal  se  jim  do  řemesla  a  tako- 
vého člověka  on  a  pan  derektor  vedle  sebe  ne- 
mohli trpěti. 

Ludvík  zašel,  jako  by  se  po  něm  vody  zapo- 
menutí navždy  zavřely.  V  očích  sedláků-robotníků 
se  kmitl  jen  jako  stín,  jako  vidina  ve  snách.  Lito- 
vali, ale  co  naplat.  Robota!  Den  ode  dne  tužší, 
tak  že  stírala  z  paměti  všechny  stopy  minulosti  a 
ze  srdcí  touhy  po  lepším,  blaženějším  životě.  Ne- 
úprosná robota!  — 
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Zatím  Ludvík  v  řraze  vrhl  se  na  dráhu  diva- 
delní. Byl  šťasten,  že  hned  na  po\:acku  slavil  na 
pražském  divadle  slavné  triumfy.  Již  to  lichotilo 
divákům  vedle  opravdového  nadání,  že,  ač  šlechtic 
—  z  modré  krve  —  přece  se  vzácnou  příchylností 
a  láskou  se  hlásí  k  českému  národu.  Divadlo  české 
bylo  tenkráte  ještě  v  plénkách,  herci  spíše  z  ochoty 
se  mu  věnovali,  potřebujíce  mnoho  trpělivosti  a 
duševní  síly,  by  vytrvali,  by  se  obětovali.  Ludvík 
spokojil  se  s  malým  služným,  uskrovnil  se,  jak  již 
byl  zvyklý,  a  věnoval  se  celým  zápalem  mladého, 
rozDíceného  srdce  —  umění.  Za  nedlouho  stal  se 
miláčkem  lidu. 

Na  bezstarostný  pobyt,  úplné  zaopatření,  boha- 
tého strýce  pramálo  vzpomínal,  leda  že  se  mu  duší 
mihly  známé  tváře,  slyšel  stesky  robotníků  pod 
karabáčem  derektorovým,  viděl  ujařmený  český  lid 
tělesně  i  duševně.  Že  by  mohl  jako  šlechtic  mocným 
vlivem  pracovati  na  vzkříšení  a  znovuzrození  če- 
ského lidu,  tísněného  robotou,  toho  již  nedoufal, 
proto  se  oddal  tělem  i  duší  divadlu  —  oné  škole 
života  —  až  za  krátko  vyspěl  v  znamenitého  herce. 
Malý  kruh  vlastenců  byl  mu  zábavou,  divadlo  světem 
a  studia  útěchou.  Ponořil  se  často  v  myšlénky,  dí- 
vaje se  na  stověžatou  Prahu,  tehda  dřímajícího  ve- 
likána na  slávě  otců  svých.  Národ  český  opravdu 
dřímal  a  nepřátelé  čekali,   až  naposledy  vydechne. 

Však  národ  se  probouzel,  slabě  sice,  ale  přece 
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otevíral  oči,  ^"oze  se  vlastní  záhuby,  jež  hrozila 
každým  dnem.  ívřisitelem  toho  národa  bylo  hlavně 
vedle  jiných  zdárných  živlů  —  pražské  divadlo. 

Na  rtech  Ludvíkových  mnohdy  lpěla  otázka: 
„Vstaneme,  probudí  se  národ  náš?"  Ale  hrabě 
rychle  zapudil  myšlénku  tu,  že  vzkříšení  českého 
lidu  bylo  již  tak  jisté,  tak  zaručeno  ! 

„A  až  povstaneme,  až  oživneme,  běda  jařmi- 
telům!  .  .  ." 

Však  červánky,  zvěstující  jaro  Českého  národa 
probíraly  se  pomalu ;  jen  tak  že  probleskovaly  a 
jitřenka  se  ukazovala.  K  jitru  s  jasem  slunečním 
ještě  dlouhá  doba. 

Však  přece  — 

Ludvík  se  probudil  z  myšlének  jako  ze  sna. 
„Škoda,  že  nejsem  šlechticem,"  vyrazil  ze  sebe  a 
sklonil  hlavu. 

Proč  si  přál  býti  tak  z  celé  duše  šlechticem 
právě  nyní  ?  Snad  jej  k  tomu  nutkala  v  žilách  ko- 
lující modrá  krev?  To  nejméně.  VždyC  pohrdl  pro- 
kazovanou milostí  před  lety !  Ludvík  uznával,  že 
by  jako  vznešený  šlechtic,  majitel  rozsáhlých  statků, 
měl  také  veliké  pole  činnosti,  že  by  to,  co  v  duchu 
osnoval  v  plány,  došlo  svého  vtělení,  vyplněno  bylo 
skutkem. 

Ludvík  nejraději  bral  si  úlohy  vznešených  šle- 
chticů a  prováděl  je  k  úplné  spokojenosti  poslu- 
chačstva    z   nižší    třídy    pražského   obyvatelstva   a 
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časem  sousedních  sedláků  sestávající.  Panstvo,  jehož 
pohříchu  v  divadle  nebylo,  pokrčilo  by  ramenem, 
potutelně  by  se  usmálo,  že  nikdo  nedovede  šle- 
chtice z  červené  krve  ani  na  prknech  divadelních 
napodobiti,  že  k  panskému  chování  se  již  nutné 
náleží  panský  rod ;  ale  právě  v  té  odchylce  od 
obecného  pravidla  a  smutné  skutečnosti  diváci  vi- 
děli cosi  nového,  neslýchaného.  Pozorovaliť,  že  by 
páni  k  poddaným  muhli  býti  laskaví,  že  by  vrchnost 
robotníky  mohla  milovati,  když  by  v  nich  vi- 
děla něco  více,  než  pouhé  výkonné  síly,  pouhý 
podnož  své  libovůle,  pouhý  předmět,  který  od  hrudy 
zemské  si  neodevzdá. 

Lid  by  pak  zajisté  lásku  sobě  prokazovanou 
splácel,  své  pány  navzájem  miloval  a  tak  ostří 
obou  rozdílných,  ale  přece  nutných  a  sebe  doplňu- 
jících stavů  bylo  vyrovnáno  v  hlad  vespolné  lásky 
a  na  světě  by  více  pokoje  a  míru  panovalo. 

To  byly  myšlénky,  jež  kolovaly  hlavou  Ludví- 
kovou, jež  zároveň  vkládal  do  úst  těch  pánů  de- 
rektorů,  jež  tak  rád  představoval. 

Hrabě  Ludvík  byl  bouřlivým  potleskem  vítán 
a  každé  jeho  slovu,  každý  pohyb  provázen  vřelou 
pochvalou. 

Však  co  bylo  to  vše  plátno,  když  to  byla 
pouhá  jenom  hra  a  ne  skutečnost  ?  Naleznou  slova, 
z  lásky  k  lidu  poddanému  pronášená,  ohlasu  v  srdci  ? 
A  v  srdci  koho?    Proto   opravdový    byl  Ludvíkův 
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stesk:  „Ze  nejsem  šlechticem!"  Byl  jím  ovšem 
rodem,  smýšlením,  vzděláním,  ale  nemel  toho  nej- 
hlavnějšího —  prostředků  peněžitých,  jimiž  by  zá- 
sadám svým  dobýval   pevné  půdy. 

Tak  žil  několik  let. 

Náhle  roznesla  se  zpráva,  že  majorátní  dědic 
panství  jiřického,  který  se  byl  již  dávno  z  Jiřic 
do  hlavního  hlučného  města  Vídně  přestěhoval,  ze- 
mřel, a  ted  nejstarší  téhož  rodu  z  některé  linie 
stane  se  jeho  nástupcem.  Zpráva  ta  jako  blesk 
prolétla  Prahou  a  všicci  napjatě  čekali,  kdo  bude 
dle  pořadu  staršinství  šťastným  nejstarším  vyvo- 
lencem. 

Konec  konců  byl,  že  pražské  české  divadlo 
ztratilo  jednoho  herce,  svého  miláčka,  šlechtice 
Ludvíka. 

Přátelé  Ludvíkovi  se  radovali. 

„Ted  se  stal  skutečným  šlechticem,  ted  na 
něm,  aby  provedl,  co  si  usmyslil,  co  bylo  jeho  nej- 
vřelejším přáním.  Uvidíme,  jak  daleko  od  jeho  slov 
ke  skutkům. 

Ludvík  ze  světa  divadelního  šel  do  světa  sku- 
tečného. 


V  Jinčích  ani  zdání  neměli,  komu  vystavěli 
z  chvoje  bránu,  věnci  okrášlenou  a  nápisem  opa- 
třenou:  „Vítejte  nám!"    pro   koho    se  shromáždili 
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všichni  do  jednoho  robotníka  v  dlouhých  řadách  před 
zámkem,  k  vůli  komu  se  ustrojili  v  nové  kazajky 
a  ženské  v  květované  sukně  a  fěrtochy,  proč  se 
tak  svátečně  naladili.  Rychtář  ani  tušení  neměl, 
koho  uvítá  jeho  nejmladší  dceruška:  „Tolik  jsme 
se  na  vás  natěšili,  dobrodince  náš!" 

Do  Jiřic  přicházely  zprávy  co  nejpozdější  a 
nejnespolehlivější,  když  dráb  něco  pochytiv  v  kan- 
celáři, v  hospodě  pak  rozumy  vykládal,  a  pak  bylo 
robotníkům  docela  lhostejno,  kdo  bude  ten  nový 
majitel  panství.  Lepších  svých  předchůdců  nebude, 
nepřerodí  se,  nepromění. 

Vždycky  se  těšili  na  nového  pána,  doufajíce 
v  příznivý  obrat,  ale  vždy  byli  tak  sklamáni,  že 
přestali  úplně  doufati. 

Přišli,  poněvadž  jim  to  bylo  poručeno,  posta- 
vili se  do  řad,  že  museli.  Pan  derektor  poručil, 
aby  volali  plnými  hrdly  „sláva,"  až  se  kočár  ob- 
jeví. Čepice  mohou  i  do  povětří  vyhazovati  samou 
radostí. 

Robotníci  se  usmáli  trpce.  Jako  když  odsou- 
zenci před  poslední  hodinou  volno  žádati,  co  hrdlo 
ráčí.  Tak  jim  ta  sláva  a  radost  šla  k  duhu.  Ještě 
přirozená  zvědavost  že  je  na  stanovisku  držela. 

Ludvík  šel  pomalu  stinným  lesem.  Vše  se  mu 
hlásilo  jako  věc  známá,  tudy  úzkou  stezkou,  bo- 
hatým mechem  pokrytou,  se  procházíval,  zde  u  stu- 
dánky  na  kameni   sedával,    dokud   u  pana  strýce 
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bydlel,  tamo  číhali  na  veverky,  jinde  sypali  za- 
jícům. Každý  strom  teď  vyšší,  každý  keř  širší, 
mech  bujnější,  paseky  zarostlé  a  květů  také  jako 
by  rozházel  oběma  hrstěma. 

Na  mysl  mladého  hraběte  vstupovaly  blahé 
vzpomínky  let  minulých,  let  radosti  a  pelu  plných. 
Tenkráte  sirotek  světem  štvaný,  jinoch  z  milosti 
vyživovaný,  dnes  dospělý  muž,  světa  zkušený,  ma- 
jitel rozsáhlých  statků.  Mnohdy  náhoda  pohrává 
lidmi  jako  mičem. 

Ludvíku  i  při  této  změně  zůstalo  srdce,  láskou 
k  lidu  dýšící,  srdce,  bijící  pro  blaho  a  štěstí  pod- 
daných. Co  si  umínil,  o  čem  v  myšlénkách  pra- 
coval, proč  ze  zámku  musel  a  pak  hrou  na  di- 
vadle představoval,  to  vše  dosud  v  srdci  mladého 
hraběte  plálo  ohněm  neuhasitelným.  Těm  nadějím, 
jež  kdysi  v  něj  kladli,  zůstane  vždycky  věren. 

„Ano,  chci  býti  poddaným  pánem  milostivým, 
chci  se  státi  robotníkům  otcem  dobrotivým,  chci 
ukázati,  jak  by  se  páni  měli  milovati  s  lidem  pod- 
daným." 

Stromy  pohybovaly  hlavami,  jako  svědci  vý- 
mluvní. 

Mladému  hraběti  to  nedalo,  by  si  neusedl  na 
bujném  mechu.  Uvažoval.  Minulost  věšela  se  před 
duchovním  jeho  zrakem  jako  závoj  jasný,  prů- 
hledný. Vždy  bylf  kalich  blaha  míšen  hořcem. 

Ludvík  vzpomínal  na  robotníky;  poznal  je  na 
procházkách  jako  lidi  dobrého  srdce ;  jenom  kdyby 
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se  páni  naklonili  a  poněkud  uvolili.  Poddaní  by 
byli  duší  tělem  jim  oddáni,  když  by  viděli  trochu 
lásky,  trochu  milosrdenství. 

Mladý  hrabě  si  předsevzal,  že  si  zamiluje 
český  lid.  S  tou  blahou  myšlénkou,  silným  předse- 
vzetím rychle  vstal,  poznav,  že  se  v  lese  opozdil 
na  mechovém  koberci  uprostřed  lesní  krásy,  na 
ňadrech  svěží  letní  přírody. 

„Ano,  k  tobě  spěji,  můj  lide,  věda,  že  se  mi 
celým  srdcem  nakloníš,  budu-li  tobě  pánem  milo- 
stivým, že  mi  budeš  věrným,  ze  srdce  oddaným,  že 
naleznu  ono  kouzlo,  jímž  bych  nitro  lásky  tvé 
dokořán  otevřel." 

U  zámku  již  bylo  vše  spořádáno.  Krucek  se 
potutelně  ohlížel  po  svém  principálu,  věda  dobře, 
kde  jej  střevíc  hněte.  Klíče  —  tajemné  klíče  I 
Dosud  nenalezeny  a  přece  byly  podstatnou  částí 
dnešní  slavnosti. 

Kordula  již  roznesla  po  přástvách,  že  nový 
pán  na  Jiřících  dostane  v  neděli  před  branou  zá- 
meckou klíče  k  pokladům,  „plným  zlata  a  drahých 
kamenů."  Děti  tleskaly  rukama,  ženy  se  divily  a 
muži  potřásali  hlavami. 

„Jen  bude-li  pokladů  těch  hoden,  dostane-li 
se  k  nim!  Jsou  dávno  zakopány,  dávno  zahrabány 
a  dosud  se  nikomu  nepoštěstilo  dosíci  jich." 

„Byli  jich  nehodní." 

„A  tenhle  nový?" 

„Bude  na  vlas  podoben  svým  předchůdcům  — 
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utiskovatel  selského  lidu.  Ani  bychom  nedovedli 
snášeti  lehčího  jha.  Selský  hřbete  ohni  se  — " 

„Přátelé,  jednou  také  nadejde  doba,  kdy  bu- 
deme vysvobozeni.  Věčně  naše  trápení  trvati  ne^ 
může.  Na  nebi  ještě  spravedlivý  Bůh.  Pamatujete 
se  na  toho  hraběte,  jenž  krátký,  ale  přece  věčně 
nám  památný  čas  u  nás  pobyl?  Pamatujete  se  na 
onoho  přítele  nám  drahého  a  milovaného?" 

„Jak  bychom  tak  záhy  zapomněli.  Snad  již 
pod  zemí  hluboko,  snad  daleko  ve  světě.  Zapadl  — " 

„Chtěl  jsem  jenom  ukázati,  že  i  mezi  pány 
lidé  hodní,  milosrdní  —  ovšem  malou    výjimkou." 

V  tom  šel  kolem  napudrovaný  pan  derektor. 
Byl  nějak  přepadlý.  Starosti  mnoho  ulehly  na  bedra 
jeho.  V  zástupu  jako  by  uťal,  všichni  stichli.  Báli 
se.  Derektor  byl  zakaboněn,  na  čele  mu  spočíval 
mrak,  jako  když  se  robotníci  jednou  vzepřeli,  ne- 
chtíce  kliditi  oves  na  panském  právě  v  neděli  při 
slibném  pěkném  počasí  na  mnoho  dní. 

„Jen  hodně  volejte  sláva,  by  měl  pan  hrabě 
radost." 

Panu  derektorovi  se  třásl  hlas. 

„Aha,"  prohodil  jeden  sedlák,  když  Douba 
poodešel,  také  je  mu  jednou  těžko  u  srdce.  Dráb 
nám  v  krčmě   včera   svěřil,    že  to  s  oučty  bledě." 

„Kde  pak,  takový  život!" 

„Nebylo  jenom  o  to,  ale  na  zámku  se  také 
za  krásného  hospodářství  ztratily  —  klíče." 

„Jaké  klíče?"  ptal  se  sedlák  přespolní. 
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„Inu,  ony  tajemné  k  pokladům." 

V  zástupu  sedláků  nastal  šum.  Divení  se  ne- 
bylo konce.  Klíče  ty  tam.  Jako  by  bylo  po  sla- 
vnosti. 

„Možná,  že  kovář  z  nich  udělal  drábovi  ko- 
vání na  karabáč,"  trpce  prohodil  Kaška,  pololáník. 

„A  teď  jím  vymrskáni  budou  ze  zámku  páni 
sami." 

Mžikem  byla  roznesena  mezi  diváky  zpráva, 
že  dnešní  nastolení  majitele  panství  jiřického  bude 
bez  památných  klíčů,  a  proto  že  pan  derektor  tak 
rozzloben.  Jedni  se  usmívali,  jiní  se  veselili  a  všichni 
srdečně  přáli  derektorovi  tuto  nemilou  příhodu. 

Očekávání  bylo  tím  napjatější. 

V  dálce  zvedl  se  prach  na  silnici.  Hrabě! 
Už  jede !  Zvony  se  rozhlučely,  hmoždíře  zabouchaly, 
hudba  spustila  a  derektor  si  stíral  s  čela  studený 
pot  batistovým  šátečkem.  Zraky  všech  sprovázely 
kočár,  kolem  lesa  pomalu  se  vlekoucí.  Jel  příliš 
zvolna  a  robotníci  tím  byli  více  netrpělivější. 

Tato  plíživá  jízda  tím  více  množila  muka 
derektorova.  Kéž  by  nedojel  zámku  do  soudného 
dne!  Jak  to  asi  vše  dopadne?  Jako  by  zbožné 
přání  jeho  docházelo  splnění,  na  kraji  lesa  kočár 
zastavil.  Co  se  stalo  ?  Zvony  umlkly,  poslední  rána 
vybouchla,  hudba  přestala  hráti  a  každému  na  rtech 
vězela  otázka:  „Proč  nejede?  Proč  tam  u  lesa 
stojí?- 


221 

Když  to  už  přece  dlouho  trvalo,  pan  derektor 
vyslal  drába  v  ústrety,  by  vše  náležitě  vyzkoumal. 

„Vždyt  nemám  karabáče,"  omlouval  se  dráb, 
mysle,  že  má  běžet  na  robotníky. 

„Jdi  mi  rychle,  nebo  tě  .  .  ." 

Drab  se  vzdálil,  postál  u  kočáru  a  ztratil  se 
v  lese. 

Derektor  kýval  kočímu,  jen  aby  jel,  že  všechno 
v  pořádku.  Myslel  si,  že  pan  hrabě  čeká,  by  jich 
nepřekvapil.  Kočár  sebou  pohnul,  prach  se  zvedl 
a  zvony  opět  se  rozezvučely.  Sedláci  již  sahali  po 
beranicích,  ale  ne  —  hned  nebudou  volati  slávu, 
ať  nový  hrabě  zví,  že  přijíždí  mezi  robotníky. 

Kočár  se  pomalu  pohyboval,  písař  nakoukl 
stranou  a  zvolal  s  hlučným  smíchem :  „VždyC  tam 
nikoho  není,  vozka  jede  sám." 

Smích  přivítal  pyšného  kočího.  To  bude  asi 
podivín  ten  nový  hrabě,  když  hned  na  poprvé  tohle 
vyvede.  Tedy  v  lese.  Kovář  mínil,  aby  ho  šli 
hledat.  Odbudou  si  den  roboty  jako  na  štědrý  den 
o  honbě  na  zajíce. 

Zraky  všech  znovu  obrácený  k  lesu.  Rozléval 
příjemný  chlad,  libý  větérek  zavíval  z  jeho  hloubí. 
Ký  tedy  div,  že  hrabě  volil  cestu  kratší  a  příje- 
mnější! Však  proč  tak  dlouho  nepřichází?  Zblou- 
diti nemohl  I 

V  největších  všech  napjatí  na  kraji  lesa  objevil 
se  cizí  muž  s  drábem.  To  je  on,  opravdu  on. 
Zvony    s    hudbou    spustily    po    třetí.    Hmoždíře 
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mlčely,  všech  devět  ran  vypáleno  na  počest 
vozkovi. 

Hrabě  se  blížil  rychlým  krokem,  jako  by  chtěl 
vše  uspěchati.  Družička  se  třásla,  derektor  přešla- 
poval a  sedláci  pilně  pátrali  po  novém  pánu.  Na 
prvý  pohled  poznají,  co  je  zač.  Co  to?  Obličej  se 
jim  rozjasňuje,  oko  vesele  šlehá,  postavy  jako  by 
rostly,  rty  se  otevírají  a  pravice  rychle  sahají  po 
čepici. 

„Ať  žije  milostivý  náš  pan  hrabě!"  rozlehlo 
se  davy  a  les  opětoval  slova  ta  dvojí  ozvěnou. 

Sedláci  volali  od  srdce,  mluvili  z  duše,  vždyt 
poznali  „svého"  mladého  pána,  který  před  lety 
krátký  čas  u  nich  pobyv,  srdce  všech  si  získal, 
poznali  milostivého  opravdu  pana  hraběte.  De- 
rektor zpurných  robotníků  ani  nepoznával,  nepo- 
chopoval.  Nikdy  tak  nevolávali  slávu,  nebyli  tolik 
rozjařeni. 

A  hle,  i  hrabě  se  usmíval,  družičku  pohladil 
po  tváři,  na  jemných  vláscích,  podával  všem  ruku 
bez  rozdílu.  To  bylo  mnoho  — 

„Vítáme  Vás,  milostivý  pane,"  počal  derektor, 
„a  provolali  jsme  vám  slávu,  byvše  radostí  une- 
seni nenadálým  příchodem  vaším.  Buďte  ubezpečen, 
zalíbí  se  vám  u  nás.  Jenom  malá  nehoda  se  nám 
stala  při  vaší  nám  vzácné  návštěvě.  Nebude  vás 
tajno,  že  nový  pán  na  Jiřících  poprvé  kráčeje  do 
zámku,  dostane  klíče  k  propadlým  pokla- 
'dům.    Co  pravdy  na  tom,    ale  bylo  tak  vždycky 
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obyčejem.  Však  nevím,  jakou  nehodou  ony  klíče 
se  nám  úplně  ztratily  a  do  dnešního  dne  nikde 
jsme  jich  nalézti  nemohli  ..." 

Derektor  se  třásl  po  celém  těle  a  hrabě  se 
jenom  usmíval.  Na  vysokém  jasném  čele  nikde  ani 
mráčku. 

„Já  sám  ony  klíče  nalezl  ..." 

Derektor  trnul.     „Snad  v  lese." 

„Ano  nalezl  jsem  je  a  cesta  k  pokladům  hlu- 
boko skrytým  mně  otevřena.  Klíčem  oním 
láska,  a  pokladem  srdce  českého  lidu. 
Obého  jsem  se  zmocnil.  Láskou  chci  si  dobyti 
srdcí  svých  poddaných.  To  onen  klíč,  který  tolik 
let  odpočíval  v  prachu,  to  onen  poklad  tak  dlouho 
skrytý.  Jen  hodný  pokladu  vzácného  nalezne  cestu 
zarostlou,  cestu  pověřenou,  dvéře  ukryté.  Chci  se  vy- 
nasnažiti, bych  byl  oním  šťastným  vyvolencem  —  já." 

„At  žije  náš  milostivý  mladý  pán!" 

„Doufám  zároveň,  že  s  jakou  láskou  já  k  vám 
přicházím,  takovou  i  vy  mně  splatíte." 

Lid  propukl  v  nový  jásot.  Beranice  lítaly 
vysoko,  zvony  zněly,  hudba  hrála  a  lesy  se  ozývaly 
plesem  a  radostí,  jako  by  po  celých  Čechách  na- 
lezeny byly  tajemné  klíče  —  láska  k  lidu  a  po- 
klad odkryt  —  srdce  českého  národa. 

Hrabě  Ludvík  hrál  na  Jiřících  na  milostivého 
a  zároveň  milovaného  pána. 
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